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Uvod.

Neugodna kritika, ki jo je Podlimbarski dozZivel s
povestjo «Gorski potoki», ga je oplasila, da se dalj ¢asa
ni pokazal v literarni javnosti. Vendar s pisateljevanjem
ni prenchal. V terezinski osamelosti je zacel oblikovati
bogato gradivo o velikonoéni potresni katastrofi 1. 1895.,
kolikor ga je zajel iz ob3irnih opisov v «Slov. narodu»
in kar je o nesredi videl in slifal 3¢ isto poletje na do-
pustu v domovini. Prvotno je sicer sklenil, da tokrat ne
pojde na Kranjsko, a narodopisna razstava v Pragi s
¢eSko vasjo in slovaskimi hiSicami, slovaski godei in njih
petje so ga zvabili v domaco vas, med «narod» v pravem
pomenu besede. Delo je zaradi obupnih razmer, v ka:
terih je pisatelj tista leta v Terezinu Zivel, pocasi napre:
dovalo. Uvodno poglavje povesti je objavil z naslovom
«Gabrovéani» v treh feljtonih «Slovenskega listan (1897).
Ko je meseca junija 1898 poslal Podlimbarski prijatelju
Vrhovniku 3¢ ne popolnoma dokonéano povest v pres
gled, je sodil o njej zelo ostro. «Mnogo bod na3el tri-
vijalnega, obrabljenega, posebno v prvih poglavijih, e-
prav sem jih predelal kake trikrat, TeZko se je v kmedki
povesti temu ogniti. Pozneje, ko udari potres in probudi
propovednika, postane pripovedovanije Ziveje in bolj za«
nimivo... Rekel bos, da sem podoben kmetu, ki si je
napeljal lep kup materijala, a nima sile, da bi si postavil
Se primerno poslopje... Meni se zdi, da sem v&asi pre:
tiraval, pripovedoval preve¢ po fantalinsko, éevljaril, ali
bolje cijazil preveé za Juréidem...» (Slava Podlimbar:
skemu! 48). Se enkrat je strogi kritik svojo «Potres:
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Uvod.

no povest» dobro opilil, preden jo je izrogil ured:
niku «Ljubljanskega zvona», ki jo je priobé&il 1. 1903.
Siroko razpredeno uvodno poglavje nas seznanja z
Gabroveem in njegovimi prebivalei, ki so dolgo casa
Fiveli v idiliéni slogi, dokler se tudi tega kota ni do-
taknila «kuga strankarstva» in ustvarila iz uglednejsih
in bogatejSih dolincev ter brezpravnih hribovcev na vsen
poljih neizprosne sovraznike. Ostalo vsebino povesti je
pisatelj stisnil v tesna ¢asovna mejnika: dogodki se od:
igravajo od dopoldneva velikono&ne nedelje pa do jutra
velikonoénega pondeljka. V ospredje povesti je pomak:
nil dogodek s tolarji v Cijazovéevem kozoleu, kar je raz-
burilo praznoverne Gabrovéane. Dramatié¢no in s humor-
jem so podani ucinki potresa: antikrist se je peljal na
vozu brez vprege, hudi¢ je preZal pod gostilnisko mizo
in vohal po kri#¢anskih duSah, bliza se sodni dan, pe:
klenska poSast je snela streho na cerkvenem zvoniku
itd. V tej sploSni zmedi nastopita Student Tone in Zup-
nik ter pomagata povsod, kjer je pomo¢ potrebna, in
preganjata ljudske zmote. Tone je resdil iz smrtne nevars
nosti Reziko, héerko edinko profesorja Danica, in si
priboril njeno srce in roko, pojasnil je zadevo z vozom
in tolarji, razloZil postanek potresa in nazadnje Se pri-
peljal v Gabrovec profesorja Danida iz porulene Ljub:
ljane. V njegovem navdudenju za CeSkega kmeta in
Prago sreamo pristno Masljevo potezo, v blagem Zup:
niku je Podlimbarski osveZil spomin na rodoljubnecga
Jurija Varla, ki je deloval v Kradnji za ¢asa njegove
mladosti, v Daniéu pa je zdruzil vse lastnosti idealnega
profesorja. Poleg teh je Se vrsta dobro oznacenih vaskih
tipov, med njimi ugledni Zupan Martan in njegov nes
izprosni hribovski nasprotnik Luka Kozlevéar, bistro-
umen Planjavee, skopuski Cijazovéev brat Andrej, mladi
An#ié, muzikant pri cerkvenih slavnostih, beraé Devs,
v svojih kretnjah in besedah verno posneti po Zivljenju.
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Leto 1900. je kon¢no prineslo Podlimbarskemu reSitev
iz Bestletne terezinske puséobe; v avgustu ga Ze najdemo
v prijaznejSem Olomucu, Tu se je prijetno udomadéil v
slovenski rodbini Zelezniskega nadzornika Iv. Lukana.
S 1.novembrom 1901 so ga naposled «porinili» v prvi
stotniski razred. «Zc zdavnaj sem vedel, da bom ¢akal
na to poviSanje do 20.stoletja, in nisem se motil» Na
izletih je spoznaval nove kraje in ljudi; veckrat je obs
iskal Sv.goro pri Olomucu, na velikonoéno soboto in
nedeljo 1901 je bil v Brnu in el na Spilberg, «utopljen
v Pellicovo trpljenje», 2. julija se je z lahkim srcem od-
peljal na obiCajni vsakoletni dopust v domovino, bil
25. avgusta z Lukanom na Velehradu; na veliki Smaren
1901 in 1902 je posetil sloveéo boZjo pot na Hostinu,
prva polovica septembra 1902. mu je prinesla s cesars
skimi manevri po moravskem in ogrskem Slovaskem
mnogo pestre spremembe v kanclijsko enoliénost, in
mladostne sanje, ki jih je uZival pred dcetrtstoletjem
onstran Karpatov, so ga ob binkoS$tnih praznikih 1903
zvabile v severovzhodni kot Moravske: na goro Rad:-
host. Mnogo je doZivel na teh izletih v tesnem obde:
vanju z narodom. Vse to nam je nazorno predoéil v
«Ljubljanskem zvonu» 1904 v treh zanimivih «<Morav-
skih slikah»: Na Hani, Izlet na Radhost in Z mas
nevrov na Slovatkem. Vsaka slika je sicer zase zas
okroZena celota, vendar se vsebinsko med sehoj iz-
popolnjujejo. V prvi nam predstavlja Cehe kot vzorne
gospodarje in poZrtvovalne rodoljube, odtod blagoslov,
razlit po moravskih pokrajinah, zlasti po bogati Hani.
Pisatelj nas povede v moravsko vas na veselico v prid
Solski Matici. Zvonko tede tem ljudem njih materin:
S¢ina, ne marajo se posluZevati osovraZene nemsdine;
dobro so jim znane nade slovenske razmere. V dvorani
plese mladi svet v najpestrejdih narodnih nosah ob zvo-
kih sokolske godbe narodne plese, ki jih zakljudi-o pols
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no¢i «viharni ples Sirokih sarmatskih ravnin» — velikn -
poljska mazurka. V wvsaki vasi se dviga Sola nad vsa
druga poslopja, narod si ustanavlja in vzdrZzuje poleg
ljudskih 3ol tudi srednje, da, celo visje dekliske Sole.
O blagostanju in napredku pri¢ajo selska parna mlekar:
na, posredovalnica za nakup poljedelskih strojev, delav:
nica za tvaruzke, imajo vasko zavarovalnico za govejo
zivino, govedorejsko drudtvo skrbi za Zlahtno pleme,
pijejo domace pivo. Zelo je razvito drustveno Zivljenje:
Zupan je starosta Sokola, v wvasi je bralno drustvo,
javna knjiZnica, gasilno druStvo, drudtvo Omladina pazi
na red pri mladini, o pretepih in pobojih ni nikdar sli-
Sati; obé&inski tajnik vodi spominsko knjigo, vaséani
pridno ¢itajo, mladina obiskuje gospodarske in gospos
dinjske Jole. Glavno zaslugo za ta procvit ima vzorni
naduéitelj, prva oseba v vasi, izobraZen in povsod spo-
Stovan. HanaSki kmet kaZe dostojnost v vedenju, intelis
genco v besedah in na obrazu; poleg svoje pokrajine
ljubi tudi svojo SirSo &efko domovino in mnogo Zrtvuje
zanjo. Poleti kipi blagoslovljena Hana pod zlatim klas:
jem in velike, imovite vasi z blei¢e¢imi belimi hiSami,
obdelanimi travniki vabijo zaostalega slovenskega kmeta:
«Pridite na Hano, ako hodete videti umne in omikanc
kmete!»

7 opisom izleta na Radhodt je Podlimbarski zdruzil
svojo dvakratno boZjo pot na Hostin, ki velja kot prva
bozja pot za Velehradom. V romanju ne prekosi Slo-
vaka noben narod, posebno v mestih vzbujajo dosti pos
zornosti. Mikali so ga romarji iz moravske Slovagke,
«sami delavni, trdi in ko3&eni obrazi», v krasnih nosah,
ki se jih ¢lovek ne more nagledati; v sréni poboZnosti
teh preprostih ljudi je slutil mnogo sreée in utehe. —
Radhodt s prekrasnim razgledom imajo Cehi v veliki
¢asti in trumoma prihajajo nanj, ker se éutijo tu do-
made, Maselj je prenodil pod Radho$tom v gostilni pri
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Jezisku, ki vé «poskrbeti za telesno in dudno krepilo, in
boljsega krémarja si ob vznoZju starodavnega Radehosts
ne more misliti». Tako ¢istega veselja Ze dolgo ni ual,
kakor mu ga je pripravil ta veder harfenist neznarne
zunanjosti, a «diven narodni umetnik», ki je umel tako
globoko poseti v svojo duSo. Ta izredni uZitek mu je
pregnal nevoljo, ki se ga je polotila ob nesamostojnih
slovanskih novinah, ker ne umejo zbuditi zanimanja in
sofutja za krvavi boj krienih suZznjev sedaj, ko nebo
Zari od balkanskih ognjev in gre za na%o bliznjo bodoé:
nost. — Zanimal se je za mehko in blagodoneée na-
reéje Valahov, za njih revne in mraéne domove sredi
padnikov in lesov, bbéudoval na vrhu razko3no stavbo
lesenega hotela v Ceskem slogu, kjer je prenoéil. Ko je
slifal pesimiste Cehe soditi o pozabljenih Slovakih, se je
spomnil na nekoé¢ zasuZnjene Bolgare, ki so dodakali
svoje odreSenje; spoznal je, da je najhujsi strup pesi-
mizem. «Kaj velikega se ne dd priboriti &ez nog, tu je
treba navdudenja, boja in Zilavosti ve¢ rodov» (248). Z
Radho$ta sc¢ je podal v beévansko mesto RoZznov. Med
potjo si je ogledal valadko hifo od znotraj, kjer ga je iz-
nenadila li¢no izrezljana omarica polna knjig, med njimi
¢edka zgodovina Palackega in Kollirjeva Slivy dcera.

V obirni opis manevrov na Slovaikem je vpletel pisas
telj ve¢ znadilnih narodopisnih motivov. V Zlinu, kjer
so podivali 7. in 8. septembra, se ni mogel naduditi sliko-
vitim noSam moravskih Slovakov, ki so romali z godbo
na Hostin; stal je pri njih kakor pri starih znancih.
(Opis no8 na str. 260—261). V Znorovu je Zelel videti
¢im ved¢ slovaskih hid od znotraj. Imel je priliko z ob:
¢inskim svetovalcem pogledati najprej k Marudi, «po-
dobni ¢emerni svetnici v kapelici» (266), nato ga je
peljal k Frantiski, «krepki, zdravi in lepi Zenski»; njena
higa je bila posebno zanimiva. A prvi «pan rada» ga ni
hotel pustiti «v Frantiskinem raju», temve¢ ga je poslal
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k Majdi, kakih 50 let stari, dobro ohranjeni in veseli
bivsi faroviki kuharici. Tu si je tudi ogledal primitivno
slovasko krémo (273) in videl dve slovaski poroki v
narodnih nodah (275). Mraénejdc vtise so mu zapustili
ogrski Slovaki, zanemarjeni, brez narodnih 3ol in orga:
nizacije, v pesteh Zidovskih pijavk. —

Pogasi je Maslju potekala zima 1904—05. Zelel si je
pomladi in poletja, ko bo dal za vselej slove vojaskemu
stanu. «V¢&asi se zamislim v prihodnost in prikaZe se mi
jasna in svetla, a drugokrat se mi zdi, da je vse jasno in
svetlo Ze minilo in da nimam nifesar veé pridakovati
nego temo in brezupno dolgogasje.» Moéno so vplivali
nanj dogodki v Rusiji: kapitulacifa Port Arturja in
krvavi delavski nemiri v Petrogradu. To zimo se je
pridno uéil francod¢ine in vse drugo zanemarjal.

Dne 10. junija 1905 je nastopil trimeseéni bolezenski
dopust, «da se izledi in vlede dalje na verigi». Tri tedne
je preZivel v Rogaski Slatini, ostali éas pa v Ljubljani
ter na izletih po Dolenjskem in Gorenjskem. Ker mu je
postajala vojaska sluzba pri slabotnem zdravju in ne-
uteSenem domotoZju vedno teZje breme, je zaprosil za
izstop iz nje. Dne 3. oktobra se je odpeljal v Krakov,
«da dobi naposled odvezo po tolikoletni vojaski pokori»,
ter resignirano dostavlja: «Kako visokoleteée misli sem
imel v mladosti, a zdaj vidim zgolj pleve in ni¢ pravega
sadu... Perutnice polboga sem si hotel nadeti, da po:
letim visoko nad ostali Zivi svet, in glej, zdaj sem tu
v Krakovu in sam javljam, da ne morem veé.» Ko so
ga zdravniki temeljito preiskali, se je Sefzdravnik trd:
njave dr. Patzelt Masljevi prodnji, da postane popolnos
ma invalid, skraja upiral, naposled pa se je vendar vdal.
Ves srefen si je Maselj dne 5. oktobra zabeleZil ob za-
kljué¢ku svojega vojaskega Zivljenja tole: «Danes sem
se naposled oprostil za vselej vojadke sluzbe! Mnogokrat
mi je bila trda in odurna in le malokdaj lahka; pa laZe
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bi jo bil nosil, ko bi me bili pred 10 leti prestavili v
juzne kraje. Kakor kamen mi je odleglo od srca, ko mi
je general Lehmann javil uspeh superarbitracije. V stal:
ni pokoj — domicil Ljubljana! Vedno se bom s sréno
vdanostjo spominjal mesta Krakova, kjer me je doletela
sreéna ura.»

Petdnevno bivanje v Krakovu je Podlimbarski vestno
izrabil ter si ogledal vse zgodovinske, umetniske in na-
rodopisne znamenitosti na Vavelu, po muzejih, galerijah,
cerkvah in bliZznji okolici. Bogate nove doZivljaje in vtise
je po obseZnih zapiskih v dnevniku porabil za svoj
alzlet v Krakows, ki ga je objavil v «Ljubljanskem
zvonu» (1907; ponatis na str. 325—341). Spis je preoblo-
zil s podrobnostmi in ga prepletel z raznimi refleksijami;
znaéilne zanj so opazke o militarizmu v muzeju Czarto:
ryskih (334) in o Zidih v predmestju Kazimierzu (336).
Najbolj uspel mu je opis izleta v salino Vjelicko, ki je
nasel pot tudi v srednjesolsko Citanko. — Ta izlet je
Podlimbarskemu spremenil mnenje o Poljakih, ki ga je
izrazil ob slovesu od Krakova z besedami: «V okupiranih
deZelah je bilo vse polno poljskih uradnikov, ki mojemu
¢utu in mojim nazorom niso ugajali; tudi sicer sem dos
stikrat é&ital, kako veliki egoisti so Poljaki v narodnem
oziry, & v Krakovu sem jih zadel spoStovati. Narod se
ceni po svojih mestih in Krakov je mesto, ki se mora
vsakemu priljubiti, kdor iz principa ne sovrazi Poljakov.»

Na «odvezo» je Maselj ¢akal do 8. novembra, ko je
prinesel vojadki naredbeni list obvestilo, da je prestavs
ljen v pokoj, in sicer kakor si je Zelel: «Zum Waffens
dienste ungeeignet», Ko se je 27. novembra vozil iz Olo-
muca preko Dunaja v Ljubljano, se je zazrl Se enkrat v
roznato bodoénost: «Nobene misli veé na sluzbo, a v
dudi edina velika misel: zdaj sme§ Ziveti domd in ako
Bog da brez skrbi za vsakdanji kruh. In zdelo se mi je,
da se moja dula mladi, da vstajajo lepSe misli v njej,
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da sc je nckaj zjasnilo in razvedrilo... Za menoj so
olomudki prijatelji in peljem se v nov svet, ki so mi ga
hoteli iztrgati iz srca, pa ga niso mogli, ker je bil tam
pregloboko zasajen, svet mojih mladeniskih let, ki me
je spremljal 33 let po tujih krajih.»

V Ljubljani je Podlimbarski uZival vse ugodnosti
skromnega upokojenca, tu se je sedel z znanci in pri:
jatelji iz prejdnjih let. Javnosti sc¢ je ogibal, ker so mu
bili neznosni tedanji prepiri med liberalei in klerikalci.
«Narod se Se ni otresel analfabetstva, pa Ze hodejo, da
bi bil liberalen.» Pa& pa sc je poZrtvovalno udelezeval
narodnozobrambnega dela pri Ciril-Metodovi druzbi. Za
njen Koledar je napisal par krajdih &lankov, tako za
leto 1905. tri rahlo satiri¢éne anekdote pod skupnim na:
slovom: «<Kdaj sem se smejal» (ponatis: str. 317
do 321). Smejal se je namreé, ko je nekod v novinah
¢ital, da je sultan daroval 50.000 turikih lir za macedon:
ske kmete, da si zopet postavijo ob vstaji razdejane
hiSe; saj nesreéna raja ne bo nikdar videla tega denarja.
Posmejal se je in strmel za tujcem v vatikanski galerijii
slik, ki se ni zmenil za slavno oblié¢je Raffaelove folinj-
ske Madone, ampak le zaspano vpradal vodnika, kje je
Folinj, in smejal se je rimski deklici, ki je menila, da
Elovek lahko Zivi, tudi &e ne vidi rimskih umetnin; trpko
se je kontno posmejal, ko je v Berlinu na spomeniku
kralja Friderika Viljema IV. &ital lepe besede: Pravi¢nost
povisuje narod. — Za 1.1907. je priobéil prigodno literars
no é&rtico: «Nekaj o Andrejékovem JoZetu»
(gl. str. 322—325, 367). V njej je pravilno oznaéil pomen
priljubljenega ljudskega pisatelja, kradenjskega rojaka,
Njegovi «junaki» so resniéni ljudje iz Crnega grabna,
o njih pripoveduje preprosto in naravno, zato Zivé med
ljudstvom 8¢ dandanes, vse ima pristno lokalno barvo.
Podlimbarski Zeli, da bi imela vsaka slovenska dolina
taksnega lokalnega pisatelja, posebno ob jezikovni meji.

X



Uvod.

V istem letniku je izpregovoril «Slovencem na
tujem» iskrene besede éistega rodoljubja, paé¢ pod
vtisom lastnega neposrednega doZivetja. Najprej se spos
minja nedtetih rojakov, ki so konéali tck svojega Ziv:
lienja zunaj domade zemlje po raznih bojiiéih, nato
onih, ki so v tujini pozabili na svoj rod, ki so «pri zivih
telesih mrtvi za nas in narod». Nadel je tudi mnogo
takih, v katerih Se je tlela iskra nekdanjega rodoljubja,
a njih otroci so Ze tujci. Naposled se spominja onih, ki
Se bivajo na tujem v razli¢nih drZzavnih sluzbah, kaj Z
njimi, ko pride ¢as zasluzenega pokoja? «Slovenski usluz:
benec je pladan s slovenskim denarjem, zato naj se po-
vrne med slovenski narod, kadar gre v pokoj... Svoji k
svojim! In pot k svojim je krasna in sreéna. Tisoéeri so
to Ze obcutili in tisogeri S¢ bodo ... Nekatere je poslala
nasa uprava v tuje kraje, da lahko tem veé svojih ljudi
nastavlja pri nas. Pridite nazaj tedaj, ko lahko prosto
volite kraj svojega miru in poéitka ... Domaovina, ki ne
more pogreSati nobenega svojih sinov, vas ¢aka odprtih
rok! Morda imate pomislcke, da tu doli ni Sol, kakrsnih
potrebujete za svoje otroke. Bogme, dosti jih je in tudi
takdne imamo, v katerih vam séasoma dorastejo slo -
venski vnuki, ki bodo, vam v ponos in tolaZbo, Ziva
podcba vaSega prvotnega domadega bitja. — V pres
teklem stoletju se je naselilo mnogo nasih upokojencev
na Dunaju in v Gradecu in nae narodno gospodarstvo je
mnogo izgubilo Z njimi. Posebno Gradec je veljal za
njih eldorado. Ker je pa Ljubljana v zadnjih desetletjih
silno napredovala in se razvila v moderno mesto, ki nudi
svojemu prebivalstvu vse udobnosti drugih vedjih mest,
je umestno, da kliéemo upokojencem vseh vrst, naj se
nasele v Ljubljani. Ta klic je umestneji, nego oni po
tujih turistih. Zapustili ste nekdaj Ljubljano starikavo
in v ozkih razmerah, a zdaj jo najdete pomlajeno, pre:
novljeno, Siroko, v njeni renesanéni dobi. Zmagovalni,
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neumorni €loveski duh jo je prerodil, mnogo koristnega
in udobnega sta tukaj ustvarila um in okus. Pridite na
nad topli jug in prepri¢ajte se sami! Pa tudi po drugih
slovenskih krajih je ugodnega prostora za vas. Krasna
je nasa domovina na vseh krajih in koncih, podobna je
mirnemu letoviiéu in pripravna za &loveka, ki je bil
toliko let zakovan v same dolZnosti sluZbe, navezan na
konvencijonalne forme druZbe in na predsodke svojega
stanu. Marsikateremu gospodu se zdi pot v pokoj tr:
njeva, kdor je pa namenjen v domovino, tistemu se ni
bati trnja, tisti uZiva neko dudevno naslado Ze leta po-
prej, preden jo je nastopil. Vse podobe mladih let mu
oZzive, pred ofi mu stopijo lepi kraji, katerim je malo
podobnih drugje, tam bo uZival stare dni v prostosti in
miru kakor ptica, izpuiena iz kletke v zeleno bukovije.
— Najlepdi trenutek Zivljenja je oni, ko
se ¢Clovek sreéno vraéa v svojo domos-
vinol» —

Pri srcu je bila Podlimbarskemu usoda cbmejnih Slo-
vencev, poscbno korofkih., Pomembna sta v tem oziru
dva njegova anonimna &lanka «KoroScem na pos
m o &l», ki jih je priobé&il 1. 1906. «Slov. narod». V prvem
(9. maja, 8. 106) zavrada bojazen, da bi grozila z novo:
otvorjeno karavansko Zeleznico germanizacija naSe Gos
renjske, saj je ista pot odprta tudi nam na Korodko in
nadim narodnim druStvom se nudi nova prilika, da na-
pravljajo izlete v one kraje Koroske, kjer 8¢ bivajo
Slovenci. «Seveda se taki izleti ne morejo delati pod
vihrajoéimi zastavami ali s posebnimi v oko bode€imi
znaki, ampak &etvero, petero ljudi naj napravi skupen
nedeljski ali poéitniZki izlet ¢ez Karavanke in naj poseti
dve ali tri vasi na Koroskem. Ze sam pojav slovensko
govoreéih izletnikov bo ugodno vplival na nezavedno
korodko ljudstvo in prispeval k narodnemu delu koro:
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gkih rodoljubov. Pomagajmo vendar, da si ¢impreje
zgradijo svojo Solo v 5t. Jakobu v RoZni dolini. Pravite,
da ni denarja. Denarja je 8¢ dosti, le prave poZrtvoval:
nosti ni. Ko bi amerikanski cirkus ne slutil pri nas de:
narja, n¢ bi se ustavil v beli Ljubljani, da odnese odtod
kakih 50 tiso&¢ kron slovenskih noveev... V Celoveu
izhaja edini koroski slovenski list ,Mir‘. Pa idite v ljubs
ljanske kavarne, ¢e ga dobite v vseh. Vzemimo si za
zgled Cehe, kako zahtevajo po kavarnah bas obmejne
liste, celo iz daljne ogrske Slovaske in kako podpirajo
slovaske dijake na moravskih srednjih Solah...» — V
dneh 8.—10. junija je napravil Maselj izlet ez Golico
na Korosko in ¢ez Ljubelj nazaj. Kar je videl in doZivel,
o tem nam pripoveduje v drugem é&lanku (21. junija,
it. 140). «Krasna je Koroska in slovenstvo tam 3e Zivi. ..
Slisal sem v gostilni ljudi, ki so nekemu gostu na ljubo
govorili nem8ko, a naposled vsi skupaj prepevali same
lepe slovenske narodne pesmi in iz harmonike je zahru-
mel na¥ ,Naprej zastava Slave!* — V srcih je povsod
Se sloven3¢ina domd, &etudi so na vnanjost natrli dosti
nemsdine, posebno ljudem, ki so kakorkoli odvisni, n. pr.
uéiteljem, pisarjem, cestarjem, dacarjem, oroznikom itd.
In mladinal Kako radostno in jasno so mi ,po slovenje®
odgovarjali Solarji in pastirji! In kmetje so strmeé ple-
dali za popotnikom, ki gre sam samcat s poniklo glavo
po beli cesti, jih pozdravlja v njih jeziku in se Z njimi po
domaée razgovarja. ObZalujem, da mi je bila Koroska
toliko let skoraj neznana deZela... in naj reéem, da je
nam kranjskim Slovencem slovenski del Koroske kar ne-
poznana pokrajina, dasi nam leZi pred nosom, in da bo
treba nekaj Kolumbov in Herbersteinov, da jo odkri-
jemo. Potovali smo po Italiji, Franciji, Balkanu, Egiptu,
Kavkazu itd., svojo ljubo Korosko pa smo preztli...
Do nedayno smo imeli za KoroSce do malega samo fraze,
kakor ,tuZzni Korotan‘ in ,Morituri te salutant’, a sedaj

Xvil -



Uvod.

se je vzpel nad dalekovidni ,Sokol‘ do visoke misli, da
s kresno slavnostjo materijalno pomore nasim Koroscem.
Odzovimo se mu mladi in stari, iz mesta in z deZele!
Koroska naj nas vse zenadi in zdruZi, ona bodi posrednica
med strankarskimi strastmi, ki nas razjedajo!» — Ome:
njena sokolska slavnost se je vriila v velikem obsegu na
kresno nedeljo 24. junija 1906 v Ljubljani na dirkaliSkih
prostorih, Prebitek je bil namenjen podpori koroskim
Slovencem, predvsem drudtvu «Drava» v Beljaku, ki bi
naj gmotno podpiralo slovenske koroske dijake. Slavlja
s¢ je udelezilo tudi 150 koroskih Slovencev, med njimi
pevsko drudtvo «RoZica» iz St. Jakoba korporativno.
(Slov. narod 1906, it. 141, 143, 146).

Po parletnem odmoru se je Podlimbarski zopet vrnil
k leposlovju, tokrat v ugodnejsih razmerah, ter mu ostal
odslej zvest do smrti. V «Ljubljanskem zvonu» (1906)
je priobéil értico iz vojaskepga Zivljenja «Vojvoda
Pero in perica», v kateri je uéinkovito zdruzil dva
popolnoma si nasprotna znaéaja. Nadporoénik Jurij
OraZem, tip gizdalinskega ¢astnika, se je po svoii smeli
in krepki naravi dvignil iz kmetiskega ubodtva ter se
prilagodil modernemu mehkuZznemu Zivljenju. Kakor so
sluzbene duse v vojaskem stanu vse enake, tako je bil
tudi OraZem kot pobo¢nik polkovnika Petra Petroviéa
natanéen, pravi poosebljen paragraf. Svoje v slepi ljus
bezni mu vdane matere se je sramoval; prepovedal ji je
govoriti Z njim na javnem prostoru, k njemu je prihajala
vsak teden le kot njegova perica. Njegov polkovnik pa,
naj je bil kjerkoli, je vedno z dulo Zivel v svoji rodni
Liki, zato so mu v oZjem krogu radi njegovega dosto-
janstva in jugoslovanskega pokolenja nadeli priimek
«Vojvoda Pero». Za papirnato uéenost polkovnih pred:
pisov se ni mnogo zmenil, na svojega preprostega brata
v opankah je bil ponosen. Z Zgogo ironijo in s trpko
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lekcijo za nadutega nadporoénika je zakljuéil muéen
prizor ob razbitem Mefistu, zato so pisateljeve simpatije
na strani moZatega LiCana,

Ze od mladih let navduSen prijatelj narave in poto:
vanja je Maselj v brezskrbnem pokoju s podvojeno
vnemo delal krajse in daljdc izlete. V zadetku julija 1906,
se je povzpel na Grintovec, 16. julija se je podal z mest-
nim uéiteljem Furlanom za pet dni «v gorske kraje
ocvrstit se v sveZzem zraku in se iznebit nekoliko tiste
masti, ki povzro¢a telesno in duSevno lenobo». Prelazila
sta triglavsko pogorje, Trento, prekoraéila lasko mejo in
se preko Pontebe vrnila v Trbiz Pozimi se je pripravljal
za izlet v Dalmacijo in na Crno goro, ki ga je nastopil
3. aprila 1907 preko Jesenic, Gorice in Trsta in od tam
po morju do Kotora. Mikalo ga je pogledati na Crno
goro, «kako tam Zive pod novo ustavo, in v skupséino,
ki je najmlajSc zastopstvo na zemlji». V sedmih felj:
tonih: «Nekaj besed o novodobnih popot:-
nikih in izlet na Cetinje» je v «Slovenskem
narodu» opisal svoje doZivljaje (12.—19. sept. 1907,
it. 211—217). Iz kotorskega zaliva se je hotel povzpeti
po strmi stari &rnogorski poti naravnost na Njegus, a
zaradi malopridnega vremena se je odloéil za posto, ki
je peljala nad 150.000 kron amerikanskega denarja v
Crno goro, ki pa po mnenju voznika Marka Crnogorcem
ne prinada zaZelenega blagoslova, ker gre ves novec
zopet v tujino, «ysega do zadnjega novéifa damo alban-
skim, italijanskim in turSkim veletrgoveem.» Najhujse
zlo je izseljevanje; Crnogorca vidis povsod v inozem-
stvu, a ne v paradi kakor v prejinjih &asih, ampak pri
trdem delu. Mnogo gorja prinasa prebivalstvu tudi slabo
in nepodteno ravnanje toba¢nih monopoladev iz Italije.
O ¢rnogorskih razmerah je mnogo slifal in videl pri
svojem originalnem gospodarju Alekseju Lajnovicéu, ki
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ga je ob prihodu vpisal za Ceha, a je na Masljev ugovor,
da je Slovenec, odvrnil, da «u ovom nema razlike». S pri-
voljenjem notranjega ministra in predsednika skups¢ine
je Maselj prisostvoval kratki skup&&inski seji, kjer je bil
pri¢a srditim strankarskim bojem, ki mlademu ustav:
nemu Zivljenju niso obetali boljSe bodoénosti.

Ko je tretji dan dopoldne v Kotoru zopet stopil na
parnik, je Z njim vstopilo do petdeset s culami otovors
jenih Crnogorcev, namenjenih v Ameriko. Trudni in iz-
mudéeni so se razpolozili na krovu in trije ali 8tirje so
zakrozili neko otoZno monotonsko pesem in vdani v
svojo usodo strmeli ¢ez valovito neznano morje. «Niso
ostali dolgo brez tovariSev po reviéini: v Dubrovniku
so se jim pridruZili Dalmatinci in dalje gori ob obreZju,
kjer je pristal nad parnik, sem bil povsod pri¢a srce
pretresujoéih prizorov: stopali so na parnik mladenici,
moZje in starci, da se odpeljejo v daljne kraje za kru-
hom, a na obreZju so jokali otroci in Zene. Zamisljen
v njih trpko usodo sem se oziral na te siromasne popots
nike tretjega razreda. Kolika razlika med njimi in popot-
niki prvega razreda! Tu vedinoma brezmiselno pohajs
kovanje Zenskih in nemoralno brezdelje moskih... tu
sedita v prijetni senci Siroko in oSabno mehkuZnost in
izobilje, a tam stojita mrki trud in tihi obup, tam pos-
veSajo tezke glave muéeniki dela ter izpostavljajo Zilaste
tilnike pekofemu solncu in nanje gledata s krine obali
muéni glad in rezka, solzna skrb. Vse gre dandanes v
daleki svet: ti i8ejo na poti zdravila za razmehéane
Zivee in razvedrila za duso, obolelo v pohotnosti in raz-
kodju, druge Zeneta lakota in reviéina z zemlje, ki nima
kruha zanje. Vrnite se nekoé&, vi drugi, krepki in sreéni
v staro domovino z novimi, zdravimi, za nafe pokrajine
primernimi in izvedljivimi na&rti in nazoril Pri vas je
nade srce in nada ljubezen.»
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Kdor udari peS po glavni cesti iz Ljubljane
proti Stajerski, primaha, ¢e ga spotoma ne
zvabi nobena gostilna pod gostoljubno streho,
v dobrih petih urah v tesno, mra¢no dolino,
ki jo napaja dosti mocan potok, ki tu rahleje,
tam silneje izpodmaka gorovje. Na vznozju
gorovja, ki od severne prisojne strani sega v
dolino, se vije velika cesta, dvigajota se v
znatne klance, kjer ji gorovje s svojimi no=
sovi, jeziki in obronki zapira ravno pot. Vrh
takega klanca stoji vas Gabrovec. Tisto malo
sveta, kar ga lezi pod Gabroveem med cesto
in potokom, pokrivajo socni travniki, na ka-
terih izvira marsikak bister studenec. Hribe
in rebrine, ki se dvigajo nad dolino, odevajo
na odsojni strani ponekod Se gozdovi, po:-
nekod pa Strle iz otoZne golave Ze samo Stori,
ki jih sem in tam srameZljivo pokriva bujen
grm. Prisojna stran, mestoma preséipnjena z
jarki in zarezami, je dobro obdelana in ob
lethem d¢asu, ko zore zita, podobna veliki
plahti, ki jo je voznik zakrpal z mnogimi
zaplatami razlicnih barv.

Gabrovcani pravijo o svoji dolini, da jo je
Bog prvotno ustvaril medvedom in volkovom
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v bivalisce in je Sele pozneje, ko se je ¢loveski
rod silno razplodil, dopustil, da je ¢lovek od
ondod pregnal zverjad, iztrebil hosto, izkréil
Sumo in se tamkaj za silo nastanil. Kdaj se
je ¢lovek v teh hribih prvikrat postavil zve:
rini po robu,” o tem ne ve v Gabrovcu
povedati Ziva dusa. Se manj vedo povedati o
zacetku Gabroveca stare kronike, tako da
smo bili zaradi nedostatka tujih sporoéil pri-
siljeni napeti lok lastne bistroumnosti in se
poglobiti v tisto staro Saro, ki se imenuje
gradivo za raziskovanje prazgodovinske dobe.
Toda sad naSe bire je bil docela nicev. Iz
te zagate nam je pomagal gabrovski berad
Devs, ki nam je razjasnil, da je dobila vas
svoje ime najbrz od mnogih gabrov, ki so se
Sopirili po dolini, dokler jih kmetje niso pos
sekali in prodali za drva in davke. Se eno
sporoé¢ilo imamo iz te dobe, ki sledi kmalu
za prazgodovino: Na platnicah stare moli-
tvene knjige, ki jo hrani sedanji gabrovski
7zupnik, je zapisano, da je stara gabrovska
cerkev, posvecena sv. Jeronimu, do tal po:-
gorela, da je bila potem na novo sezidana,
blagoslovljena in posveéena sv. Florijanu, naj
bi jo ta dobrotvorec varoval c¢asnega, vso
sosesko pa tudi veénega ognja. In na tistih
platnicah je Se zapisano, da je v novo cerkev
udarila strela in ji razrudila ves vogel, nakar
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so se zupljani spomnili starega dobrotnika
sv. Jeronima ter mu postavili pred cerkvijo
kraj zupnikovega vrta kapelico. Odsihmal,
tako sklepa porocilo, imata soseska in cerkev
mir pred ognjem in strelo.

Gabrovéani so delavni, bogabojec¢i ljudje.
V nekem oziru so se zelo priblizali kulturi:
njih hiSe so zidane, nckatere Se s skalico
krite; hlevi so prostorni, obokani, okrog his
se razprostirajo vrti, ki dajo lepo senco za
nedeljski pocitek, obilo slastnega sadja in so
kuram prijetno Setalisée. Tudi trgovski ljudje
so Gabrovéani. Karkoli se spravi v denar,
speljejo v Ljubljano naprodaj. Gozde so do
malega vse posekali in les prodali, ¢es: cemu
stoji stari les in dela napoto mlademu rast:
linju. Zivino gonijo na jako oddaljene sejme,
ker tja prihaja mnogo mesarjev, dasi bi jo
véasi na domu -lahko prodali, in po konje
hodijo na Hrvasko. Sploh se govori, da je
Gabrovéan takrat najsreénejsi, kadar poska-
kuje pred njim meSetar ali prekupec in mu
bije z desnico v desnico. Takrat zbere vso
duSevno silo in grmada misli se mu bere
na licu. _

Tisti Gabrov¢ani, ki prebivajo ob beli cesti,
se velicajo z nekakim ponosom za dolince
ter svojim sosedom, ki bivajo ¢etrt ali pol ure
dale¢ nad njimi v hribih in se Stejejo Z njimi
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vred v isto sosesko in Zupnijo, radi privoscijo
pridevek «hribovec» in «gorjanec», s katerim
spajajo nekaj posebno robatega in neote:
sanega.

Mnogo dolgih let so bili Gabrovcéani miro=
ljuben, pohleven rod, o katerem se ni govorilo
in ne pisalo. Koliko bojev se je bilo ze v tem
stoletju na Slovenskem, koliko Crnila se je Ze
potocilo za pravico in resnico in po nepotreb:
nem, koliko ostudnih, zasebnih stvari so
spravili na dan tisti, ki se bahajo, da naj-
zvesteje sluzijo domovini, koliko govorov je
bilo Ze govorjenih v dovzetna srca in koliko
v veter, koliko opojne pijace je Ze preteklo
po gladkih in raskavih grlih za blagor naroda
in kako je ob takem javnem in Sirokem Zivs
ljenju v ozkem okviru ze vse razcepljeno v
stranke: le Gabrovca se ni hotela dotakniti
kuga strankarstva. Noben dogodek ni mogel
rusiti ravnodusnosti teh ljudi in sloZnosti v
soseski. Sredi razburljivega -politi¢nega peha:
nja in ruvanja je stal Gabrovec miren, tih in
skromen, kakor se gorsko jezerce ne gane ob
najhujsi nevihti, ker ga branijo mogocne
stene pred sovrazno burjo in ker je njegovo
povrsje preozko, da bi se mogla vanj upreti
jeza viharjev z vso silo. Kolikor nam je znano,
se je ime gabrovske vasi svetilo samo enkrat
v nekem potopisu. In takrat se je hudomusni
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potopisec menda norcéeval iz Gabrovéanov,
piso¢: Gabrovcani so napravili name vtis
mirnega in bogoljubnega zaroda. Ta tiha vas
spominja pri vsakem koraku, da je bas tak
pohleven svet imel v mislih prerok Izaija,
ko je prerokoval: «In prebival bo volk z
jagnjetom in leopard bo lezal pri kozlicu, in
tele in mladi lev in pitana ovca bodo skupaj -
in majhen decek bo vodnik med njimi.»

Oh, to je bilo tako v Gabroveu, dragi
prijatelji, a zdaj je Ze vse drugale. Tudi to
tiho gnezdo se je spremenilo v zadnjem deset-
letju v hrume¢ meh, poln hudogledih os, in
porodili sta se v soseski dve stranki, ki sta
se vcasi spoprijeli in zbili s koli in poleni.
Povod temu razdoru je bil imeniten in vreden,
da se zabelezi in ohrani poznim rodovom v
pouk in kratek cas.

Po svoji legi je gabrovski svet taksen, da
sta morali na njem prej ali slej dvigniti glavi
dve mogoc¢ni stranki: manjsi del soseske lezi
ob cesti in je rodovitnejsi, torej tudi bogatejsi -
in uglednejsi nego drugi, vedji del, ki lezi v
hribih. Ta okolnost je povzrocila, da so imeli
dolinci od pamtiveka v svojih rokah vsa
castna opravila, ki so zdruZena s cerkveno
upravo in cerkvenim slavjem: kljucarja sta
bila dolinca, cerkovnik dolinec, pevke so bile
dolinke, cerkveno bandero in nebo so nosili

"



Potresna povest.

pri procesijah vselej samo dolinski fantje in
mozje. V starih, dobrih ¢asih se hribovci za
to dolinsko prevago niti zmenili niso; zadeli
S0 o stvari premisljevati in umstvovati Sele
tedaj, ko so poleg pratike dohajale k njim
tudi druge knjige. Namah so opazili, da niso
ravnopravni z dolinci, ker ti ne dele Z njimi
castnih cerkvenih opravil. Jeli so polagoma
premisljevati, kako bi dosegli ravnopravnost,
ki jim gre po bozjih in ¢loveskih postavah.
Najbelj jih je mikalo, da bi dobili v svojo
oblast cerkveno bandero in nebo. Kako mo-
gocno so se postavljali dolinci pri procesijah,
a hribovei so capljali ponizno v zadnjih
vrstah. Po dolgem notranjem boju, ki je zvest
tovari§ umstvovanja, so jeli nagovarjati do-
linske moze, da bi bilo pravi¢no in lepo, ko bi
se dolinci menjavali s hribovci v teh ¢astnih
opravilih. Dolinci pa, ki so okorni in trdi
kakor les, po katerem se imenuje njih vas, so
se pokazali nepristopne takim Zeljam.

«Postavite si sami svojo cerkev kje vrh
hriba, ako se res hodete Sopiriti, ali ta cerkev
tukaj je nasa in nam gre prvastvol» Tako so
odbili svoje plebejske sozupljane. Tako gos
vori¢enje je zaneslo ogenj v streho.

«Oc¢e nebeski, ali je tako lahko postaviti
novo cerkev! Pripraven svetnik se Ze dobi
zanjo, ali denar, denar, kje ga vzeti? Kaj pa
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cerkev, v kateri smo bili vsi krsceni, ali ni
tako nasa kakor vasa? Ali ne dajemo po
svoji moéi toliko denarja Bogu v dar kakor
dolinci? Kje so naSe pravice? Pravica na
dan!» Premisljevaje o pravici so hribovci
zacutili, da se jim gode velike krivice in da
so vsega tega krivi dolinci. In naSel se je na-
posled podpihovavee, ki je dobro nahujskal
hribovsko stranko zoper dolinsko. Ta lazi:
osreCevavec Clovestva je ucil po hribih, da je
vsaka sloZznost to, kar spanje, da brez stran:
karskega boja ni pravega Zivljenja. In svetoval
je hribovcem, ko jih je naSel dosti ogrete, naj
se pri prihodnji procesiji s silo polaste onega,
kar se jim odreka.

Na dan sv. Resnjega Telesa so se nahujskani
hribovei dobro uro, preden se je zacel spre:
vod v gabrovski cerkvi, Sirokople¢ postavili
k banderu in k nebu ter si prilastili za to pot
ta znamenja. Dolinci so bili do kraja raz-
kaceni. Stopili so odloéno k hribovecem in
zahtevali svojo od vekov vkoreninjeno pra-
vico, ali hribovei se niso dali. Dolinci so se
spomnili, da so v cerkvi ter so odjenjali od
svoje zahteve: javno so zapustili hiso boZjo,
kakor zapuste véasi razjarjeni poslanci zbor:
nico. No, razjarjenost se pri dolincih ni tako
brZ polegla; okrepljeni z mnoZico somisljeni-
kov so ¢akali pred cerkvijo, da pride sprevod
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na prosto. Jedva je prinesla trojica hribovskih
fantov veliko bandero iz sveti$ca, je planilo
nanjo deset dolinskih fantov in ji iztrgalo
znamenje. Enako je prislo nebo iz gréavih
hribovskih rok v dolinske. Umevno je, da se
ta prememba posesti ni vrsila brez pehanja,
suvanja in kresanja. Prislo bi bilo do krva-
vega boja, ker je neki hribovec Ze odlomil od
neba polovico droga in zacel klatiti 7 njim
po sovraznikih, a Zupnik je jezno pogledal
izpod neba po hrumedéih ovéicah in kostrunih;
zato se je premagani del takoj potepel in
se uredil med zadnje vrste.

S tem dnem je nastala za Gabrovec doba
notranjih nemirov. Rezko sta se locili obe
gabrovski stranki, pripravljeni se sovraZziti
do hladnega groba. V boju, ki je potegnil tudi
najravnodusnejSe ljudi za seboj, so bili hri-
bovei na boljsem, ker so se smatrali v soseski
za brezpravne in ker jih je vsaka Se tako
majhna pridobitev, na primer, da sta smela
dva hribovska decka ob velikih praznikih
sluziti pri masi, moralno okrepila. Zanimivo
in ¢udno je to, da so se Gabrovéani zaceli
smatrati za omikance, odkar so se med seboj
tako sovrazno lasali.

S cerkvenega polja se je prenesel spor na
vse drugo javno zivljenje, celo na ljubezensko
polje. Hribovski fantje niso hodili ve¢ v vas
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k dolinskim dekletom in dolinski fantje ne k
hribovskim, ker pri takem vaZnem sporu je
treba, da mold¢i srce.

Tudi na gospodarskem polju sta si nagajali
obe stranki, kolikor sta mogli. Ze od nekdaj
so gonili hribovski pastirji pozimi krdela
ovac v dolino, kjer je volnata zivad mulila in
§¢ipala po kopnih njivah in travnikih premrlo
zelenjad, ker v hribih ni bilo kopnega sveta
in travnikov. Zdaj je bilo konec te pase.
Dolinski fantje so naskod¢ili nekega zimskega
dne s palicami, metlami, drogi in preklami
hribovske pastirce in vnel se je hud boj. Hri-
bovci si niso ved upali pasti po dolini; ali
bridko so se osvetili dolincem. Ko se je vlil
poleti v hribih hudournik in je drla voda po
vseh potih naravnost proti dolinskim njivam,
nihée ni hotel vzeti motike in napeljati vode
v jarke, ampak pustili so jih, da so se zagnale
na dolinske njive ter jih v svoji brezmejni
svobodi opustosile in razorale in odnesle
rodovitno in posejano zemljo na travnike.
Tako je za tisto leto splaval dolincem up
dobre letine in sad mnogega truda po vodi in
prepozno so spoznali, da od nesloge in pre:
pirov nikjer ni prida.

Pa tudi na polju uprave je zatulil kmalu
vihar strankarstva. Pri volitvi novega Zupana
hribovei niso veé¢ marali iti z dolinci, ampak
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so dvignili na §¢it svojega moZa, nekega Luko
Kozlevéarja. In kmalu bi bil tistikrat prodrl
Luka Kozlevéar, ker je bil pridobil na svojo
stran nekaj dolincev — kje se dandanes ne
nahajajo odpadniki! To pa sega ze v podrocje
zgodovinarja in mi mu ne maramo zmikati
gradiva izpod peresa, pa tega tudi ne smemo,
ker ne spada vse, kar vemo o Gabroveu, v
okvir nase povesti.

N

Gabrovski gospodar Cijazovec je gledal
velikono¢éno nedeljo dopoldne 1895. leta
mradnega obraza raz prag svoje hise v beli
pomladanski svet. Spominjal se je nekaterih
stvari, ki niso obetale prida. Poleg letine, o
kateri tozi kmet, naj bo dobra ali slaba, so
mu povzrocali skrbi njegovi domaci ljudje.
Z ene strani ga je jezil sin Tone, z druge ga
je skrbela h&i Lenka. Lestej je Stiriindvajset
let, godna je za mozitev in komaj ¢aka moza,
ali pravi se noce oglasiti. Sin hribovskega
posestnika Anzi¢a véasi mo¢no pogleda za
njo; dober gospodar bo mladi Anzi¢ in dal
bi mu Cijazovec Lenko, naj jo pelje v hribe,
ako sta oba ene volje, pa stari AnZi¢ je trd
in oSaben hribovec, ki iz dna duse sovrazi
Gabrovsko dolino in ne mara od tam snahe,
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ko bi prinesla tudi cel tiso¢ak k hisi. Tako se
je izrazil na tiho nedeljo v Smoletovi gostilni,
ko mu je krémar Smole namignil o tem, kar
veseli mlade ljudi. Stari Anzi¢ je imel svoje
dobre vzroke, da je sovrazil Cijazovca Se
posebej. Oba sta v svojih gozdih mejasa in
tozarila sta se pred leti zaradi meje. Pravdo
je izgubil Anzi¢ in Z njo nekaj pedi gozda,
majhno, na Cijazovéevo zemljo viseén rebri-
no, na kateri je stalo troje pritlikavih bukev.
Od takrat s Cijazoveem ni govoril. Pa na
Anzice bi Cijazovec Se pozabil, ker Lenke se
brez njih tudi e odkriza, ali starejsi sin Tone
mu je napravil veliko zgago. Ta je dovrsil
pred dvema letoma v Ljubljani osmo S3olo,
pa ne da bi bil krenil na duhovsko pot, ki je
ugodna Bogu in ljudem, je Sel za eno leto k
vojakom, in ko je imel potem vojasko sitnost
za seboj, se je potepel nekam v tuje kraje za
ucitelja: zrno na domacdi zemlji je pustil in v
tuje kraje je Sel iskat plev. Oh, ta sin se
izpridi popolnoma! Pozimi se je vrnil iz tujih
krajev lacen in raztrgan in zdaj mu visi pri
hisi, ne kmet ne gospod in iS¢e in caka
sluzbe. In vsa soseska ¢aka in gleda, kak3no
moko namelje ta Student. Seve, ko bi dobil
sluzbo, da bi nesla sto goldinarjev na mesec,
kakrino ima Smoletov profesor, tedaj naj bi
bil Ze obesil duhovsko glorijo na kljuko, a
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tista sluzbica pri posti, ki jo ¢aka, ni vredna
piskavega oreha in Se varS$¢ino mora zanjo
vloZiti — &tiristo goldinarjev! Dalje Cijazovec
o sinu ni hotel razmisljati, ker se mu je zdelo
greh na tak svet praznik Se bolj netiti v srcu
nabrano nevoljo do lastnega otroka. Sploh
ni bil suzenj kaksne globoke jeze ali trme,
zato tudi ni poznal tistih rezkih razporov, ki
razjedajo ¢lovestvo in posamezne druzine in
jih je v povestih skoraj ve¢ nego v zivljenju.
Potegnil je z dlanjo po &elu, ¢rez oko, po
nosu nizdol in ustavil desnico na podbradku,
drugo roko je zataknil za hrbet, pocasno
stopil s praga, korakal na vrt in se skusal
razvedritic Cresnja, katero je pred mnogimi
leti cepil njegov brat Andrej, je zacela Ze
razvijati cvetje. Ogledal jo je od vseh strani;
pa ta zgodnja oznanjevalka letnih pridelkov
ni razvedrila njegove glave. Obrnila je nje-
gove misli na tistega dobrega c¢loveka, ki ji
je pozlahtnil Zivljenje, na brata Andreja.
Prepustil mu je brat Andrej pred blizu tri-
‘desetimi leti -gospodarstvo na domu, ker se
sam ni maral Zeniti in ni imel veselja, ukvar:
jati’'se z bregovitimi njivami. Izgovoril si je
na domu kot in hrano do smrti. Toda teh
dobrot 'ni- dolgo uzival v domaéi hisi; ko
se “je primozila vanjo nova gospodinja, je
spozhdl, da mu doma ni obstanka: mlada
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Cijazovka je bila vedno nataknjena nanj, tako
da mu ni bilo izhajati Z njo. Sit velnega
prepira in krega je zapustil za vselej domaci
krov, si kupil hisico kraj vasi ter se preselil
tja. Cijazovec ga je pozneje, ko se je njegova
ognjevita Zena Ze umirila, mnogokrat sprav:-
ljal nazaj na dom, pa vse zastonj. Danes ga
ta okolnost pece tem bolj, ker je brat nekaj
obolel. Dvojen ogenj ga razjeda v prsih:
prvi¢ vest, da leZi brat zunaj domace hise in
nima tiste postrezbe, ki bi jo lahko imel
doma, kar je nekoliko sramotno za Cijazov:
¢evo hiSo; drugi¢ pa sebi¢na misel in strah,
da ne bi se mu brat osvetil. Poznal je svojega
brata kakor lastno dlan. Andrej si je pripridil
v mali kup¢iji in priskoparil z obrestovanjem
denarjev precej$nji kapital in tega morda ne
pripiSe njemu, kadar naredi testament, ampak
sestri, ki je omoZena v sosednji Zupniji. Sestra
pa po njegovi previdnosti ni tako zelo po-
trebna kakor on. Pa Bog daj bratu Se dolgo
zivljenje; ali postaral se je in peSa Ze dve
leti in bolezen rada obrne h grobu, ¢e se po-
javi na stare dni.

Iz takega razmisljevanja je zbudil Cijazovca
njegov mlajsi sin Jandek. Pritekel je veselega
obraza k njemu in mu molil odprto pest,
rekod: «Glejte, ata, tale tolar je z nebes padel
name». :
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Cijazovec je preslisal sinkove besede, ali
tolarja ni spregledal. «Ej, ej... kako se to
sveti! Kje si pa dobil to?» se je zadudil,
sklonivsi se k otrokovi roéici.

«Kar tamle, ko sem bil na koncu kozolca,
prav poleg znamenja je padel name.»

«Odkod?»

«Ne vem... zviska je padel, to vem. Z
nebes menda. Morebiti ga je vrgel sveti
Miklavz.»

Cijazovcu se je zresnil obraz. Ali se je tu
prigodil kaksen cudez, kali? Spomnil se je,
da je pred vet leti prenocil pri njem c¢lovek,
ki ni bil na videz ne kmet ne gospod, ne
romar ne beral. A v vasi e ni bilo nikdar
takega Cudaka in veseljaka. Najbrz je bil
kaksSen na odpust gredo¢ vojak. Tisti popotni
clovek je dal zvecer, ko je bil povecerjal v
oblicah krompir, prinesti iz kréme toliko vina,
da se ga je napila oni veéer vsa Cijazoviéeva
druzina dosita — zaradi pomanjkanja kozar:
cev iz skodelic, ponev, korcev in rogeljcev.
Ko so imeli dosti vina, je morala gospodinja
na njegov racun kuhati e kavo. Tistega lepega
vecera so se Cijazovievi dolgo spominjali. In
povedal je bil tisti popotnik lepo povest o
nekem cesarju v jutrovih deZelah, ki je imel
na svojem vrtu oreh in na orehu veverico, ki
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je metala, kakor se ji je zdelo, ali zlate luscine
ali pa biserna jedrca na tla. In cesar je imel
nastavljene svoje verne sluge, da so pobirali
dragocenosti izpod oreha in jih zanj spravs
ljali. Posmejal se je Cijazovec, ko se je dos-
mislil te povesti, ter vprasal sinka: «Ali je
morda s tepke padel ali s kozolca?»

«Kar takole je padel na okrajek klobuka
pa na ramo pa na tla,» je goreée razlagal
sinek. «In jaz sem takoj skocil za njim.»

«Pa nisi ni¢ videl odkod? Morebiti iz zna-
menja?»

«Ni¢ nisem videl. Spravite ga vi, ata, mi
boste o binkostih na gori kupili zanj od:
pustek!»

Cijazovec je vzel tolar in ga ogledal: srebrn
je, kov se kaZe pravi, posten, orel je cesarski,
glava cesarska. Da bi se bolje preprical o
pristnosti in veljavnosti denarja, je vzel iz
zepa svoj tolar in ga primeril najdenemu: po-
dobna sta si kakor jajce jajcu, oba sta enako
tezka in enakega cvenka. Cijazovcu nikakor
ni moglo v glavo, odkod bi se bil vzel denar.
Ali se je Jancku le zdelo ali ga je res dobil
na povedani nacin? Napotila sta se h kozolcu
in Jancek je moral pokazati, kje in kako se je
zgodilo to ¢udo. Tik kozolca stoji poniZzno
znamenje, lesen kriZ s slabo izrezljano, ¢rvivo
in zatemnelo podobo Zveli¢arja, pokrit s
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trohne¢imi deskami. Mogocna tepka se kosati
nad kozolcem in preSerno razprostira svoje
mocne, gréave veje Crez znamenje in streho.
Cijazovec se je spostljivo odkril in prekrizal
pred znamenjem. Ko je bil opravil to kratko
poboznost, je pomaknil klobuk na tilnik in
gledal v visek: v kozolcu ni videti ni¢esar, v
znamenju nicesar, v tepki — nicesar, Pogledal
je v nebesni obok: visoko nad njim leti jata
zerjavov na sever. Ali ti vendar ne spuséajo
srebrnjakov na zemljo! Pomikastil je zna-
menje — nekaj starega, Ze davno usehlega
rozevja se je zakadilo na tla in zapraSilo
poleg stoje¢emu Jancku odi. Prijel jez obema
rokama za kozoléev steber in ga poskusil pos
majati, pa steber se ne gane in iz kozolca ne
pade nié. In stal je Cijazovec na mestu in
mislil, vrte¢ tolar med prsti.

Iz zamotanih in zavozlanih misli, pletodih
se okoli tolarjev, zlatih orehov in jutrovskih
cesarjev ga je prebudil zvon, oznanjujo¢, da
je masnik v cerkvi sredi vasi pristopil k sve-
temu opravilu. «Naj bo, kakor je boZja voljal»
je vdano vzdihnil, gledaje proti cerkvi, ter
vtaknil tolar v Zep. Spomnil ga je zvon da:
nasnjega cerkvenega slavija, velikega praznika
reditve in zmage. Odkril se je in prekrizal.
Ze so nastopili v njegovi dusi, skoraj do dna
razburkani, utehe polni ¢uti mile poboZnosti,
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vodedi v tir, ki drZi do notranjega spokojenja
in pozabe vseh posvetnih stisk, ko ga zdajci
premoti mogo¢na godba, ki je donela iz
cerkve. V Gabrovcu je navada, da ob velikih
praznikih godci godejo pri slovesni sluzbi
bozji. Gabrovska godba razvajeno uho bolj
spominja mlaticev, sodarjev in kleparjev nego
Gallusa ali Smetane, a Cijazoveu je moéno
ugajala. Navdala ga je z neko mladostno
presernostjo in ¢ilostjo, prilila je dobrodejne
toplote njegovemu starikavemu telesu in ne-
mara bi bil zacel pritrkavati z nogo, da ni
nov, nepri¢akovan pojav zbudil njegove ne:
volje. Zagledal je bil namre¢ na pragu Smole-
tove gostilne, stoje¢e ob cesti dobrih sto
korakov pod njegovim kozolcem, mlado de-
klico, gosposki prikrojeno. To vitko bitje
rezke, harmoniéne krasote je hitrih korakov
stopilo iz Smoletove veZe, postalo na pragu
ter se z zornim ocCesom sreéne mladosti ozi-
ralo na nebo in po travnikih- in proti cerkvi.
Kazalo se je, da hiti ves dusevni in telesni
sklad deklice v nepopisni blaZenosti vzbuja:
joCi se naravi in sladkim upom nasproti.
Cijazovca pojav gosposke rusalke prav nié
ni navdusil: sivo, a vendar pazno je pogledal
na nezno stvar in spoznavsi jo, je gromko
zakasljal ter se ozlobljen obrnil proti hlevu.
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Jancka, ki je obveseljen hotel te¢i k deklici
na pragu, je ujel za suknjico in ga zadrzal.
Rusalka je to opazila, se zganila kakor pre-
pladena srna in stopila nazaj v veZo.

Zopet je Cijazovec nategnil lice v skrbi
polne gube in mrki mrak je objel njegovo
duso. Hole§ noces — zopet je moral prilepiti
svojo misel k neposlusnemu sinu. «Pa zaradi
taksne gosposke dekline sin ni hotel ubogati
svojega oceta — o joj, joj!» je mrmral pred
hlevom in vkljub visokemu prazniku so na-
valile nanj zdajci tezke misli. In v svoji dusi
je ponovil vse, kar je razburjalo Ze toliko
slovenskih ocetov, in je potozil Bogu in Devici
Mariji svoje globoko gorje. Silno na Siroko
je razpredel svoje Zalne misli in pogosto je
njegov pogled letel proti Smoletovi hisi. Ko je
bilo to razmisljevanje dosti utrudilo njegovo
duso, je korakal pred hiso. Ob hisi stoji miza,
zbita iz desek, in klop. Tja je sedel. Vse, o
¢emer je poprej mislil in kar je videl, se mu
je vrtelo v divjem neredu v glavi: deklica
na pragu in brat Andrej, nepokorni sin in
tolar in slaba letina in sveti praznik, vse to
se¢ je mesalo in vrvelo in plesalo ob zvokih
mogoc¢nih godal, ki so odmevali iz cerkve.
Naposled ga je premagala dremota. Naslonil
se je s hrbtom ob zid in jel z glavo kinkati.
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IL

Rusalka, ki se je prikazala Cijazovcu med
deseto maSo na pragu Smoletove gostilne in
¢a tako silno razburila, je bila héi ljubljan:
skega profesorja Danica. Ta moz se je porodil
pred dobrimi petdesetimi leti v Gabrovcu, v
hisi, ki se po domace imenuje Smoletova.
Star$i so ga dali v ljubljanske Sole, kjer mu
je marljivost razbistrila glavo, revséina pa
utrdila znadéaj. Po dovrsenih visokih Solah je
postal profesor in bil po ‘tedanjem obicéaju
nastavljen v nemskih krajih. Na tuje je nesel
goreCo ljubezen do svoje domovine in do
svojih ljudi; veéno hrepenenje po tistih krajih
in obrazih, ki jih je gledal v mladosti, mu
je utrdilo to ljubezen. Crez leta se mu je
posrecilo dobiti sluzbo v Ljubljani in tu se
je oZenil s pridno in posteno domacinko. Ali
dolgo ni uzival zakonske srece; kmalu po po:
rodu héerke mu je Zena umrla.

Pri edini héerki ni imel prevelikih rodbin-
skih skrbi, zato se je vdal tem Ziveje svojim
sluzbenim dolZnostim. Uciteljski poklic mu
ni bil suha dolZznost, ki ji kdo drug prisiljen
daruje nekaj sluzbenih ur na dan, ampak 2
glavo in srcem je hodil k svojim udencem. Bil
je prijatelj truda in dela in k marljivosti je
izpodbujal svoje uéence, rekoé¢, da cloveku
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vse drugo lahko prej odmrje in da le to, Cesar
se je naudil, gre Z njim do groba in da je
marljivost mati sreée. K vsakemu uku je
izpodbujal, uced, da ¢loveku vsaka vednost in
vsako znanje, Cetudi mu ne prinese gmotnega
dobicka, ustvari prej ali pozneje neko pomir:
jenje v dusi. Marsikako dijasko ovcico, ki je
bila v nevarnosti, da se za vselej izgubi, je
spravil nazaj v tir, ki pelje do lepse bodoc-
nosti. Tudi v gmotnem oziru je bil v bedi
pomocnik, ki je vedel za vse neizérpne vire,
iz katerih teko podpore uboZznemu dijastvu.

Svoje proste ure je posvetil slovenski knji-
zevnosti, pazno slede¢ za njenimi proizvodi.
Vsako boljSo knjigo je po veckrat precital,
vsaki je vedel njeno notranjo ceno. Umevno
je, da je tak ¢lovek tudi sam deloval na slov-
stvenem polju. Pricel je s pripovednimi spisi
in na njih se vidi, da je pisal takrat, kadar
mu je velelo srce, in da se mu je odstavek
za odstavkom prav valil od duse. Vendar pa
si tukaj ni pridobil pravega priznanja, ker se
ni hotel siliti v struje, ki mu niso ugajale.
Zato je kmalu prestopil na jezikovno polje,
kjer je pokazal izredno bistrost svojega uma
in globoéino svoje ucenosti. No, tudi on je
imel poleg mnogih vrlin svoje slabosti: bil je
‘na knjiZevnem polju sila bojevit ¢lovek. Tega
'mu ni zameriti, posebno takemu delavnemu
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duhu ne; saj je bojevitost delez knjiZnega
zaroda, odkar je ¢lovek izumil abecedo. Danic,
ki je tako bojazljiv, da se na sto korakov
ogne vsakemu pijancu in oboroZenemu clo-
veku, je bil vsak cas pripravljen, se z ostrim
peresom zagnati v onega, ki se je z natisnjeno
besedo zakadil vanj. In nasprotnikov je imel
mnogo, odkar je postal jezikoslovee. Vedno
se je nahajal v kruti borbi, v literarnem
klanju. Zdaj se je pulil zaradi naglaskov, naj-
denih v kaksni knjigi, zdaj se je prepiral z
uc¢enjakom Goremiko zaradi kaksne slovniske
oblike, in glej — zdaj mu je razpraskal
modrijarh Steber lice, ker je nasel pri njem
neslovensko besedo! Dani¢ torej v prejsnjih
¢asih svojim nasprotnikom ni ostajal na dolgu.
Ali z leti so se izpremenili njegovi nazori.
Prvi¢ je nasel sam sem in tam kaj nezrelega
v svojih prejsnjih spisih; drugi¢ pa je prisel
do spoznanja, da to, kar je v njih dobrega,
ostane, naj bo kritika takSna ali drugadna, in
ve¢ se mu ni zdelo vredno odgovarjati na-
sprotnikom. Ob vsaki oceni, naj je bila zlobna
ali ugodna, je z mirnim humanistom snaZno
odgovoril: Sibi scire videntur! — in nié ved.
Vendar pa je vecéno nasprotovanje povzrodilo,
da o jezikoslovstvu ni pisal ve¢ s prejsnjim
ognjem in da se je polagoma odvrnil tudi od
tega predmeta. Preobilica duSevnih sil pa je
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Se vedno vrela iz njega in on jo je napenjal
v drugo strugo, v strugo prirodoznanstva. In
to je tista tocka, zaradi katere smo nastevali
Daniceve vrline, dasi profesor $e Zivi in mu
ne pisemo nekrologa. Proucevanje prirode
mu je nekako priskutilo bivanje v mestu, kjer
je nadel tako malo neskaljene prirode, in po-
gosto je zacel zahajati na dezelo. Prva leta
svojega uciteljevanja v Ljubljani se je bil
Gabrovcu skoraj odtujil, malokdaj je posetil
svojo rojstno hiSo, kjer je imel njegov brat
gostilno, a kot prirodoznanca ga nahajamo
mnogokrat na potu v domaco vas. Smoletov
brat mu je bil pod streho svoje hise opremil
dokaj liécno sobo, tako da se je tudi gosposki,
ne preveé razvajen Clovek cutil v njej domas
Cega. Lepih ¢asov je dozivel Dani¢ in marsi-
kako uceno razpravo o prirodoznanstvu je
priob¢il. Ker se pri nas nihée ni ukvarjal s
to vedo, mu tudi nihée ni ugovarjal. Stebru in
Goremiki se_je povesil nos, ker jima je bila
priroda neznan svet. Odslej je Zivel mirno,
ker ga nihée ni mogel kritikovati, in ¢imdalje
bolj se je poglobil v svojo vedo.

Danicu se je Gabrovec tako priljubil, da je
dal svojo héerko, ki je bila po materi dokaj
sibkega Zivota, k svojemu bratu Smoletu, da
se okrepi v svezem zraku gabrovskih hribov.

24



Potresna povest.

Kaksni mestni gospe se bo ¢udno zdelo, kako
se more oce loc¢iti od svojega deteta in ga dati
v rejo na kmete; no, Dani¢ je bil tega mnenja,
da zivljenje na dezeli in oblevanje s kmeti
otroka, ki ima za vse dovzetno srce, navaja
k resnemu delu, k trezni misli, da mu budi
naravno umnost in mu zasaja nagone pravega
Cutenja, kazo¢ mu viasi svoj strogi, véasi resni
in v¢asi nedolZznosradostni obraz. Poleg tega
pa tudi ni imel v mestu nobenega cloveka, ki
bi mu bil mogel brez skrbi zaupati svojo
Reziko, in v drugo Zeniti se ni maral. Prisel
je pogosto iz mesta pogledat k héerki in vsake
pocitnice je prebil nekaj casa pri svojem
bratu. Z veseljem je videl, da ga niso pre:-
varile njegove nade: vpliv preprostega, narav:
nega Zivljenja se je kmalu javil pri Reziki, ki
je postajala od leta do leta krepkejsa. Z njo
vred je rasla Smoletova héerka Polonica,
njena vrstnica po letih, zdravo in krepko
dekletce, z goredvsdjubeznijo na svoji
sestriéni. LQJB Nlzmica
Ker sta si bila Smole in Cuamvec soseda,
so postali njiju otroci najbliZji tovarisi. Tone
si je zadel tista leta v ljubljanskih Solah bistriti
glavo, ker ga je po Danifevem nasvetu na-
menil Cijazovec za kaj visjega na tem svetu.
Kadar je bil doma na podéitnicah, sta bili
Smoletovi deklici ve¢ v Cijazovievi nego v
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domadi hisi, in razvilo se je globoko prijatelj-
stvo med sosednjimi otroki. Se pozneje, ko je
bil ze v latinskih Solah, je hodil na poditnicah
za Z7ivino na pasi. Sede¢ v senci je ¢ital iz
knjige, ki jo je imel vedno pri sebi. Prigodilo
se je veasi, da je upehana pastirska drhal po-
legla okoli njega, podprla razgrete glave z
rokami in pazno poslusala mladinske povesti,
¢e jih je Cital na glas. Pri takih prilikah se je
pa tudi pripetilo, da je kaksen Sum ali krik
v gori, kaksen pojav pod nebom ali na zemlji
vznemiril krdelo nedolZznih poslusalcev in na-
‘mah odvrnil njih paznost od oseb, naslikanih
v knjigi, na ves drugacen predmet; in pol
tabora se je takrat hrume¢ dvignilo in usulo
za novim pojavom, le Smoletovi deklici sta
mu ostali zvesti, posebno pa je Rezika Zzarecih
lic in leskecih oci poslusala svojega prijatelja.
V spoéstljivi razdalji od njega sedel je zrla
nanj kakor na kaksno visje bitje, ki ji pri-
poveduje dogodbe z drugega sveta. Tako je
Reziki minevala otroska doba, in prisel je Cas,
ko jo je Dani¢ vzel k sebi in jo posiljal v
mestne Sole. Res, da se deklica v Gabroveu
ni naucila etikete in poklonov, tudi ni vedela
ze v svojih otroskih letih, kaj je otroski ples,
kaj je theatre varieté, kaj je vnanji blesk,
ljubimkanje in rafiniranost v vedenju in iz-
razih, zato si je pa utrdila telesno zdravje, si
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ohranila zdravo du$o in tudi prevelike nide-
murnosti ni nikdar poznala.

Zal, da one zive slike idilskih prizorov, ki
se nahajajo v mladinskih spisih in ki Sirijo
nase dusevno obzorje, le v nasi mladosti
laskajo nasi obrazljivosti in da nam otemne
pozneje, ko vstajajo hladni dvomi v dusi in
si zaéne Zivljenje poigravati z naso domisljijo,
in ko ta gre za svojim strogim gospodarjem,
kamor mu ljubo. Reziki so s¢éasoma otemnele
one slike v spominu in dvignile so se nove na
povrije njenega dusSevnega Zivljenja, vendar
pa prijatelja mladih let ni pozabila. Pa tudi
gabrovske vasi ni pozabila; vsake daljSe po-
Citnice je Sla z oCetom tja in tudi krajse je
prebila navadno pri svojem stricu, kjer je
imela ljubso tovarisico, nego bi jo mogla najti
v mestu. Deklicama se je polagoma izpremenil
sklad njiju misli in duse, no, sila spomina se
ne da zatreti in staro prijateljstvo je ostalo
neizpremenjeno in neizbrisno.

Cijazoviev Tone je tudi v Ljubljani ved:
krat videl svojo dobro znanko s paSe: srecas
vala sta se na potu iz Sole ali na izprehodih
in se prijazno nasmihavala. Cimdalje bolj je
gledal on k njej kakor h kakSnemu visjemu
bitju. Ostal je to, kar je bil: siromasen, skro-
men dijak, ona pa se je povzdignila v gospo:-
sko deklico; to je videl tudi v njej, Ceprav jo
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je nasel vdasi na pocitnicah opravljajoco
kmecki posel. Bodisi v Ljubljani, bodisi v vasi
sta postavala na oglu kake hiSe, si gledala v
obraz, se pogovorila o tem, Cesar se ucita, kar
sta sliSala novega. Doma sta govorila najrajsa
o Ljubljani in v Ljubljani o gabrovski vasi.
Nista se silila, da bi si povedala kaj poseb:-
nega, kaj necuvenega, kaj duhovito izmislje-
nega, kaj sladkostno:sentimentalnega; narava
in Zivljenje sta ju ucila govoriti, a ne kaksen
poseben zavod, zato pa tudi nikdar nista
¢utila onemoglosti ali praznote besedila;
nikdar jima ni bilo treba pokasljevati in po-
tapljati o¢i v tla, i8¢o¢ primernih besed, ker
sta govorila to, kar sta verjela in mislila, in
nepostenih misli nista poznala. A blizala se
jima je doba, ko se nepokvarjenim in naravno
vzgojenim mladim ljudem vtihotapi neka
plaha paznost in nezZnost izraza v pogovore,
ko Ze mineva prvobitna nezavestna nedolz-
nost, ko se za¢no polagati besede na tehtnico
prili¢ja.

In prisla je za Toneta ona viharna doba, ko
se mu je bilo treba odlociti, kam pa zdaj po
dokonéanih srednjih Solah. Ne bomo slikali
na Siroko, kako je Cijazovec prigovarjal sinu,
naj se posveti duhovskemu stanu, kako je
obupavala mati Cijazovka, ko je Sel sin kot
enoletni vojaski prostovoljec v Prago. Silno
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je speklo Cijazovca, ko sta videla, da gre za
vse leto k vojakom, a bi se bil lahko odtegnil
sitni dolZnosti, ako bi se bil hotel prijaviti
za kandidata duhovskega stanu. Po prebitem
vojaskem letu je prisel Tone za nekaj dni
domov, tih, skromen in ponizen, in Se sta se
roditelja nadejala, spominjajo¢ se prilike o
izgubljeni in zopet najdeni ovci, ker e vedno
nista mogla razumeti, kako c¢lovek, ki ga niti
vojaski stan ni izpridil, ne bi ¢util v sebi
svetega poklica. Slutajno je priSel tej ¢udni
stvari na sled Cijazovec sam. .

Nekega jesenskega vecera sta stala Tone
in Rezika na oglu Smoletove gostilne. Nebo
je bilo oblaéno, na zemljo je padal trdi mrak.

«Ves, kaj imamo pri nas novega?» je vpra:
Sala Rezika, zro¢ v prijatelja.

«Kaj?» Srriik .

«Ocde so dobili sliko iz Prage. Nekdanji
ucenec, ki so ga poulevali, ko so bili e v
tujih krajih, jim jo je poslal za spomin. Ugani,
kaj predstavlja!»

«Kaksno suho krajino morda, kjer vse
dremlje. Saj je tako navada zdaj, da so umet=
niki, kakor bi bili onemogli, pozabili prve
stvari bozje, ¢loveka, in slikajo brez njega.»

«0, Se vel ljudi je na njej, posebno pa sta
na njej dva ¢loveka, kakor bi bila Ziva: Jakob
in Rahela. Pri «vodnjaku sta se se$la in roka
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poCiva v roki. Za njima se pase cela ¢reda
in pastirji jo napajajo. Posnetek je neke
imenitne benecanske slike, ki je zdaj v
Drazdanah, tako je pisal gospod iz Prage.
Oh, Prago bi jaz tako rada videla! Oce vedo
toliko lepega povedati o njej. Ti jo gotovo
tudi dobro poznas, saj si bil tam pri vojakih.»

«Da, poznam jo; ne imenuje se zastonj
zlata, stostolpa. To je slovanski Milan; isto-
tako stresa svojo levjo grivo ob naskokih
krutih sovraznikov. Tam je sredisce slovanske
umetnosti.»

«Rada bi Zivela v takem velikem mestu,
toda le nekaj ¢asa; naveli¢ala bi se kmalu in
bi zacela uhajati na deZelo. Tistih ¢asov, ko
sva Se skupno Zivela v Gabrovcu in se Stela
med pastirje, ne morem pozabiti in vselej se
jih z otoZnostjo spominjam, kadar pogledam
na ono sliko.»

«To so bili res zlati ¢asi! Pa pravijo tisti,
ki ne poznajo nizjih slojev &lovestva, da sta-
rega bukolskega zivljenja ni vel na svetu.»

«Kaj bi ga ne bilo! Kdor je z malim zado-
voljen, najde ga, ¢e ga hoCe iskati zunaj mest.
Seveda prinese tako bukolsko Zivljenje, kakor
ga ti imenuje$, vCasi tudi kaj neprijetnega,
pa to treba potrpeti. Ti ne: ves, kako sem se
sino¢i opekla v nasi bukolski vasil» je dejala
Rezika, drZe¢ z levo roko komolec desne.
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«Ali res? Kako pa ravnas?» je vprasal tiho
Tone in se dotaknil njene bele roke.

«Namesto Polonice sem kuhala, pa nisem
vajena take reli. Pa $e na obeh rokah. Le
poglej!»

Privihala je rokavce svoje jopice kakor
kosovska devojka, preden je iz vréa pojila v
krvi leZece junake.

«Oh, res!» se je zacudil Tone ter se globoko
sklonil k njeni roki, da bi bolje videl temne
lise na beli kozi.

«Ali te kaj boli?» je vprasal sotutno. Ziv,
neznan ogenj mu je zaigral po Zilah.

«Zdaj ne boli veé¢; pono¢i me je pa skelelo,
da zaspati nisem mogla.»

«Premalo se priporo¢as nasemu svetemu
Florijanu, ki nas varuje Casnega in vecCnega
ognja.» Prijel jo je za roko in jo potegnil k
sebi. In zdelo se mu je, da ni $e nikdar Cutil
tolike blaZenosti zivljenja in da mu ni Se
nikdar tako utripalo srce ne v radosti ne v
bridkosti in da tako lepega vecera ni bilo Se
nikdar.

«Oh, kaj ti je, Tone, da tako trepeces?...
Ali te morda zebe?»

«Oh, ne!... Doslej neznan ogenj mi gori v
glavi.»

«Zakaj se pa ti ne priporodis svetemu
Florijanu?»

-
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«Za tak notranji ogenj...»

Tone ni izgovoril; izza ogla hise je bil stopil
Cijazovec.

Tezka in huda misel je stopila oancu v
glavo, ko je videl sina v taki drus¢ini. Postalo
mu je vroce, nekaj raskavega je zacutil v grlu,
zakasljal je in se ugriznil v ustnice. V glavi
mu je zavrelo kakor Se nikdar. Glasno mu. je
zabilo srce in noga mu je zastala, ko je videl,
da drzi sin v svoji roki Zensko roko in da
govore usta, ki bi imela peti glorijo, taksne
smesne stvari. In spoznavsi Cijazovea, je
ostrmela tudi mlada dvojica, kakor bi ji bila
zdajci padla na duso zavest velikega greha.
Deklica je zbezala v hiso, Tone se je napotil
po vasi, odkoder je priSel oce.

Odveé bi bilo popisovati nevoljo, ki se je
polastila Cijazovca, ko je videl v mraku sina
Cebljati z deklino, odvec¢ bi bila slika onega
prizora, ki se je vrsil tisti veer v Cijazovéevi
hisi, kjer je gospodar ocital svoji zakonski
Jeri, da je ona vsega tega kriva, ki je svoje
dni venomer vabila Smoletovi punci v hiSo,
kjer se je zacelo tako globoko znanje med
sosednjimi otroki. Le to si upamo povedati,
da je prisél Cijazovec tisti veCer v svojem
umovanju do sploSnega sestava cloveske
druzbe in da je na to za tisti veder prenesel
ves svoj srd.,
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«Fej te bodi... je to pravica na svetul» —
tako je razkladal ob pozni uri svoji Jeri.
«Kmetu vzamejo sina k vojakom, poStenega
in ufenega, pa mu posljejo nazaj zbrojo. Saj
se mi je zdelo, da se fant v tistem enoletnem
vojaskem lemenatu ni¢ prida ne nauci. Ni
dosti, da placujemo visoke davke, $e otroke
nam jemljo in kvarijo!»

Dobro je to, da je vedno kak$na stvar, na
katero lahko obesimo svojo jezo, stvar, ki je
véasi v jako slabi in tanki zvezi s pravim
vzrokom nase razkacenosti.

Tone je kmalu po onem veceru zapustil
domaéo hiso. Dobil je nekje na tujem od-
gojiteljsko sluzbo, a po petmesecni tezki tlaki
je obesil ta posel na kol. Kam zdaj? Pocutil
se je v polozaju Zivali, ujete v past. Drugega
izhoda ni imel nego zopet domov. Tja so ga
z vso silo vlekli stari spomini in pa prepri=
¢anje, da oce, Cetudi ima krive pojme o pos-
svetnih stanovih, ni napacnega srca in da se
bo dal s¢tasoma omehéati. Prosil je sluZzbe pri
posti in obljubili so mu jo. S tem bi bil Cija-
zovec e nekako zadovoljen in potolaZen, ko
bi sin ne bil stopil predenj ter ga prosil nekaj
stotakov, da vlozi predpisano varséino. To
se je zdelo varénemu moZu preve¢, mnogo
preve¢ in zopet je udaril v vik in javk. Ta
nova jezica se nikakor ni hotela zrahljati; do
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dna mu je ogrenila velikono¢ne praznike, Z
drugimi navadnimi in nenavadnimi skrbmi
in duSevnimi pretegami vred mu ni privoscila
spanca, v katerem smo ga pustili na veliko
nedeljo dopoldne na koncu njegove hise. Ze
se je moz prebudil in kar slikovito zdehaje
in zevaje izziva naSo nadaljnjo pozornost.

iy 111

Prvo, kar je na tem bozjem svetu zagledal,
je bila njegova Jera, ki je hitela mimo njega
s skafom po vodo. Gledal je nekaj ¢asa za
njo, pa svojih misli ni pripojil k njej, ampak
k tolarjem, ker se mu je sanjalo o srebrnem
denarju, da ga nese polno vreio po semnju
in da kupuje junce, kakrsnih Se ni videl. Ze
je bil izvlekel srebrnjak iz Zepa, da bi ga
nekaterekrati vrgel ob mizo in bi prislusko:
val, kakSen cvenk gre od njega, ko zaslisi
zdolaj pri kozolcu Cijazovko klicati na pomas
ganje. Dvignil se je s klopi ter hitel preko
trate. Z druge strani je prispelo Zeni na
pomo¢ Cetvero oseb, gredocih iz cerkve, nam:-
re¢ sin Tone, héi Lenka, beraé¢ Devs pa vaski
tesar Krulcev Peter. Vsi so obsuli Cijazovko.
Deloma v smehu, deloma v strahu je pripos-
vedovala Zena, kako je padlo Bog ve odkod,
najbrz pa z neba nekaj belega pred njo v
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mejo in se ji trkljalo pod krilo, kako jo je
ob tem pogledu zgrozilo, tako da ji je v tisti
slabosti usel skaf z glave. Ko pa je oblezala
stvar pod mejo, je spoznala, da ji je svetel
tolar napravil taksen strah. In nikjer ni bilo
Cloveka, ki bi ji bil pomagal! Navzodi so ob
tem pripovedovanju strmeli v tolar, ki se je
svetil v travi. «Cudno je to, da se taka stvar
trklja ¢loveku pod nogel» je dejal berad
Devs ter se okorno sklonil, iztegnil roko in
pobral denar.

Pa Cijazovec ga je ustavil, rekoé: «Pobirati
jih smes; ker pa padajo na moji zemlji, odsteti
jih moras meni.» Devs je potopil glavo v
bridke misli ter podal Cijazoveu tolar.

«Odkod se res jemljejo!» je momljal gos
spodar, kakor bi govoril sam s seboj in tehtaje
denar v roki. «Marsikaj posebnega se slisi
na svetu, kaj takega pa nikdar ne. Poprej je
pa na Jancka padel eden.»

Te besede so mocno presenetile navzode.

«Jaz se pa ni¢ nisem ustrasil, mamal» se
je oglasil Jan&ek, ki je prinesel svitek, ki je
bil Cijazovki s Skafom vred zdrknil z glave.
«Kar takole mi je tunknil ob klobuk — tunk
— pa na ramo, pa na tla.»

«Jaz sem pa tudi enega nasel poprej, ko
sem Sel v cerkev; tukaj pod kapom je leZal.
Pa sem mislil, da ga je kdo izgubil,» je rekel
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Tone in pokazal najdeni tolar. Njegove be:
sede so seveda Se povecale vseoble strmenje
in nedoumenje. Vsi so gledali v razli¢nih
smereh v visek, iS¢o¢ reSitve Cudni uganki.

Tesar Krulec, ki ga pristevajo starim, dasi
ne najmodrejSim gabrovskim ljudem, je bil
vselej ves goreé na ono, kar je prikrito s
plaséem teme. «Kaj ti pravim, Cijazovec, ta
denar je od vraga in dobro storis, ¢e se ga
ne dotakne$,» je dejal, ko se mu je zazdelo,
da je spravil na pravi tir svojo misel.

«Od vraga ne more biti, ker vrag je v peklu
in od tam je dale¢ do Gabrovca,» je govoril
Cijazovec, gledaje v tepko.

Kruléev Peter je naredil dolg obraz ter
gromko kihnil, nato pa je istotako gromko
vzkliknil: «Naj bo za verne duSe v vicahl»
Gabrovéani so tako pobozni ljudje, da kihajo
in tudi kolca se jim za verne du3e v vicah.

«A treba bo pogledati v kozolec, kaj je
gori novega,» se je oglasil Tone. Udaril je z
vso silo dvakrat s érevljem v steber. Ni¢! Le
zdelo se mu je, da je zaSkrtalo nekaj gori v
krizu. «Kaksen zlomek 3krta pod strehol»
je viknil v visek. Slekel je suknjo, zavihtel
se v kozolec, v hipu je bil pri krizu pod
streho. Oprezno je pogledal v kriZz, iztegnil
roko, hote¢ otipati, kaj je za stebrovjem, ali
precej jo je odtegnil, ker dve veliki podgani
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sta skocili cvile¢ izza kriza v streho. Pojav
te ostudne Zivali ga je tako oplasil, da nikakor
ni maral dalje iztegati roke in brskati po
podganjih gnezdih. Siril je oéi in ostril, a
videl ni niCesar: cela mreZa gostih pajéevin
je razpeta med stebrom in popreénim tramom
in med streho in tema je za krizem, kakor
bi gledal v dimnik. Duh streSnega prahu, po:
mesSan z drugim nerazlo¢nim vonjem mu
bije v nos. Ugibaje, kaj bi storil, je ¢epel
nekaj ¢asa pod streho skljucen, prhaje z no:-
som in globoko dihaje.

Kar ga je poklical Cijazovec. «Pusti, Tone,
za danes kozolec, velika nedelja je! Podganji
namrkaj vendar ne prideluje v kozolcu tolar:
jev, da bi jih metal na zemljo. Sam Bog ve,
odkod se jemljo!»

Berac Devs pa se je domislil, da je prisla
zdaj njegova ura. Sladkobno gledaje na Cija-
zovéeve ljudi je naredil kratko propoved,
v kateri jim je slikal satana, kako preZi na
nas in na nase duSe, kakor so bas danes na
leci pripovedovali gospod Zupnik, in z nekim
tajnim uscéipkom na Cijazovea je zavpil, da to
ni denar od Boga, ampak da peklenski kralj
tako izku$a ¢lovesko lahkomiselnost. Povedal
je tudi, kako se najlaze odZene izkus$njava,
namre¢, ako se da tisto, kar ni posteno pri=
dobljeno, gospodu Zupniku, naj obrnejo v
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bozje namene. «Istotako veljavno in dobro
delo storite pa tudi, ako oni denar podarite
revezem, zakaj pisano je: Kar ste dali siro-
makom, to ste podarili meni. Ce ga daste
meni, je to isto, kakor ¢e bi ga prinesli v
dar Bogu, in molil bom zanj do konca svojih
dni in pa za zvelicanje vasih dus bom prosil
na vseh bozjih potih.»

Tako je koncal Devs svojo propoved ter
si otrnil umisljeno solzo.

Cijazovka in Lenka sta odprtih ust strmeli
v beraca, Kruléev Peter pa je odobrovalno
prikimaval. Njegov zakljucek se pa ni prikupil
Cijazovceu, ker moz je imel svoje gospodarske
misli, ki se ne ujemajo vselej dosledno s
svetim evangelijem. Zamrmral je Devsu, da
¢lovek, ki sam pobira od hise do hise davek,
ne potrebuje denarja in da je tudi pisano:
Ne zeli svojega bliznjega blaga! In ne mened
se za beraca je vtaknil oba tolarja v Zep ter
se napotil proti hisi. Ostali so se razkropili
vsaksebi.

Prisel je tisti blazeni velikonedeljski poldan,
ko skoraj na vsako gabroviko mizo priroma
skleda ogromne obseZnosti, v kateri se kadi
neka gosta deZa, podobna sivemu morju,
kadar ga pokriva tanka meglica. In kakor
veseli mornarji drzno vleCejo vcasi some in
druge roparje globodine iz morja v ladje,
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tako so tisto opoldne Gabrovcani zadovolj-
nih obrazov vlekli krhlje svinjskih uSes iz
onega sivega morja in jih zalagali v usta.
Imeli so zanimivo snov in gradivo za svoje
pogovore, kajti vest, da padajo pri Cijazov:
evem kozolcu tolarji z neba, se je bila Ze
raznesla po vasi.

Cim bolj premisljujete svet, tem prej spo-
znate, kako modro je ustvarjen, in da je neka
globoka modrost dala vsakemu svoje. Na
primer: v vasi se ne tiskajo novine, tudi hise
niso zvezane s telegrafsko ali telefonsko Zico,
in vendar gre novica po bliskovo od hiSe do
hise. Pojdite se solit, vi izumitelji novih ob¢il
in pred vsemi drugimi ti bahavi in slepce za
nos vode¢i Edison! Vase iznajdbe so si pri-
lastili mogoc¢nezi, da nas laze nadzirajo,
vladajo in zatirajo, drugega pomena pa za
nas vaséane nimajo. V vasi prav lahko pre-
bijemo brez vasih vrazjih naprav, ker je v
vsaki vasi neka visja previdnost nastavila vec
oseb, da z neznansko hitrostjo razneso to,
kar mora po boZji volji postati last vse
soseske. V Gabroveu je viSja previdnost za
raznasSalca novic v prvo vrsto postavila beraca
Devsa. Ta apostol resnice je tisto popoldne
otresel prah s svojih nog in sopihal v hri:
bovske predele gabrovske Zupnije. Od hise
do hiSe pobiraje kola¢ in pirhe je oznanjeval
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z gore¢o besedo ¢udno novico strmecim hri-
bovecem. Po dolini pa so razsirili vest o ¢udezu
CijazovCevi Zenski in pa tesar Krulec, ki je
kosil v Smoletovi gostilni.

Zasnovali so se torej pogovori o ¢udnem
dogodku po vseh gabrovskih hisah; vascani
so se posebno Se zato tako zelo zamaknili
vanj, ker so imeli lepo priliko, pripletati k
njemu danasnjo Zupnikovo propoved o hudic¢u
in peklu, ki prepletata vse misli gabrovskih
vernikov. Nekateri liberalni Gabrovéani —
tudi taka ljuljka se Ze nahaja v vasi — so
sicer trdili, da to vse skupaj ni¢ ni, da se ni
prigodil nikakrsen ¢udez in da hudi¢ ni tako
kosmat, kakor ga slikajo; pa ti so ostali v
ogromni manjsini in e ozmerjani so bili za
razkolnike in krivoverce.

Ce smo poprej rekli, da so kazali Gabrov:
¢ani pri kosilu zadovoljne obraze, se to
nanasa skoraj edino na ono, kar je bilo v
skledi in deloma na Zupnikovo propoved,
nikakor pa ne na Cijazovéeve tolarje: neka:
teri so jih prav zavidali Cijazovcu, posebno
pa so bili hribovei nevoljni, da pada denar
sele pri dolinskem kozolcu na zemljo, ko ima
po ¢loveskem razumu z nebes k hribovskim
kozolcem vsekakor dosti blize.

Nocemo doslovno beleziti teh pogovorov,
ker jih nismo kos podati v njih narodni
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obliki; ko bi jih zapisali v knjizevnem jeziku,
bi se ne glasili tako prvobitno kakor iz ga-
brovskih ust, ki umejo vse obenem: hrustati
hrustanec in ¢ebljati. Zadostno se nam zdi,
¢e povemo, kar smo Ze povedali, namre¢, da
je dogodek pri Cijazovéevem kozolcu razburil
vse vasSéane.

IV.

Tisto popoldne je Tone po kratkem pre:-
misleku ukrenil, da se denarja, ki ga sme
po vseobcéem mnenju brez kvara vzeti cerkev,
bera¢ in cesar, tudi krémar Smole ne bo
branil. In kar gnalo ga je v gostilno. Za vino
sicer ni maral, pa je videl davi, da je prisla
Danic¢eva Rezika iz Ljubljane na velikonoc¢ne
praznike. Z Reziko Ze ni govoril, kar ju je
onega jesenskega vecera zasacil njegov oce.
Da bi mogel danes v gostilni govoriti Z njo,
tega se ni nadejal, ali vsaj videl bi jo rad od
blizu in pozdravil s pogledom. Tone je bil
glede denarja navadno popolnoma na suhem,
in naj sede v gostilni za vsako mizo same
rusalke, on ne bi mogel tja, ko bi ne bil nasel
dopoldne pri domacem kozolcu tolarja. V
onem dogodku je videl skoraj prst bozji, ki
mu kaze k Smoletu. Vendar za dne ni maral
iti tja: ljudje bi stikali glave in govorili ne-
umnosti o tolarjih in njegov prihod v gostilno
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bi z rusalko spravili kako v dotiko. Cakal je
rajsi noci.

Trden mrak, zavratno skrivajo¢ v svojih
krilih strasno gorje, je lezal Ze dolgo na
zemlji, ko je prestopil Tone prag Smoletove
gostilne. V hisi je naletel na pet piveev, ki
so se locili po tem, kar je kdo pil, v dve
gruci: dva mozaka sta sedela v kotu za mizo
za litrom vina, drugi trije pa pri majhni mizi
poleg peci pri zganju. Tone na velikonocno
nedeljo ni pricakoval toliko gostov; nekako
presenecen se je ozrl po sobi, ko je zapiral
vrata za seboj, in trenutek je postal, kakor bi
ugibal, ali bi Sel naprej ali ne. Nenavadnemu
gostu je hitel Smole obrisat vogel velike mize,
kjer sta sedela zalitrska prijatelja.

Smoletova je prinesla vina. Tone je sedel
in radovedno pogledal po druzbi, kakor bi
hotel s pogledom poprositi: Odpustite mi,
ljudje bozji, da sem tudi jaz tukaj. Vse goste
je poznal, vsi so bili zgolj Gabrovdani.

Poleg njega je sedel Zupan Martan, Stiri:
desetletnik postenega in umnega obraza. Ta
moz velja v Gabrovecu za jako premetenega
in uziva v dolini mnogo ugleda. O njem
govore, da Cita pozimi knjige. Navadno pred
vsakega ne trosi biserov svojega uma-: —
zapetost je lastna premetenim ljudem — in
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le v¢asi postane Siroke volje in zasoli besedo,
da bi se ob njej zamislil sam Salomon. Dve
lastnosti ljubi nad vse: postenje in praviénost.
Ti ¢ednosti naj di¢ita vsakega ¢loveka, tako
se ume izrazati Martan, potem izgine ves pre:
pir in vsa nesloga s tega sveta, upokoji se
¢lovestvo in vsem bo dobro na svetu; taksno
filozofijo uc¢i Martan. Njegova samozavest:
nost sega tako dale¢, da je ze veckrat rekel,
da je Skoda zanj, ker ga oce ni dal v visje Sole,
zakaj, ko bi bil on postal dohtar, marsikaka
krivica bi morala pobegniti s sveta. Nasproti
mu sededi prijatelj in sosed Maren je zelo
ponosen, potrt in iztrkan kmet, ki se Martana
drzi kakor senca, dasi ni niti senca njegove
modrosti. Od zafrakeljskih gostov pri peci
smo Kruléevega Petra videli Ze dopoldne pri
Cijazovéevem kozolcu; druga dva gosta sta
hribovea Luka Kozlevéar in mladi Anzic.
Anzi¢ ima tehtne vzroke, da pohaja dolino.
Prvié ga mika Cijazovéeva Lenka, drugié¢ je
pa godec in pri cerkvenih slavnostih gode na
koru v cerkvi, zaradi ¢esar je ugleden tudi
pri dolincih. Neko¢ v svojih pastirskih letih
je naSel kraj ceste staro trobento, ki so jo
po gabrovski dolini potujoc¢i vojaki odvrgli
ali pa izgubili, in na to se je naudil toliko
trobiti, da so ga vtaknili h godbi, ko je bil
zapriseZen na vojaske postave. Tam je veljal
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vedinoma za «slepega» godca, to je za taks:
nega, ki ne sme trobiti, ker bi kazil harmo-
nijo, ampak se postavi v vrsto zato, da jih
je vec, Cigar naloga je edino ta, da ob godalu
napihuje ustnice in lica ter markira. Kot sin
premoznega kmeta se peca z godbo le pozimi,
poleti pa sodeluje samo pri posebnih cerkve:
nih svecanostih. Tretji zafrakeljski gost, Luka
Kozlevéar, tisti, ki je bil Ze hribovski kandidat
za zupanski stol, visok in krepak gorjanec
zabuhlega obraza in silnih ramen, glede ostro-
umja gotovo doseZe Martana, ¢etudi se ni
Setal po Solah in ne ¢ita knjig. Nocoj je kazal
ves razburjen obraz kakor ¢lovek, ki mu ni¢
ni vSe¢ danasnji pogovor.

Jedva je Tone sedel, ko se je dvignil Koz-
levéar, vrgel nekaj krajcarjev pred Smoleta
na mizo ter zaklical Martanu: «Te ti povem,
Martane! Nizko boste sedli dolinci, ker hocete
visoko letati. Siba boZja vas zadene, ker ste
prevzetni in kriviéni in nimate v sebi trohe
postenja in pravi¢nosti. Vi hodete biti prvi
v soseski, zato vas bo udaril Bog, ki nas je
ustvaril vse enake.»

Oh, kako trdo ume govoriti Kozlevéar! Srce
zaklopoce nasprotniku in du$a mu zdrhti v
prsih. No, tudi Martan ni iz onega korena,
ki se poklada Zivini; glasno in zloZno odrine
besedo, kakor bi jo dvakrat podcértal, in
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nasprotniku, ¢e¢ ni KozlevCar, zaledeni na
dudi in odgovor mu zamre na ustnicah.

«A v ¢em je naSa prevzetnost in krivica,
to mi dokazi, Luka, prosim!» je vzplamtel
Martan, in Tone je po tem govoru spoznal,
da le-ti ljudje obdelujejo $iroko polje domas
Cega prepira.

Kako sta se trkala velmoZa iste soseske!
«Ne bos, Lukal» tako je zabrusil nasprotniku
Martan, «Nikdar ne boste hribovei ravno:
pravni z nami dolinci. Vi ste bili v soseski
od nekdaj rep in to ostanete na vekov veke!l»

Ob takih strasnih besedah je Kozlevcarju
za hip zastala pamet in ni¢esar ni golknil.
Vzel je svojo palico in odhajajoé stopil kakor
v omotici k vratom.

Ko je Martan videl, da ga je premagal, je
zavil svojo misel v mirnejSe besede ter rekel:
«Prav pravis, Luka, da smo ustvarjeni vsi
enako, ker vsak pride gol na svet in vsak
mora umreti. V zacetku in koncu je ravno:
pravnost, med tema mejnikoma je pa ni.
Vsak izkuSa goloto, katero je prinesel na
svet, pokriti, kakor more. Vi jo hoc¢ete pokriti
na naso Skodo. Cudno, da se Se niste dos
mislili, naj delimo z vami po zakonih ravno-
pravnosti svoje travnike, ker v vasih hribih
travnikov ni. Ampak to povej, Luka, svojim
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hriboveem: Prej pride antikrist in prej bo
sveta konec, nego mi odnehamo le za bilko
od svojih pravic. To ti povem jaz, ki sem
zupan te soseske. Zakaj tega vam ne pozas
bimo nikdar, da ste vodo spusCali na naSe
njive.»

«Mi nismo strazniki nebeskih vod in vasih
njiv,» tako je zaklical Martanu Kozlevcar,
stoje¢ pri vratih, «torej tudi nismo krivi
hudega poplava, s katerim vas je Bog hotel
kaznovati in vas Se bo. Bog je poslal hudo
uro, kakor je vsul v starih ¢asih Zveplo in
ogenj na pregresna mesta. Ker pa imenujes
antikrista, reCem ti, Martan: Ne kli¢i posasti,
da se ti ne odzove; Bog ve, ¢e ne stika Ze po
dolini in ¢e se ne bliza dan, ki stori konec
vasemu napuhu. In ker sva prisla danes
skupaj pod eno streho, ti povem Se to: S
tak$nim brezboZnim zarodom, kakrSen ste vi
dolinci, hribovei ne maramo nobenega stika
ve¢, ne v duhovskih ne v posvetnih stvareh.
Nasa pota morajo iti na veke narazen. Ce je
Bog v starih ¢asih dovolil stiskanim Izrael:
cem, da so se odtrgali od Davida in Salo:
mona, ki sta bila boZja maziljenca, tedaj tudi
nam hriboveem ne bo Stel za greh, ako pri
nasih postavnih oblastvih zahtevamo raz-
delitev obéine in svoje lastno Zupanstvo za
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hribovske dele nase soseske, ako obrnemo
hrbet tebi, ki si tukaj Zupan, pa te ni mazilil
Bog, ampak —»

Nismo si upali zapisati poslednjih Kozlev=
tarjevih besed, ki jih je izustil Ze med vrati.
Tako trpke in ostudne izraze sta rodila
domaci prepir in neslogal Ne trde zastonj
uceni ljudje, da je domaci prepir obogatil
gabrovsko narecje z mnogimi psovkami. Tako
sta se ruvala velmoza iste Zupnije!

Kozleviar je ves v ognju zaloputnil vrata
za seboj in Martan si je pogladil glavo, kakor
da jo ho&e ocistiti nesnage in potolaZiti, ker
je nametal Luka toliko sramote nanjo.

«Fej, kakSen zarobljen gobec je to, kakSen
dehor gorjanskil» je vzkliknil Maren, da bi
olehéal Martanovi glavi. «TakSnega Suntarja
ni vec¢ na svetu.»

«Nas polozaj je tak, da se ne moremo
odpovedati nasemu ugledu, ako nocemo biti
delezni posmehovanja in zasramovanja,» je
razlagal Martan z glasom razjarjenega vel:
moza. «Ce je Kozlevéar klical na pri¢o sveto
pismo, tedaj se tudi jaz lahko sklicujem na
Mojzesa in postave. Ali veste, kako je Mojzes
rekel Izraelcem? , Ako nocete biti glava,
postali boste rep” — to jim je rekel. Tako
bomo postali tudi mi dolinci v nasi soseski
rep, ako ne bomo odlo¢no stali za svojo Cast,
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ako bomo zdaj v tem, zdaj v onem prijenje-
vali hribovecem.»

Maren, ki se je nekoliko zadolbel v pre-
udarek, kako sitno bi mu bilo, ako bi postal
v soseski rep — on je bil prvi kljuéar pri
gabrovski cerkvi — je pritrdil Martanu.
Ostali gostje so moléali. Tone je izobrazil
prijazen nasmeh na licu, kakor c¢lovek, ki
stoji rad nad strankami in sam v sebi pre-
mleva svojo lastno modro sodbo. In imel je
priliko delati modre primere. Za Casa svojega
enoletnega bivanja na Ceskem je neckoliko
spoznal CeSkega kmeta, izobraZenega, zaved:-
nega Cloveka, ki si v svesti svoje veljave
ponosno dviga glavo, v kateri Ze tli iskra, ki
se imenuje jasna misel in ki sama more
pomoé¢i do jasne bodoc¢nosti. Zato ni vet
gledal s tistim zanimanjem na slovenskega
kmeta kakor prejS$nje ¢ase, ko je smatral vse
za originale, katerim bi bilo Skoda vzeti njih
konservativnost ter jim vcepiti modernejso
‘misel v glavo. Sedaj je celo s pomilovanjem
zrl na te preplasene obraze, katere venomer
begajo srednjevesSki nazori ter strah pred
neéim stra$nim, neznanim, skrivnostnim...

Da bi pregnal neprijetni molk, ki ni tovaris
pivskih bratov, in prepeljal govorico na kaj
mirnega, kar bi vsem ugajalo, je pohvalil
umni Smole gabrovike godce, kako lepo so
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igrali vCeraj pri izprevodu in danes pri sluzbi
bozji.

«Srce ¢loveku poskakuje od veselja, e jih
slisi,» je potrdila Smoletova, ki zivi vedno v
kri¢anskem soglasju s svojim moZem.

«Na§ Anzi¢ ta pa ume, ni se zastonj Solal
pri vojakih,» je pritaknil Smole, da bi popravil
neprijazni izraz, ki je bil razlit mlademu
hriboveu po obrazu. AnZi¢ je pogladil brke
in nalahno nagnil glavo, ker pogodu mu je
bila hvala.

«I glej ga ti, mladi AnZi¢» se je oglasil
Maren, da bi razvedril sebe in prijatelja
Martana, «tam pri vojakih pa vem, da si
godel visoki gospodi, a?»

«Generalom sem godel pri kosilu in pri
vederji,» je kratko odgovoril slavljenec z
umetnisko samozavestjo.

«Topaze...da...vem...ho!» je momljal
Maren ter prizigal pipo, uvazujo¢ bolj s
Cuvstvom nego z besedami visoko umetnost.
In pogledal je na Martana, kakor bi ga vpra-
Sal, ali je prav, da se meni s hribovcem.

«Kaj, ti Anzi¢» je vprasal zdajci Krullev
Peter, ki je prijatelj poStenega pomenka in
sovraznik prepirov, «ali generali tudi kaj
molijo pred jedjo in po jedi?»

«Vojaku ni treba moliti.»

«Kaj mu ni treba molitil» se je Peter ¢udil.
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«Zato mu ni treba moliti, ker je Bog nune
ustvaril za to, da molijo zanj, ki drugega dela
nimajo,» je pojasnil AnZzic. '

«Anzi¢ rad kako obrovsko pove,» je po:-
Sepnila Tonetu Smoletova, zadovoljna, da se
je pogovor speljal v tako gladke kolesnice.

«Anzi¢,» je povzel tesar, ki je poleg molitve
tudi ljubitelj godbe in o priliki rad pozve:-
dava, kako se kaj zivi po svetu, «AnZi¢, saj
vem, da sam nisi godel, ampak da vas je bilo
ve¢, morda trije ali pa Stirje, ali pa nemara
Se vect.»

«Po Stirideset nas je bilo.»

«Joj, to ste pa piskali in godli, da je bilo
strah! Kaj so vam pa dali tisti generali za to?
Ali so vam kaj pustili v skledi?»

Anzi¢u se ni zdelo vredno odgovarjati pre-
prostemu ¢loveku. Zato se je Maren obregnil
na tesarja ter ga poudil, da pri vojakih ne
godejo za ostanke v skledi in da general ne
sedi tako za mizo kakor «ti ali pa jaz» in ne
puli s prsti solate iz sklede, na kar je Peter
ugovarjal, da general istotako kakor «nas
kdo» muli in guli solato.

Temu prepiru je z modro besedo naredil
konec Martan, rekoé,.da se pri vojakih ne
gode za ostanke v skledi, ampak za «naSe
davke». Ta namig na davke je provzrodil
dolg pogovor o davkih in o drZavni in deZelni
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upravi. Ob njem se je Tone preveril, da se
mnogocesa nista domislila Likurg in Solon,
ko sta krpala svoje zakone. Tone je z naj-
umnejSimi oémi gledal v posteno druZzbo in
kolikor mogode spajal tok svojih misli s
pomenkom pivskih bratcev; po drugi strani
pa je moral imeti nekoliko pozornosti tudi
za Smoletovo mater, ki je sedela poleg njega
in mu to in ono povedala.

Tem pomenkom je naredil konec nekak
Sum v vezi. Pivci so dvignili obraze in poslu:
Sali. ZasSkrtala so in se zaprla oddaljena
stranska vrata, zasliSalo se je tavanje po vezi,
sunek v nekaj votlega, lesenega, tipanje po
vratih in pritajeno Zensko hihitanje.

«Nasi punci stal» je dejala Smoletova in
sla odpirat vrata.

Tone se je popravil na stolu in vtaknil
desnico za telovnik, pod katerim mu je silno
bilo srce.

V.

A glej jih, Cesa sta se spomnili! Prav tako!
To se spodobi danes!» je dejal Smole, od-

jemaje deklicama kroznika: — prinesli sta
vsaka na zvrhanem kroZniku velikono¢nega
kolaca, i :J..lf?

«Saj sem jima poprej narocdila, pa si tako
dolgo nista wupali. Zdaj pa le posedita
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nekoliko pri nas!» Reksi je Smoletova sedla k
mizi, ki je stala precej pri vratih, menda za
berace in druge sramezljive ljudi. Deklici
sta se namestili ob njej. Rezika je sedla kraj
tete, kateri je polozila roko na ramo. Brez-
skrbno so se smejala njena usta, svetle oci
so zvedavo zabezale po sobi, kakor bi jih vse
zanimalo, kakor bi jim bilo vse novo in
¢udno. Ustavile so se na Tonetu in rdecica
je sramezljivo wvzpihnila na njenem licu.
Odkod ta smelost! — si je mislil Tone. Take
Rezike S¢ nikdar ni videl: zrasla je in iz
pohlevne cvetice se je razvila v bujno rozo.
Poglobil je svoje oko pod njenim Zarnim
pogledom in ¢udno in prijetno mu je bilo pri
srcu in sam ni vedel, kaj se godi Z njim.
Kmetje so nategnili vratove in pogledali na
deklico, hote¢ razbrati, kaksna je sedaj; no,
kakor bi bili zadeli ob bles¢eée solnce, od:=
tegnili so precej odi in jih vprli v svoje noso:-
grejke. Polonica je stopila pred sestri¢no, da
bi jo prikrila zvedavim ocem.

NavzocCnost Zenstva je provzrocdila pri piv-
cih molcéanje. Blazen mir se je razgrnil po
sobi, kjer je Se malo poprej vihral prepir in
burni razgovor. Tako se za ¢asa kratkih noci
stemni vcasi nebo, bobni grom, udarja strela,
silno lije deZ in Ze naletava pesck v okna
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borne kmecke hise; pa Se preden je prepla:
Seni kmet pri vzgani lu¢i odmolil molitev za
odvrnitev hude ure, je potegnila nevihta Ze
za daljnje gore, in lep prizor se prikaZe
skrbnemu oé¢ancu, stopivSemu na prag domace
hiSe: razpenja se nad prijaznimi gorami sinje
nebo juzne no¢i, luna se smehlja na nebo:-
sklonu, za krajem blii¢i vecernica in miglja
Se kaksSna druga mic¢na zvezda.

Ko so kmetje moléali in bolj ali manj
sramezljivo segali po kolacu, se je razvilo v
gruCi za vrati neZno, pretrgano Sepetanje.
Rezika je privlekla iz Zepa kos potice in jo
dala teti. Umna krémarica je zacutila potrebo,
vseoble strmenje nadomestiti z ne¢im in izliti
svoja Cuvstva v besede, ki bi njej sami dale
utehe in bi sprijaznile z novim pojavom pivee
in bi ugajale deklicama.

«Obe sta nasi,» je govorila na vseznanje,
«obe sta zrasli pod naSo streho, obe imamo
enako radi. Ta je bila po svecnici stara ses
demnajst let (Smoletova je popravila svoji
héerki Sopek las, ki ji je uSel na lice, nazaj
za uho), ta jih bo pa tam o svetem Mihelu
devetnajst. (Smoletova je pogladila Reziko po
glavi in jo pritegnila Se blize k svoji rami.)
Poldrugo leto sta narazen. Obe sta pridni,
uboga pa Se raje ta iz mesta nego nasa
kmecka.»
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Rezika je po macje z licem in nosom povela
po tetini rami v zahvalo izkazanega odliko:-
vanja, Polonica je sklonila glavo k sestri¢ni,
¢es: ne zavidam ti tolike ljubezni! — in materi
je posepnila: «Ali jaz pa ne ubogam?»

«V¢asi tudi katero preslisi§; posebno pa
vodo nerada nosi$ in tam pozimi te nikakor
nisem mogla pripraviti, da bi poskusila
presti.»

«Vedno tisto veste, da nocem prestip» je
jeknila Polonica. «Kdo pa zdaj prede? Vse
plete kite, kar je dosti prijetnejse. Vi me pa
tudi niste uslisali, ko sem vas prosila, da mi
kupite na semnju o svetemm Matiji za koce-
majko Kkrizasto, kakor jo ima Martanova
Rozara; in obljubili ste mi jo... ste rekli,
kadar boste prodali telicke . . .» In ncka
neznozalna senca, tista, ki je bila izraZena
v naglasu njenih besed, je legla na njeno
gladko, okroglo lice.

«Ti in pa tvoji telickil» ji je pogrozila
Rezika in jo lahno us¢ipnila v laket pod
rokavcem,

Polonica se je naklonila k sestri¢ni in obe
sta se smejali od duse.

«0j, otroci ste otroci in s takimi so vedno
nadloge. Kar vidita, vse bi radi, tega pa ne
vesta, kako tezko se kupuje,» je vzdihnila
Smoletova,
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«Jaz pa Ze nisem vec otrok, tetal» je Rezika
posepetala Smoletovi za ramo in pogledala
na Toneta,

«Kaj pa si? Na§ otrok si, Polonica je pa
Se vecji otrok. Obe sta Se nedoletni mladenki;
pa tudi za vaju kolo ¢asa ni zavrto, tudi vama
se nabere let kakor otroku jagod na mavro,
da sami ne bosta vedeli kdaj in kako.»

Deklic ni plasila misel, da se jima nabere
let; igraje sta si jeli naSepetavati imenitne
tajne rec¢i na uho.

Zdajei pa so zapustile Martanove tanke
ustnice kadeCo pipo in osokolivii se je
togotno pljunil pod mizo, ¢es: vrag vzemi
vse te nepotrebne otroske neZnosti! Pa je
nekako razgnevljen poklical vina. Klic po
pijaci je razvozlal jezik tudi ostalim gostom
in vsi so se pokorili zgledu modrega moza.
Urni Smole je vsem ugodil. Nastal je hrup v
sobi, ki je mahoma nadkrilil Sepetanje za
vrati. Smoletkina pozornost se je vedno bolj
in bolj nagibala od deklic h gostom, ki so
zaceli pomenek o kitarstvu, koliko in komu
nese dobicka, ali ga bo kdaj konec ali nikoli
in kam li gre toliko slamnikov.

Pokazalo se je tedaj, da so mladi ljudje —
* otroke jih je imenovala Smoletova — res zelo
izvedeni v porabi vsake prilike, ki se jim
ponudi, da morcjo za hrbtom starejsih, ¢e ne
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z besedami pa si vsaj z oémi povedati svoje
skrivnosti. Ko je Tone videl, da so kmetje
zadolbeni v pogovor o kitah, se je ohrabril in
pogledal za duri. In divno je bilo to, kar je
videl: izza Smoletkine rame je kukalo nanj
dvoje jasnih, Zivih oéi izpod belega cela; in
smejale so se te ¢udovito izrazne o¢i in njemu
se je smejalo od njih v dusi. No, precej je
skromno potopil svoj pogled, ker ljubimkanje
ni bila njegova najkrepkejSa stran.

Taksen stor! — vzklikne morda nevoljno
nasa prekrasna bralka, ako Bog nagradi nas
trud s katero. Zato moramo povedati, da je
Toneta tisti vecer se veckrat zapeljal njego:
vega srca glas, da je pogledal tja za duri in
da je vselej zagledal tam dvojico leskeéih
zvezdic, ljubo strmecdih vanj. Naposled je
temu igranju naredila konec Polonica; menda
se je navelicala stati in je spanec Ze zahteval
svoje: podrezala je sestri¢no in ji namignila
na vrata,

Rezika je vstala.

«Ostani Se pri nas, ¢e se ti poljubil» je
dejala Smoletova z laskavim glasom, in Re:
zika je zopet prisedla na kraj klopi. Z belimi
prsti je pobirala drobtine po mizi in redko:
kdaj je Se pogledala na Toneta, ki je, igraje
se z betico svoje palice, s svetloumnimi oémi
gledal v pivsko druzbo.
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Kmalu se je pa tudi Rezika navelicala
zatohle sobe.

«Ali si Ze zaspana?» je vprasala teta. «No,
pa pojdita spat in pazita na lu¢, da ne zatro-
sita ognjal»

Deklici sta tiho, skoraj po prstih odsli.
Odpiraje vrata, sta seveda Se enkrat dobili
priloZznost pogledati nazaj po sobi.

«Pa s kljuéem se zaprital» je klicala za
njima Smoletova.

«Da naju volk ne ukrade,» je odgovoril
tanki dekli¢ji glas v veZzi.

In 8li sta po stopnicah v podstreSno sobo,
veselo “hihitaje, kakor bi bili zavrs§ili prav
zabavno ekspedicijo.

Kmetom je nekako odleglo, ko so se &utili
proste Zenskega vpliva. In nagnil je Maren
glavo na stran, kakor bi poslusal svojo lastno
misel, pa je momljal, grude¢ kolacevo skorjo:
«Ljudje bozji... Cijazovec... ta bo pa lahko
pladeval davke... a?»

Tone se je pomel na stolu, ¢es, zdaj pride
nasa zadeva na vrsto.

Ni se motil, ker precej se je obrnil Maren
do njega, rekoc: «Tone, ne zameri mi, e te
vprasam, ali je res, kar se govori po vasi, da
pri vaSsem kozolcu tolarji padajo z neba?
Krul¢ev Peter pravi, da je sam videl, in tudi
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drugi govore tako. Menili smo se poprej o
tem, ali jaz tega ne morem verjeti in ne
verjamem.»

«Le verjemite, oce! Vse je res, kar pravijo
ljudje, in pa Se veé,» je pohitel Tone ter si
nalil vina. Dasi je ljubil in c¢islal kmete in
uvazeval pravilo, ki pravi, da bodi v cerkvi
s svetniki, v krémi pa s pijanci, mu vendar
kmecka vsiljivost ni §la vselej k srcu.

«Pa to nam povej, kaj to pomeni, ker kaj
takega se Se ni slisalo, odkar stoji svetl»

«Kaj bo pomenilo? Bog nas je spoznal za
vredne in je videl, da potrebujemo, pa je
odprl svoje okno. Danes kaplja, jutri pojde
morda curkoma.» Tone ' je mosko dvignil
glavo, odpil in hitro pogledal po pivcih, raz:
biraje, kaksen uclinek so vzbudile njegove
besede. Siroko odprtih ust so gledali pivei
vanj, le Martan je zrl v mizo.

«Ne zavidam Cijazovcu, ¢e kaj pobere,
Cesar ni sejal,» je rekel Maren ter se¢ z
rokama oprl ob mizo in sklonil nevoljen, da
ni zvedel, kaj pomeni ono ¢udo pri kozolcu.
«Vsak bi rad pobiral taksno cesarsko svet-
lost. Cijazovec dosti pridela, pa mu tudi
dosti ven gre.»

«Pa¢ je tako pri nas kakor povsod na kme-
tih: z vozom noter, z vozom ven!» se je od:
rezal veselo Tone.
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Ta veselost pa Se ni prestrigla Marnu na-
meravanega pozvedovanja. « Tako bi jaz rekel,
da tisti denar le ni od Boga, ki pade meni
ni¢ tebi ni¢ cloveku na nos. Zakaj Bog nas
je obsodil, da v potu svojega obraza jemo
svoj kruh, in on Ze ne pripusti, da bi od
strehe kapalo tisto, za kar treba trdo delati»

«Bog nam daj obilo takih okroglih, ker le
od njega morejo biti, ko padajo z neba,» je
hladnokrvno odgovoril mladenic.

. «0j, tudi je mogoce, da vrag preobraca tam
svoje kozolce,» je menil Maren ter pogledal
na modrega Martana, iS¢o¢ pri njem pomoci.

«Naj jih preobraca, da se mu le siplje denar
iz Zzepal» je dejal pikro Martan, prebudivsi
se iz globoke misli. Na tihem je zavidal Cija-
zoveu taksno dobroto. Tudi modrost, kolikor
je je na svetu, ni prosta zavidnosti.

In zopet so se pokorili kmetje prvaku Mar:
tanu, in pustivsi vnemar pregresne Cijazov:
¢eve tolarje, so izpregovorili o drugih, zgolj
prijetnih in pouénih stvareh. Pogovorili so se
o velikem snegu pretekle zime, o zimskem
posevu, ki ga kaZe podorati, ker je pozebel,
0o Cuckovem koZuhu, ki je edini vseh gabrov:
skih koZuhov 8el véeraj v izprevodu. Le mladi
Anzi¢ se za vse te pogovore Ze ni¢ ni menil.
Smatral bi ga kdo za modern kip, v naglici
izklesan, predstavljajo¢ bednega in mrsavega
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socijalnega demokrata, tako nemo, mirno in
prihuljeno je sedel pri Krul¢evem Petru. Ni¢
¢ga ni zanimalo, ne pomenek ne deklici ne
pijaca; kakor bi prebavljal hvalo, ki so Z njo
poprej obsuli njegov godcevski talent, ali
kakor bi neka globoka misel, neko neuteseno
hrepenenje zavladalo njegovemu bistvu in
pahnilo njegovo zivljenje v notranjost. Pa
tudi zanj se nihe ni zmenil, nihée ga ni ogos-
varjal. Samo enkrat ga je Smole vprasal, o
¢em tako trudno premisljuje, na kar je Anzic¢
globoko segel po sapo in se zamolklo odrezal:
«Bog ve, po ¢em so letosnjo pomlad prasci
v Stajerskil» Smoletu se je zdel ta vzdih tako
¢uden, da si ni upal hribovca nifesar vel
vprasati. L
Prvi izmed gostov je vstal Anzic¢. Stopil je
k Smoletu ter mu Sepetal nekaj na uho, men-
da mesto placila, kajti krémar je, prisiljeno
se smehljaje, kimal z glavo in Smoletovke
skrbni pogled je letel od moZa na «vero» na
vratih in obratno. Kmalu za njim se je od:-
pravljal Tone. «Bodi Se pri nas, saj se ti ne
mudi!» mu je dejala z vabljivim izrazom
Smoletovka. No, mladenicu se je mudilo.
Skrbelo ga je, kako pride k domacinom v
hiso, ker je vedel, da so Ze davno upihnili
lu¢. Voscil je lahko no¢ in odsel.
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VI

Imel je le malo korakov do domace hise.
Gredoc¢ okoli vogla Smoletove gostilne se je
oziral kvisku, kjer je v podstresni sobi brlela
se lu¢. Postal je poleg vodnjaka, ki stoji na
koncu gostilne, in glej, okno se odpira in pri-
kaZe se dvoje dekliskih glay.

«Tone,» se je razdal smejoci, pritajeno
prose¢i glas Polonic¢in v gluho no¢, «Tone,
daj, navleci nama vode, glej, pozabili sva —»

Tone se je zazrl v okno, odkoder se je
spuscala steklenica, privezana na motvoz,
navzdol. Neckako svedano je prijel za stekles
nico in stopil blize k vodnjaku. Zacvilil je
Skripec vodnjaka in voda je pritekla. Ob
smehu mladih ljudi je romala polna stekle:
nica nazaj v okno.

Polonica se je zahvalila in se odmaknila
nazaj v sobo.

«Tonel» je tiho izpregovorila Rezika.

«Kaj je, Rezika?» se je mehko odzval
mladenid.

«Hotela sem ti nekaj povedati... Ze davno
sem ti hotela povedati, pa te ni bilo od ni-
koder. Ali se Se spominja$ tistega vedera, ko
so naju zalezli tvoj ole?»

«Spominjam se. Glej, kakor Jakob stojim
tu pri vodnjaku in na uho bi ti rad povedal
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to, ker lezi v mojem srcu menda od najinih
pastirskih casov, Ali si se ti kdaj zmislila
name’?»

«Mnogokrat; saj ne poznam drugega pri-
jatelja.»

«Ali sem ti samo prijatelj?»

«Bodi mi pravi prijatelj! Kaj je lepSega
nego prijateljstvo!»

«Vse sem ti, kar zeliS. — Ali reci, kaj si
mi hotela povedati?»
«Nocoj ne morem... potrpi do jutri. —

Glej, kako krasna noc!»

«Zame najkrasnejSa, kar sem jih dozivel!
Davno, davno se mi zdi, kar nisem govoril
s teboj. Govori, dusa, kaj mi imas povedati,
dobro ali slabo?»

«Nekaj, oh, nekaj! Jutri, morda Se dopoldne
zves vse... zdaj ne morem. Oprosti! Lahko
noc!»

Prijetno razburjen je prisel na konec ko-
zolca. Zmislil si je, da mora doma dolgo
trkati, preden mu pridejo odpirat, in Se ne-
voljni bodo nanj. Kaj, ko bi poskusil spati
izven hiSe. Ob poletenskih poditnicah je lezal
najraj$i nad konjusno na senu in prijetno se
mu je zdelo poslusati, preden mu je spanec
zatisnil o¢i, fantovske pesmi, Zuborenje stu:
denca kraj hleva, pti¢je ¢ebljanje za plascéem
v strehi in v meji nad studencem. Vcasi je
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zvecer prostrl suknjo po tratini pred hiso,
legel in dolgo gledal v mrgoleée zvezde. Pa
zdaj so noc¢i Se mrzle in gorka postelja se
dobro prileze telesu. Ali kako priti v hiso?
V tem je zagledal pod kozoléevim plascem
voziCek, na katerem se je hotel peljati Cija-
zovec drugi dan v Domzale po denar za kite,
ker je bil prekupec za to blago. Na vozitku
je bil otep slame, pripravljen za sedalo, in ko3
sena. Tonetu se je vse to zdelo kakor nalas¢
za posteljo. In sklenil je prenoditi na taki
postelji. Zadosti smel se mu je zdel poskus,
spati pod milim nebom, in ba$§ zato ga je
mikal. Za odejo si je prinesel iz hleva koc.

Pritegnil je vozitek na konec kozolca —
bas tamkaj je hotel prenoditi, kjer vrag pre-
obrada svoje kozolece. In jutri bo babjevernim
kmetom pravil, kako je opolnoéi prirogovilil
sam hudir k njemu in mu pogledal pod brk.
Ker je bil ondi pot nagnjen, vise¢ proti Smo-
letu, je izluséil iz meje tri kamene in jih trem
kolesom podlozil. Potem je zrahljal po dol-
gem vozu otep slame. Brrr! — nodni hlad ga
je izpreletel, ko je slekel suknjo, pa ojunadil
se je. Zlezel je na voz, napravil si vzglavije,
pokril ga s telovnikom in ruto. Sebe je pokril
s kocem in povrh Se s senom. Podlozil si je
sklenjeni roki pod glavo in poln lepih misli
je gledal v sinji nebeski svod. No, kmalu je
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skril roki pod odejo, katero je pritegnil blize
k nosu. Navdala ga je dobrodejna gorkota;
prijetneje se ne polutita ne sultan ne sah v
svojih mehkih pernicah.

Prevzela ga je prva dremota, a boriti se je
morala Se s hladom, ki mu je vel v obraz.
Pritegnil bi si bil lahko na glavo suknjo, ki
je lezala poleg njega, toda zaspati Se ni hotel.
Naj leze dremota nanj, on node Se zaspati
nocoj. Tako lepe misli so mu zablodile po
glavi, da se mu jih zdi skoda, ko bi se po:
greznile v mrakovih prvega spanca. Obrazi
iz Smoletove gostilne so mu vstali pred
dusevnim ocfesom in obrazek nenagledne
Rezike se je nerazloéno spojil z njegovo
mislijo. Kaj mu pove jutri! Zdelo se mu je,
da ¢uti v sebi srebrn potok ljubezni do pri-
jateljice mladih let; in ta potok tece, tece,
teCe in se Siri v brezmejno morje ljubezni
do vsega clovestva. In splavale so njegove
mehke, pesniske misli v morje vesoljnosti.
Tam so se nekoliko zamotale, pa kako bi se
tudi ne v takem prostranem labirintu! Da, on
ljubi vse ¢lovestvo, on je bil vsekdar priprav:
ljen objeti vesoljno ¢lovestvo v svojem srcu,
tudi beradu Devsu bi rad pomagal in kri bi
prelil za domovino! Oj, ko bi bilo nekaj tisoc
taksnih — ne, toliko jih ni potreba! — ko bi
bilo tiso¢ takih z vso silo svoje duse ljubecih
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mladeni¢ev, pomagano bi bilo domovini! Da,
ko bi bili vsi tako poZrtvovalnil

Razburjenost se ga je polastila, na spanje
ni bilo misliti. Legel je postrani, dvignil glavo
in jo oprl na komolec. Ogromnemu oceanu
podoben se razprostira nad njim nebosklon.
Globoka tema se skriva po zemeljskih kotih,
bleda svetloba lije z nebeskega svoda. Zvezde
mrlé na njem, kakor bi na pol razsvetljenem
baletnem prizoriséu plesalo legijon angelov;
eno lué¢ e vidi v vasi. Za ono lu¢jo biva nje:
gova ljuba, za onimi zvezdami se kuje njegova
sreta. Kako razko$je diha iz zemlje, pre-
budivsi se iz zimskega spanja! Duh prvega
cvetja mu udarja v nos, na drevju poka mlado
popje, sem in tam se je razvilo Ze kilavo
smolnato perji¢e, zgodnji muren Zene Svoj
enakomerni &iréir v mehki travi, pticek cvréi
nekje v meji toZno in pretrgano. In zdi se
mladenicu, da ga od vseh strani vabi stvaritev
k uzivanju, da ume pomen te stvaritve, da ve
ceniti veli¢astno prirodo, da njemu ni ostal
nerazumen pesnik, ki je znal ceniti vse, kar
nudi mlado Zivljenje (— lehke noge, lehko
srce! . .. je jel recitirati —), da se temu
pesniku, kar se ti¢e poznanja samega sebe in
vesoljnosti, Ze sam pribliZuje.

Ugasnila je lué v Smoletovi podstresni sobi.
Tone je polozil trudno glavo na vzglavije,
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naredil kriz, hoteé¢ se posloviti od burnih
misli. Pritegnil je suknjo na glavo. Podgana
je zacvilila v kozolcu. Nekaj kovinskega je
zadelo ob kolo in cvenknilo. Kaj vraga. .. ali
res namrkaj podganji mece denar iz kozolca
ali kdo? Dvignil je glavo izpod suknje kakor
zelva izpod svojega oklepa. Strmeé v temo
je zapazil, da se nekaj C¢rnega plazi okoli
domace hise, Kaj bi to bilo? Ali gredo oce
gledat v hlev, ali rokomavh stika okoli po:
slopja in gleda, kaj bi ugrabil, ali res iz:
kusnjavec seje denar, kakor verujejo kmetje?

Tone je zvesto gledal, ali ni¢ pravega ni
mogel razbrati. Po postavi in po hoji je
uganil, da to niso oce. Prikazen je pogledala
za hiSo, kjer je leZzal kup desek in druge
lesene Sare, ozirala se po dvoriséu in hlevu,
kakor bi iskala nelesa. Potem je stopila k
¢eSplji pod pristresno okno, za katerim je
lezala Cijazovieva Lenka. Prikazen je lahno
zakasljala, a ne kakor od prehlajenja, in Tone
je spoznal, da tu hoée fant v vas k Lenki in
da bi rad dobil lestvo. Ker temni neznanec
brez lestve ni mogel priti bliZe do svojega
posvetnega raja, je poskusil s tistimi kolikor
toliko vezanimi besedami, ki se v Gabrovcu
imenujejo «fantovske litanije», privabiti dekle
k oknu. «Al spi5 — al’ kar tako lezis — al’ se
name kaj jezis?» S temi krilatimi besedami
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je temni moz Sepetaje ogovoril ljubo Lenko
in Tone je precej po govoru spoznal, da tod
rogovili mladi Anzic.

«Slog ni slab,» je dejal ali mislil Tone, ki
je zadutil véasi v sebi poklic ostroumnega
kritika. «Dikcija je narodna. Takoj iz prvih
vrstic se vidi, da pride na dan nekaj, nckaj,
nekaj... Da bi le tako neznosno ne rimal na
same glagole. Pa nas je ucil nekdo, da sta
alkohol in nikotin na veke zatrla vir dobre
narodne pesmi!» .

Anzi¢ je gledal v okno, pricakujoé, kaksen
ucinek je napravil njegov ogovor. Lenkino
okno se ni ganilo in moderni trubadur je
iznova napel zvonko pevsko Zilo. Slaje ne
grguta v spomladanski dan golob golobici,
nego je Zgolel Anzi¢, milobno gledaje v zaprto
okno. Njegovo srce je splavalo v morje lju:
bezenskih Zelja. No, kakor bi prileteli hudo-
urni oblaki na jasno nebo, se je omradilo
dusevno obzorje njegovo, pa je udaril na
drugo struno, ker je videl, da prilizovanje ni¢
ne izda. «Ce se ne bo§ oglasila, se ne bo§
nikdar omozila!» je Sepetal. Tone se je zavzel
ob takem grobijanstvu. «Bom tako zavpil —
da se bo dom razril — samo tista dilca bo
ostala, ki bos ti na nji lezalal» —

«Viz gal» je dejal Tone ob taki groZniji.
«Ta Anzi¢ je gorjaca, pomazana z medom:
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najprej udrihne, potem da oblizati, izprva
pozuga, potem potolazi in poboZa. Nekateri
kritiki so taksni. Potrpljenja treba z njimi.
Pri Smoletu je pa dejal, da premisljuje o
prascih. O sloveéem T. trde Zivotopisci, da
je umel s ¢érno nakano v srcu kazati odsev
svetosti na licu. TaksSen lisjak!» —

In z nekako vznesenostjo je zaklical truba-
dur v zaprto okno: «Bom tako zaukal, da sc
bo krov zasukal — —» Dalje Ze ve¢ ni mogel
— zabudala je zemlja in se silno
zazibala, AnZzi¢ se je prijel za CeSpljo; na
smrt bled je stal poleg nje, gugaje se, kakor
da plese in mu smrt odplesava. In suce se 7
njim dom in krov in ves svet. Lasje so mu
stali pokoncu. Se preden je mogel razbrati,
kaj to pomeni, se mu je zaprasil kos ometa na
glavo in ga omotil. Nikdar Se ni izmolil tako
hitro ocenasa, kakor se je vse to prigodilo.

Tudi radovednemu Tonetu je ob podzems:
skem bucanju zamrgolelo v glavi. PolozZil je
glavo na slamo in strmel v vrh. Kozolec je
zaskripal, ko da se hocejo preklati mogocéni
stebri od vrha do tal. Zdelo se mu je, da se
vse: hise, kozolec, drevje in gora ziblje in
trese liki rz, kadar jo maje veter.

Natanko je slisal, da je padlo ve¢ tolarjev
poleg kozoléeve babice na tla; dobro je
razlo¢il njih beli migljajoéi blesk. Ponehalo

68



Potresna povest.

je zibanje, le ncko votlo grmenje mu je
Sumelo Se po usesih, kakor bu¢i zadnji akord
kratko odsekane, mogocéne simfonije po veli-
¢anski dvorani. Domislil se je zagrebikega
potresa, o katerem je toliko ¢ital, in strahoma
je pogledal na domaco hiSo, na onega pri
¢esplji in na Smoletovo okno. Bog ve, kaj
dela zdaj ona? Ali je tudi nje groza? Njeno
okno je temno. Pri domaci hisi se odpirajo
vrata. Morda se je prigodila kakSna nesreca,
in on leZi na vozu in ne pomaga! Koliko ne-
sre¢ se je prigodilo v Zagrebu, koliko ljudi
je bilo tam ranjenih! Brz si je nategnil suknjo,
nataknil klobuk — pa nov sunek ga vrZe nazaj
na voz. Obenem se usuje cela ploha kovin-
skega denarja na tla in tudi nanj je padlo
nekaj komadov. Pa ta trenutek Ze ni utegnil
pogledati okrog sebe, ker zdajci je zdrdral
njegov voz, ki so mu kolesa bila prisla ob
silovitem sunku izven podloge, po mocéno
nagnjeni trati proti Smoletovi gostilni. Vse
je zaplesalo okrog njega ob godbi strasnih
podzemskih demonov. Zdelo se mu je, da
drevesa skadejo drugo k drugemu in zopet
nazaj na svoje mesto in sam da se ziblje v
vozu, ko da je v leteci zibelki. Voz je letel
kakor ptica, zadel ob vogel gostilne, odsko¢il,
se obrnil v stran in zavil na travnik pod cesto,
kjer se je ustavil.
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VIL

Eden nasih prijateljev, ki je prezivel nekaj
let na Ogrskem, nam je pravil, da se je neko¢
peljal ob hudi uri preko puste in kraj njegove
poti se je pasla velika ¢reda konj. Grmelo
je in treskalo, da je bilo groza, in hiSe ni bilo
videti na Siroki ravnini nikjer nobene. Kar
udari strela v ¢redo: dve Zivali sta se zvalili
na tla, ostalo krdelo se je v divjem diru med
gromom in treskom razprSilo po nepregledni
planjavi. Bedni ¢ikos (konjski pastir) se je
hotel zavihteti na svojega konja, da sam poleti
kakor vihar po polju in z biem uganja in
kroti neposlusno brzonogo drhal; ali njegov
iskri konj je bil nemiren in ni dal sesti nase;
neprenchoma se je vrtel na mestu in plasen
odskakoval. Urni zarjaveli sin puste je gibéno
skakal na konja, ali ta mu je vselej odskoéil.
Ko se je naposled po velikih naporih vzpel
na preplaseno, zbegano 7zival, se nagnil k
vihrajo¢i grivi in se zagnal v daljo, je bilo
izginilo bezece konjsko krdelo Ze za mejami
obzorja. Tako po priliki se godi nam, pisocim
to povest: velikono¢ni potres je zbegal krdel:
ce oseb, o katerih pripovedujemo, in potrti
in oplaSeni se zaganjamo na suhega konjicka
svoje borne domisljije, raz katerega z mrkim
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ofesom motrimo, kdo se iz razkropljenega
krdeleca pokaZe nasemu vidu prvi.

Lahko si je pridobil priznanja — in pri-
vos¢imo mu ga — izborni pripovednik, ki je
opisal milansko lakoto in kugo; lahko je raz-
grnil pred svoje nestevilne bralce kos zgodo-
vine svojega velikega rojstnega mesta in jo
mojstrski spojil z osebami svoje imenitne
povesti, ker, kamor je pogledal, tja je lahko
tudi segel po vzroke onih strahovitih Sib
bozjih. Kje je nam iskati vzrokov kranjskega
potresa, ko so skriti v kamenitih skladih zem-
lie in Se ne do kraja razjasnjenem delu pri-
rode? Nepricakovano, nenadno, kakor strela
z jasnega neba je zadel veliki potres nesrecni
rod slovenski. Le uCinke tega strasnega po-
java prirode moremo po vrsti narisati, kolikor
se ti¢ejo oseb, ki so nam znane.

Namah je podzemski demon prebudil vso
vas, ki je sladkotno dremala po velikonedelj-
skem slavju. Vse je bezalo iz poslopij, vse je
Sumelo in kipelo, kakor v mlinu vse namah
ozivi in se zasucée, kadar mlinar spusti za-
tvornico in zaklopodejo kolesa, stope, vretena
in sita, nekatera poéasno in tiho, druga hitro
in glasno. Malo je bilo takih ljudi, ki jih ni
minila ob katastrofi mirna hladnokrvnost,
mnogo pa je bilo takih, ki so odvrnili svoje
misli od posvetnih stvari in skusali kakorsi-
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bodi se sprijazniti z vecnostjo in potolaZiti
strogega sodnika. Mnenje, da bo treba zdaj
zdaj storiti samo en skok iz Casnosti v vec:
nost, mnenje, da je prisel sodni dan, se je
ukoreninilo pri lahkovernih Gabrovéanih. In
tudi vsa znamenja so kazala na to. Ze podnevi
je nekatere najbabjevernejSe vaSCane pre:
vzela misel, da vrag stika pri Cijazovéevem
kozolcu. Ce si je Ze podnevi upal na boZzji
svet, kaj bi si ponoé¢i ne, saj no¢ je po ga-
brovskih nazorih nalas¢ ustvarjena za ¢rne
posasti. Vera, da bo imel kralj pekla na sodni
dan mnogo opravila, je naslikala v domisljiji
temu in onemu to peklensko seme, prezece
na pogubljenje kristjanske duse. Pokazalo se
je, da Gabrovéani niso samo veliki sovrazniki
tega pasjega bitja, ampak da se ga tudi zelo
boje. Marsikdo se ga je spomnil, seveda ne
ve¢ v kletvi, ampak v strahu, tako da nic
preveé¢ ne reéemo, trdeé, da je tisto no¢ v
peklu vsemu rogatemu rodu zvonikalo v levem
uSesu, nekaterim dostojanstvenikom repatega
plemena pa se je poleg tega nemara tudi
kolcalo.

Veé dogodkov kaZe na to, da je tisto noé
pravi pravcati satan komaril po vasi, marsi-
komu viden. Najpoprej povemo o AnZifu, o
katerem smo Ze slisali, kako neprijeten poljub
je dobil od Lenkinega okna doli, stoje¢ kraj
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desplje. Pogledal je ljubezni potrebni moz
okrog sebe, ali ga ni nemara zasacil kakSen
tekmec in mu nasul peska na glavo, ker ni
imel pri rokah izdatnejsih sklestkov in polen.
Ljubosumnost je vsega zmoznal Pri tej prici
zagleda temno, na vse strani mahajoco in
lovedo se postavo, ki se je speljala brez konja
od kozolca preko vasi, in to od onega kozolca,
o katerem je toliko sliSal ¢rez dan in zvecler.
Vedel je Anzi¢, da so se v starih ¢asih godili
na svetu ¢udezi, verjel je, da se Cudezi gode
tudi dandanes, dasi tajno in nevidno za nas,
ali da je to, kar se je bas zgodilo pri kozolcu,
dudez od Boga, tega mu njegova utrjena
krs¢anska zavest ni potrdila. Sploh pa o
¢udezih tisti hip ni utegnil natancneje pre:
misljevati, ker, Se preden je zadel voz z
neznanim voznikom ob Smoletovo gostilno,
je udaril AnZi¢ v noge in dirjihal ¢rez drn
in strn domov, kjer si ni upal iti v hiSo,
ampak je legel v hlevu pod kravji Zleb. Tu
ga je zalela peci vest in ocital si je, da je on
zakrivil jezo boZjo, ki je ob takih ogromnih
pojavih za kazen poslala vraga na svet, za:
krivil s tem, da je na velikonedeljsko noé
molil Cijazovéevi hcéeri fantovske litanije.
Mari bi bil ¢éakal ponedeljka ali pa prihodnje
sobote. In tem bolj ga je zapekla vest, ko
je zadelo iznova bobneti prav pod njegovim
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lezis¢em, ko je hlev zahrescal nad njim, ko mu
je kravica bolestno zamukala v obraz, kakor
bi mu tudi ona ocitala veliko krivdo. Odpu=
stimo siromaku njegove grehe in pustimo ga,
naj v potu svojega obraza pod zlebom dela
pokoro, mole¢ lavretanske litanije!

Ko sta bila zapustila Anzi¢ in Tone Smo=
letovo gostilno, se je preselil Kruléev Peter
od zakotne mize pri peéi k zalitrskima
prijateljema Martanu in Marnu. Peter in
Maren sta zacela razpravljati vaZno vpra-
sanje, kaksno oblast ima vrag do ¢loveskega
rodu. In morda bi bila spravila na dan
imenitne stvari, vredne, da se natisnejo v
knjigo, da ni naredila prirodna sila, tajno
delujo¢ pod zemljo, vsem pogovorom, kar
se jih je wvrsilo tisto trudno in pozno uro,
nepricakovan konec. Martan po svoji navadi
ni dosti govoril, le namezZiknil je véasi do-
brovoljno se smejoCemu Smolétu, ¢es, kako
neizobrazena moza sta ta dva. Ko pa se je
prigodil prvi sunek in so se jeli gugati in
priklanjati kozarci in se je podstavek z lucjo
vred, kakor bi bil pijan, zavrtel na mizi in
je jelo pod mizo bucati in je tam nekaj
zarencalo, tedaj so se vsem zjezili lasje in
vsi so pohiteli pogledat pod mizo, kaj bi to
pomenilo. Tja se je bil zvecer tajno priplazil
Martanov pes Cokelj, ki je bil Ze vajen
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iskati svojega gospodarja po gostilnah in ga
spremljati pono¢i domov, kjer sta skupno
povecerjala mle¢no kaso, ki ju je cakala v
skledi na pedi.

Tezko se je vdolbsti v pasjo misel in pre-
malo smo vajeni brskati po tujih mozganih,
zato nismo mogli dognati, zakaj je zarencal
Cokelj ob prvem potresnem sunku: ali je
hotel izraziti svojo nevoljo, da ga je motilo
v sladkem dremanju, ali je zinil zgolj od
dolgocasja, kakor zija gospoda ob velernih
urah v gledaliséih in klubih, ali se je Ze
naveli¢al cakati gospodarja in ga je hotel
opomniti, da prestana kaSa ni dobra: naj bo
to tako ali tako, kmetje so pogledali pod
mizo bas v onem trenutku, ko je Cokelj siroko
zinil in zdehaje pomolil dolgi jezik v podobi
zakrivljenega strgala na dan.

Ko so se ocanci zagledali v odprti pasji
gobec in v zareCe pasje oci, jih je presinila
strahovita misel, da prezi hudi¢ pod mizo
in voha po krsc¢anskih dusah, ki bi bile godne
za njegovo pasje kraljestvo. Takemu pogledu
niso mogli odoleti. «To je hudic!» sta zasto-
kala slozno Maren in KrulCev Peter. Smole
in Smoletovka sta plasno strmela na stensko
uro, ki je obstala, kakor bi hotela reci: Po-
tekla je vajina ura in ve¢ ne bosta prilivala
ob pozni uri bozji kapljici vode! Odcanci so
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skodili izza mize, ta gologlav, drugi pozabivsi
suknjo in — daj nam Bog lahke noge! —
so ubrali svojo pot. Pred gostilno so postali
in pogledali na nebo in v temni svet, kaj je
tam novega. — «Slabo vreme se¢ nam obeta,»
je jecal modri Martan in Ze je hotel uteme:
ljiti svojo sodbo na podlagi nebeskih prikazni,
da bi prikril svoj strah, ko se zdajei iznova
in Se huje potrese in pridirja voz brez vprege.
«Oh, Kristus se nas usmili... antikrist,
antikrist!» je javknil Martan v nepopisnem
strahu, ko je vrSel mimo grozni voznik, in
vsa druzba se je, mahaje z rokami, razkropila
po vasi. Kar plotovi so se udirali pod bezZe-
¢imi ocanci. Dasi Stiridesetletnik je tekel
Martan brzo, kakor bi bil Sele lansko leto
dosluzil vojake. Za njim je priskakoval in
tulil njegov Cokelj, vesel, da se je njegov
gospodar naposled ganil izza mize. No, Mar:-
tan Coklja ni spoznal za svojega. Kam se je
dela njegova modrost! Menil je, da se mora
ob takem podzemskem grmenju odpreti
zemlja in ga pozZreti in da je posSast, ki se
plete preko plotov za njim, sam vrag, ki ga
potegne nocoj na dno pekla, ker je pred
. letom bas ob tej pozni uri skrivaj in zloc¢inski
premaknil mejnik na svoji njivi za celo ped
v zemljo soseda Poreneta. Dospevsi domov
se je zavihtel moZz na osek ter se zaril v
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slamo, kjer je gorete molil za sreéno zadnjo
uro. Cokelj je nekaj Casa usmiljeno gledal
za njim, potem se je namesto velerje ob=
liznil po gobcu in s krule¢im Zelodcem potepel
pod napusé v listje, odkoder je tisto noc vec:
krat javljal svoj nemir in svoje razocaranje
gabrovski vasi.

Tudi Maren je v velikem strahu sopel
domov. Ko so vaski-psi sredi vasi zaslisali
Cokljev glas, so vsestranski odgovorili s
pretresljivim lajem, ki je votlo odmeval po
hribih. Marnu se je zdel pasji laj nenavaden
in strahovit in njegova pamet ni mogla dru:
gega, nego ukreniti, da je to peklenska gonja,
ki se bo vrsila na sodni dan, kakor je slisal
neko¢ v pridigi. Ko je prisopihal v svojo
vezo, je naSel Zeno Cepeco na tleh, ne Zivo
ne mrtvo. Marnovka je po prvem potresnem
sunku zbeZala iz postelje v vezo. Tu se ji je
pojavilo nekaj groznega: na sredo veZe je
skoc¢ila macka, Bog ve odkod, v bledo svet:
lobo, ki se je lila skozi okno. V hi$i niso
imeli nikdar macke, odkod se je torej vzela?
In obstala je zival v tisti bledi svetlobi,
sukljala rep, bliskala z oémi in poredko je
tiho mijavknila, kakor bi toZno nekaj vpra-
Sala. Marnovki se je vrezala obupnost v srce,
ker se je spomnila, da je slabo opravila
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velikonoéno izpoved, ko je pozabila pove:-
dati, da je preteklo zimo prevarila svojega
moza za dva mernika pSenice, katero je skri:
vaj prodala zitnemu prekupcu, denar pa
potrosila za svoj priboljsek. Zena se je ob
takem spominu sesedla od groze, ker zdajci
je macka jela godrnjati tako ¢udno.

«Oh, NeZa — antikrist . .. antikrist raz:
graja s svojo drhaljo po vasil Obzaluj svoje
grehe in molival!» tako je zakrical Maren, ko
je planil v vezo.

«Oh... tisto psSenico... saj ve§...» je
ihtela Zena.

«Kaks$no psenico menis?» je poprijel Zi-
vahno Maren, pozabivsi drugih nadlog, ko je
zaslisal o pSenici.

«Tista dva mernika, ki si ju bil pogresil
pozimi. ., .»

«Kje sta, Neza? Govoril»

«Oh, jaz sem ju vzela in prodala.»

«LLjuba moja, naj ti Bog tako rad odpusti
tvoj greh, kakor jaz lahko pogreSam tista
dva mernika!» je dejal Maren, pomagal Nezi
na noge in jo peljal na trato pod oreh. Za-
dovoljen nasmeh je ogrnil njegov obraz, ker
dobro se mu je zdelo, da je Se pred smrtjo
zvedel, kdo mu je kradel v shrambi. Niti
ob smrti ne moremo svojih misli do kraja
vkopati v velnost, Cetudi se nam smejejo
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onostran groba najsijajnejSa nebesa: vedno
je Se nekaj za nami, kar nas mami in slepi.
Zvedeli smo, da je Marnu pozneje, ko se
je polegla potresna burja, postalo Zal, da je
tako poceni odpustil NeZi.

Smole in njegova Zena sta se rila po
prvem sunku za pivei iz gostilne. V vseobéni
zmesnjavi sta bila ¢ zmoZna misliti o tem,
kar jima je bilo drago in milo. Obema sta
prisli na skrb deklici v podstresni sobi. Ko
pa je gospodar zaslisal Poloni¢in glas na
dilah, je menil, da se deklicama ni prigodilo
ni¢ zlega, in je Sel pogledat okoli poslopja.

VIIL

Tone je bil sréen mladenic. Tudi ob oni
nevarni voznji ni izgubil poguma. Ko se je bil
ustavil na travniku, je skocil z voza in obul
cevlje. Iz vasi je slisal klike in odpiranje in
zapiranje vrat. Videl je posamezne ludi
migljati med poslopji in v nekaterih hiSah.
Preprical se je Ze od dale¢, da se domacdinom
ni prigodila nesreca, kajti dve osebi, v ka:
terih je spoznal starSe, je videl pred hiSo,
tretja oseba je bas skodila ¢ez prag, nesoé
obleko pod pazduho, in samosrajénik Jandéek
se je tiS¢al materinega krila.

Ld
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Ker je videl domace ljudi na varnem, je
zavil k Smoletu. V podstresni sobi je Se
vedno tema, deklici torej nista vec v sobi —
tako je sodil Tone. V veZi je zadel na Smole:
tovko, ki je vsa bleda in tresoca se z luéjo v
roki stopila s stopnic, ki so vedle s podstresja.

«Oh, Tone, ali si ti? Bog te nam je poslal,
pomagaj nam!» je viknila Zena z glasom
cloveka, ki obupava.

Tone je skodcil na stopnice, da bi hitel na
pomo¢, pa Smoletovka ga je zgrabila za
suknjo, rekoé: «Od te strani ne mores, vse
je podrto... od one strani... skozi okno...
Pod napuséem je lestva.»

Tekel je po lestvo in jo pristavil k zidu.
Nad njim se je odprlo okno in Polonica je
zavpila: «Pomagajte! Rezika...» Groza ji je
zadusila besedo. Tone je lezel navzgor s
tako silo, da so se mu pod nogo upogibali
lestvi¢éni klini. Polonica ga je spoznala. «O,
krizani Bog,» je zavpila, «Rezika lezi sredi
sobe, brez zavesti lezi kakor mrtva! Nekaj
je padlo nanjo. Tone, ima$ li Zveplenke?»

Mladenicu je zastal glas v grlu, tako ga je
prevzel strah za deklico. Silna Zelja pomagati
mu je zadusila besedo. Zavihtel se je v sobo,
prah od ometa mu je udaril v nos in ga dusil.
Prizgal je lué. Rezika je lezala na tleh z
ranjeno glavo, nezavestna. Razleteli kosi
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debelega ometa so pokrivali podnice. Dodim
je Polonica popravljala njeno no¢no obleko,
je pokleknil mladeni¢ z lué¢jo v rokah k njej,
da bi pregledal rano. Zagledal je precej dolgo
krvavo prasko od &ela navzdol proti usesu.

«Polonica, vode, vode in brisalko!» je
viknil in postavil lué na tla. Mrka bojazen ga
je davila, bo li mogel resiti deklico ali ne. S
podloZeno roko ji je lahno dvignil glavo. In
zadutil je, da se Se bujno Zivljenje pretaka po
tem plemenitem telesu, in njega samega je
presinilo novo Zivljenje in postoterila se je
Zelja, spraviti na noge omamljeno deklico.

«Oh, kako je bilo naju strahl» je potozila
Polonica, ko je prinesla vode. «Ko se je tako
gugalo in pokalo v stenah, sva se stisnili v
kot. Rezika je pa skodila po jopo in takrat
jo je zadelo. Moj Bog, moj Bog, saj menda
ni umrlal»

Poslusal jo je kakor v sanjah. V naglici je
zmil s praske kri, namesano s peskom in
¢lino, namodil ¢elo in obrisal. Polonica je
pokleknila k njej in ji otirala z las pesek in
smeti. Zazrl se je v svojo nenagledno de:
klico. Boja starinskega marmorja na dekli-
Skem obrazu se node umakniti Zivejsi boji;
ko da so iz voska, leZze ob straneh ¢cudovite
roke; tesno zakrivajo s temnimi resicami
obrobljene trepalnice oci, kakor bi strazile
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spanec; znova beZi svetla strujka krvi z
obraza na labodji vrat; kaplja tudi njemu
kane na roko. Zopet umiva rano in moci
Celo. In glej — ustnica zatrepeta, trepalnica
se zgane, deklica odpre oci; sramezljivo se
ji nasmehne mladenié ter se ugleda v to lu¢
zivljenja.

«Rezika, dusa moja, ali Se Zivi§?» se je ob:
veselila Polonica in z obilimi solzami modila
sestric¢ine lase.

Tone je videl, da v sobi ne smejo ostati.
Pogled okrog sebe ga je preprical, da se
lahko zgreznejo razkopane stene ali po-
grezne odrti strop. Med durne podboje se je
ze udrl velik kos zida in zaprl izhod. Le en
izhod je ostal odprt — skozi okno.

«Deklici,» je dejal ves razburjen, «ta kraj
moramo zapustiti! Vsak ¢as se vse to lahko
podere na kup. Ne mudimo se! Polonica, vrzi
vso obleko in posteljno opravo skozi okno!
Ti sama lahko greS po lestvi doli, Reziko
ponesem jaz.»

Zdaj se je Rezika zavedala nevarnosti, v
kateri se nahaja. Skozi temo neizvestnosti
so ji vstajale rezke podobe resni¢nosti. Ho:
tela je planiti pokoncu, ali njene moci so bile
preslabe. Tone jo je prestregel v mnarodje.
«Ne boj se in ne sramuj se! Sama ne mores
iti,» ji je govoril, naslonivsi glavo k njenemu
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udesu. «Trenutek reditve je blizu. Okleni bele
roke okoli mojega vratu in poloZi svojo glavo
na mojo glavo, da te ponesem iz teh raz-
valin. On, ki pozna najini ¢éisti srci, bo nama
pomagal, ker on me je poslal. On me je
navdal z nadé¢lovesko silo in mocjo. Brez
tebe poginem, le s teboj je zame reSitev!»

Nesel jo je k oknu; zlezel je na lestvo in s
Poloni¢ino pomocéjo si je otovoril drago
breme. Komaj so bili dobro na trati, se je
sprozil nov silovit sunek. Gost oblak prahu se
je privalil iz okna, odkoder so bas kar prisli.
Izza ogla hise sta pristopila Smoletova, briSoc
z rokavi zasolzene o¢i. Oba sta hvalila Boga,
da sta reseni deklici izpod strehe, in zahva-
ljujeta silnega Toneta. Smoletovka je napotila
mlade ljudi na vrt.

Spesneje in krepkeje ni korakal Enej, ko
je nesel svojega oceta iz gorece Troje, nego
je hitel Tone s svojim dragim zakladom od
podirajote se hiSe. Deklica se mu je zganila
v rokah, kakor bi se hotela oprostiti lahkih
spon in se postaviti na lastne noge, pa Tone
je ni hotel pustiti bose v vlaZno travo in tem
krepkeje je stisnil k sebi svoj sladki plen.
Zavest, da se nahaja v rokah ljubljenega
dloveka, ki jo je redil smrtne nevarnosti,
ji je odvzela vsako lastno voljo in ni se
mu ustavljala. Brezsilno se je naslonila s
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komolcem na njegovo ramo, brezsilno je
nagnila glavo na njegovo glavo. Razsuli so se
ji moc¢ni lasje, usuli se po plecih in prsih in
ogrnili mladeni¢evo ramo in tilnik. Zivi tovor
se mu je zdel kaj lahek in bodro je stopal
pod njim. Ves prejsnji strah mu je zamrl, ko
je cutil nad seboj milo oko, zro¢e vanj, in
dih svojega dekleta. Obema sta srci silno utri-
pali. Tiho mole¢ je §la Polonica za njima ter
nesla polno narolje obleke in posteljne
oprave. Ali tudi to, kar sta ¢utila onadva, je
bilo podobno vroéi, v nebo kipedi molitvi,
In prosila je tista brezslovna molitev, naj Se
prizanese ¢loveskemu rodu Vsemogocéni, ki
je ustvaril mladost in ji dal toliko dobrote
in lepote.

Tone se je ustavil v kotu vrta in polozil
Reziko na posteljo, katero je razgrnila Po-
lonica pod jablano. Deklica je molée slonela
na pernici in podpirala glavo z desnico. «Ob:
vezal ti bom glavo, Rezika,» je dejal mladenié
s tresoim glasom. Pokleknil je k njej in
sklonila mu je glavo. Jel jo je prevezavati z
ruto, rahlo popravljajo¢ njene bujne lase in
dotikajo¢ se njenega gladkega lica. Prijela
ga je za roko, ki je usmiljeno opravljala
samaritansko delo ljubezni, in gledala ga je
zacudeno in sramezljivo, Se vedno brezsilno
in kakor v spanju. Ali ¢ut hvaleZnosti in
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ljubezni jo je vidno krepil. Slabo je brlela
svetiljka v rokah Polonice, ki je cepela na
drugi strani postelje, ter z velikimi vlaZznimi
o¢mi zrla na dvojico. Ni si upala izpre-
govoriti besede, kakor bi ji bil jezik zacdaran
in kakor bi se poleg strahu tudi ona zavedala
tega, kar polni du$o onih dveh. Bledi potok
svetlobe se je lil naravnost Reziki v obraz.
Zopet se je svetilo njeno oko, zardele so
ustnice, izginila je z lica prejSnja belo-
rumenkasta boja. Divna in nenagledna se je
zdela mladeni¢u in v vek bi tako kle¢al pred
njo.

Ko je dovrsil obvezo, je dvignila Rezika
glavo; njena levica se je vzravnala po Zivotu.
«Oh, kako sem se prestrasilal» je izpre:
govorila s slabotnim glasom. «Ti ne ves,
Tonel»

«Verjamem ti, dragal» je tiho odgovoril.
Ta naziv ji je segel v srce in odzvala se mu
je: zopet je segla po njegovi roki in hvaleZno
oko se je vnovi¢ zazrlo v njegov bronasti
obraz.

«Ti si mi pomagal, Tone, ti si me otel...»

«Ne ves, kako sem to rad storill»

Odvrnila je oko od njega in nepremicno
zrla v nebesne visave, kakor bi tam iskala
placila za svojega resitelja. On ni vedel kaj
odgovoriti; jedva zavedno je pritegnil njeno
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roko k sebi. «lvaleZznost sem ti dolZna na
vseh potih svojega zivljenja. Oh, in hvaleZzna
ti bom, kolikor more biti ¢lovek!»

«Nisem zasluzil tolike hvale,» je dejal
Tone prosto in od blazenosti ves omamljen,
«ker sem storil le svojo krs¢ansko dolznost.
Vsakemu sem dolzan pomagati, kako ne bi
tebi?» j{&

Iz vasi je bilo sliSati zamolklo govorjenje,
kakor da se pogovarjajo v razmerni daljavi v
gluhem, temnem gozdu ljudje in besede se
izgubljajo med gosto Sumo in le nekak jek je
sliSen od nasprotnih lesov in pretrgano huhu:
kanje.

«Tone, kaj je to bilo, da je tako silno hre-
SCalo in se gugalo?» je vprasala Polonica.

«Potres je bil, zemlja se je tako mocno
stresla.»

«In midve sva mislili, da se podira hisa.»

«Bog ve, ali je bil tudi drugod takSen po=
tres?» je bolestno vprasala Rezika.

«Ne ve se, kje je bilo sredisée tega zemelj:
skega gibanja. Morda je bilo tu najhuje, mo:-
rebiti pa so drugi kraji Se bolj prizadeti,» je
odgovoril Tone.

«Moj Bog, moj Bog, kaj delajo sedaj moj
ole sami, e je bilo tudi v Ljubljani tako?»
Vzravnala se je in solze so ji prisle v oci.
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«Precej, ko se zdani, morajo o¢e napreci in
se peljati k stricu. Saj v Ljubljani ni bilo
tako,» je tolazila Polonica.

«Jaz se bom peljala Z njimi. To mi je za
kazen, da sem silila sama iz Ljubljane, da jih
nisem hotela c¢akati do ponedeljka. Neka
tajna mo¢ me je gnala naprej v Gabrovec in
zdaj me Zene nazaj k ocetu, da jim vse po-
vem., . .»

«Ne boj se, Rezika!» je miril Tone. «Ce se
v Ljubljani trese, bodo o¢e kmalu prisli sem
na dezelo,»

«Bog ... ¢e se jim ni prigodilo kaj hudega!
Pojdi, Tone, k stricu in jim reci, naj precej,
precej napreZejo. Pojdi in reci, da jih pro-
sim ... oh, saj sama lahko grem ... kaj za to,
Ce sem obvezana. Meni se vse zdl o

Rezika svojih slutenj ni mogla do kraja
izraziti. Prigodil se je nov silen sunek in vsi
trije so od groze planili kvisku. Tone se je
naslonil ob jablano in pritegnil k sebi deklici.
A ni se treslo samo na zemlji, zdelo se jim
je, da se tudi na nebu zibljejo in gugajo
malostevilne zvezde, ki so S¢ gledale iz na-
stopajoc¢ih oblakov. Takrat se je povalil
dimnik Cijazovceve hiSe, kakor bi se bil po-
greznil v streho. Deklici sta si zakrili lice.
Ihte¢ je prosila Polonica: «lIdi, Tone, in po:
glej k vam, ¢e¢ se ni prigodilo komu kaj
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zalega! Spotjo poglej tudi k nam in povej
materi, da sva tukaj. Bog ti stotero povrni
pomo¢, ki si jo nama izkazal v tej strasni
nocil» Tej prosnji se je pridruzila tudi
Rezika, ponovivsi, da se popelje sama iskat
oceta. Tone jo je tolazil, reko¢, da ona ne
more na pot, da se bo pa sam peljal po go-
spoda profesorja Danica, ko bi se ne mogel
nihée Smoletovih. «Precej posljem sem Smo-
letovo mater in oceta,» je pristavil in stekel
preko vrta.

IX.

Cijazovéeva Lenka je $Sla tisti veler zgodaj
spat. Zaspala je kmalu, ker se ni nadejala
poseta. Prebudil jo je pesek, ki je priletel iz
Anziceve roke v Sipe. Vedela je, da se za
tako brzojavko kmalu oglasi noéni vasovalec,
zatorej je dvignila glavo.

«Hihihil» se je zasmejala. «<Kdo neki zopet
rogovili pod oknom? Naj bo, kdor hodce!
TaksSen rokomavh ni vreden, da bi se menila
% njim. Se volk ne mara zanj.»

In na videz nevoljna pa tudi zaspana je po:
lozila glavo na vzglavje. Precej za peskom je
zaslisala pritajene besede. Taks$no nasSepeta:
vanje ji je v poletnih noceh pri odprtem oknu
prijetno donelo na uho, nocoj, zal, ji ni moglo
napraviti naslade, ker je bilo okno zaprto.
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«Oh, kaksni so fantini, da Se na veliko
nedeljo ne dajo mirul Kako da se ne boje
gospoda Zupnika, ki vedno pravijo v pri-
digah, da tako ni prav in da tako ne! Kaj
mislijo, da sem res taksnal»

Vzdihnila je ter se dvignila na postelji.
Spanec jo je silno Zgal v odéi.

«Ko bi bil pa Peregrin ali Anzi¢ ali pa
Baroncek?»- Polozila je prst na nos in zvesto
vlekla na uho ter uprla oéi v gluho temo. Po
glasu ni mogla razlociti, kdo bi bil. «Eden
teh treh je in pognala bi rada cigana.» —

Vstala je in Sla po prstih k oknu. Srce ji je
tolklo kakor cerkvena ura. Toda castilec
njenih lepot je stal v taki temi, da ga ni
mogla spoznati. Globoko se je zamislila ob
veliki izkusnjavi. «Ko bi bil Peregrin, bi ga
vpradala, kam pojde jutri k masi, ko bi bil
Anzi¢, bi mu povedala, po ¢em so prasci v
Stajerski, kakor mi je narocal davi trojanski
postar ... za Baroncka mi pa res ni¢ ni mar.»

Po teh besedah je zacutila votlo buéanje
pod seboj. «Oh, Anzi¢ je z godalom!» je
vzkliknila ter si pomela od spanja omotene
oli. «Kako to budi in hrka, da se kar hisa
trese. Saj res, jutri je moj god in meni je
priSel gost. Kar odprem, dasi je" velika
nedelja.»
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Nekaj Casa je premisljevala, ali bi res
odprla ali ne. Potem je natanéneje pogledala
na trato pod éespljo. — «Godala pa le ne
vidim; ali ga je pogoltnil, kalil»

V temese je potreslo, da jo je vrglo od
okna. — «Pa je le noréek Anzi¢, da tako ne-
znansko hrka. Oh, kaj bodo rekli nas oce?»

Vrtoglavila je nazaj k oknu in ga odprla,
hote¢ prositi godca, naj utihne. Strmela je v
temo in glej — pod oknom ni nikogar veé,
od kozolca pa se pelje voz brez konja in na
njem se zvira in razmahava posast.

«IzkuSnjava, izkusnjaval» je zaklicala po-
gumna deva skozi okno. In krizaje se, je jela
izkusnjavo zagovarjati, reko¢: «Bezi, poSast,
v svojo temno past! Nesnaga si, nesnaga
bo§, pa duse moje ne dobos!» Dala je palec
desnice med kazalec in sredinec in pokazala
proti kozolcu. S tem je bil izkusnjavec odbit
in jenjalo je tresenje, utihnilo buéanje.

Izza ogla hise je stopil Cijazovec in pos-
klical héer. Ocetov glas jo je dodobra pre:-
dramil, BrZ se je oblekla in hitela iz hiSe na
trato. Spotoma se je obljubila na boZjo pot
k Novi Stifti in je pridejala svoji obljubi, da
pojde tja na nedeljo, ko ne bo tam shoda in
bo na potu brez drustine, torej brez iz-
kusnjave.
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Cijazovca sta stala z Janckom na trati.
Lenka se jim je pridruzila. Ko jim je kmalu
zatem skoraj pred nosom padel dimnik njih
hiSe na tla, so priceli glasno moliti. Tako jih
je naSel Tone, ki je pritekel domov, ko je
bil obvestil Smoleta o Reziki in Polonici. Go-
re¢e je molil Z njimi. Ni si mogel kaj, da ne
bi vcasi zvesteje pogledal na grednico Lenko,
ki je v molitvi rezko naglasala odstavek: In
ne vpelji nas v skuSnjavo!

Ko so odmolili, je Cijazovec vprasal héer,
¢e so na dilah razpokane stene, ali ¢e se je
naredila kaks$na druga Skoda.

«Na dilah ni skode, ampak glejte, pod ko-
zolcem nam je napravil skodol»

«Kdo?»

«Ne vem, kdo je bil. Morda zmaj, anti:
krist ali Bog ve kaj? Okoli oglov je iztikal,
in ko je tako zabobnelo, se je speljal od
nasega kozolca na vozu in brez konja. Le
poglejte, da nasega vozicka ni ve¢ pod ko:-
zolcem; na njem se je peljal, to sem natanko
videla z okna.»

Tone je debelo gledal na sestro, kakor bi
hotel reci: Avsa, tebi se menda blede. Rekel
pa ni niCesar.

«Na mojem vozicku se je peljal?» je vpra-
sal Cijazovec, gledaje proti kozolcu. Ko je
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pogresil vozicek, se je jel hudovati: «Naj se
poln voz pogubljenih dus zvrne na vraga, Ce
ga je res on ukradel. Kako to, da se rogac
tako ob nas zadeval»

«JoZe, tista dva tolarja, ki si ju spravil v
omarico, pa le na gnoj vrzil» je svetovala
Cijazovka. «Tisto je izkuSnjaviev dar.»

«Jaz se ju ne dotaknem, nocoj Ze ne. Naj
bosta, kjer hocetal Torej tista dva goldinarja
mi je pustil, pa za tak pripraven vozicek. Saj
so me sami zeblji veljali dva goldinarja in
kolarju sem placal osem goldinarjev in ves
les sem dal sam. Kaj pa kovac¢?... Berdija
mi pa pusti dva goldinarja! Ne ve menda
hudir, kako dragi so kolarji in kovaci v Gas-
broveu in po ¢em je Zeleznina. V peklu je
nemara vse ceneje.»

Zdajci je Lenka zapazila, da na zvoniku
gabrovike cerkve ni ve¢ strehe. Ze drugi
sunek jo je bil snel in spravil na tla. Vsi so
v strahu strmeli proti cerkvi.

«Oh, ali niso to tista ¢udna znamenja, ki so
o njih govorili gospod Zupnik na sredopostno
nedeljo v pridigi, da se bodo pokazala na
nebu in na zemlji, preden napoéi sodni dan!
Kristjani, kristjani!» je javkala Cijazovka,
krile¢ z rokami. «Viz, kaj je naredila go-
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spodu Zupniku peklenska posast zato, ker
nas v pridigi tako lepo svare pred njo!»

«TakSen pripraven vozifek, pa mi ga po-
Sast ukrade!» je mrmral gospodar ter se
praskal po tilniku. «Naj si kosti polomi na
njem, Skode ne bol»

Tudi on je iz teh Cudnih znamenj sklepal
na konec sveta, to pa ga ni oviralo, poskrbeti
Se o posvetnih stvareh. Ukazal je Lenki, naj
prinese drv ter zakuri na zelniku, ker to noc
ne gre ve¢ v hiSo. Toneta je prosil, naj gre
pogledat, kako se godi stricu.

Razli¢ne misli so se krizale Tonetu po glavi,
ko je korakal po stezi preko njive. Kaksna
stradna in ¢udna no¢ je to! Ljudje prerokujejo
konec vsega Zivljenja in tudi sam se je zelo
prestrasil, ali zdaj se mu dozdeva, da mu je
Sele nocoj prisel razsvit Zivljenja, katerega
je ze davno ¢util v svojih tajnih mislih. Devica
rajske milobe je stopila pred njegovo oko,
ni se je Se nagledal dosti in glej — ljudje Ze
napovedujejo konec sveta! V uSesih mu zvoni
Lenkino govori¢enje, kako abotni so tukaj
ljudje. Ako natanko ne vidijo, kaj ti¢i za
kak$nim pojavom, precej ga smatrajo za nad:
naravnega. On jih je nocoj tako silno pre:-
plasil. Posmejal se je, ko se je domislil, kako
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se bodo ljudje prijemali za glavo, ko zvedo
resnico. Svojim domadim ljudem bi bil rad
povedal, kako je bilo s tisto posSastjo in kje
je zdaj voziéek, pa ni hotel, ker si je mislil:
¢im plasneje bodo gledali h kozolcu, tem
varnejsi je zaklad, ki lezi pod njim. Ali tega
pa tudi sam ne more razumeti, kaj je s tistimi
tolarji, ki so se usuli pri drugem sunku poleg
njega na tla. Odkod so se vzeli? NajbrZ so
bili v kozolcu v strehi in strehe ni preiskal.
Zdaj jih gotovo leZi vse belo po tleh. Skoda
je take mane, ako izgine. Kdor jih bo zagledal,
sede k njim in si jih jame tlaciti v Zepe in ne
bo vprasal svoje vesti, ali jih je posejal po
trati vrag ali kdo drug, in ali bo nocoj sveta
konec ali 3¢ ne. Tak blagoslov pa ne sme priti
v tuje roke. Zato je sklenil, da pojde precej,
ko mu bo mogode, pobirat tolarje, ne zase,
ampak da konca ne vzamejo. Drugi dan oglasi
pri Zupniji in Zupanstvu, da se je naSel tak
in tak denar; e se kdo zglasi zanj in dokaze,
da je njega gospodar — dobro, ako ne... in
zopet se je domislil Rezike. On jo je resil in
ona mu bo na veke hvalezna. Postal je in se
ozrl na Smoletov vrt pod ono jablano, in glej,
tam gori ogenj in okoli njega razlodi ljudi.
Kako usodna in strasna noé! Tudi oce so
nocoj mehko govorili Z njim, ko so ga poslali
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k stricu; to je bil ofetovskega srca glas, ki
dobro de ¢loveku, ako ga Ze davno ni slisal.
Omedili so se, pozabili bodo njegovo neposlus:
nost, potres jim je pretresel srce in Se mu
bodo pomagali.

Korakal je dalje, s prekrizanimi rokami na
hrbtu, in gledal v tla. Zdajci se mu je potreslo
pod nogami tako, da se je opotekel in s¢ mu
je zdelo, ko da se delajo jame pred njim. Ali
ta sunck je bil kratek, proti prejSnjim rahel,
pojemajo¢, in Tone je zahvalil Boga, da se ta
potres, po vseh pojavih soditi, kon¢a tako
kakor zagrebski. Mnogo Skode, mnogo strahu,
tu in tam je koga tudi streznil, njemu pa je
odprl novo obzorje. Ali to se mora redi, da
je osnovan nocoj$nji strah. On je trdnega
ogrodja in ne strahopetneZ, pa skraja, ko se
je peljal na vozu, mu je mrgolelo po vseh
kosteh in ¢util je na licu, kakor bi mu bil kdo
natrosil tja vresja in pezdirja. Kaj Scle dru-
gim ljudem, ki prirodnih sil ne poznajo! In ko
bi jih poznali, kaj bi jim to pomagalo, ¢e jih
ne morejo krotiti. Kdo pa jih more spoznati
na prvi hip ob takem groznem pojavu, ki
zadusi vsako trezno misel, ko le strah in
prazna vera in vraZa dvigajo peroti!

Skoéil je preko plota in kmalu je stal pred
stricevo koco.
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X.

Stric Andrej je bil petinsedemdesetleten,
zgrbljen, suh in skljuden staréek skopuh. Po
drugem sunku je vstal iz postelje in priZzgal
lu¢. Poizkusil je, ¢e se zapah pri veznih durih
ni kako zrahljal, ¢e se okna niso razmaknila
in e zati¢i niso popustili. Ko je nasel tudi
svojo skrinjo v redu, je zopet legel. Vzel je
molek, ki je visel na steni pri postelji, in je
zael moliti. Mole¢ se je spomnil, da je enkrat
7e izkusil po jakosti podoben potres, le da je
bil takratni sunek krajsi. Sedel je takrat v
domaci hisi na skrinji in skrinja se je ne:
katerekrati pomeknila pod njim na desno in
na levo in obratno.

Zacel je razbirati, koliko let je Ze tega, in
pri takem razbiranju mu je zlezla molitev iz
srca na ustnice, odkoder mu je kmalu raz-
puhtela na vse vetrove. Dolgo ni mogel uga-
niti pravega leta, dasi je imel v spominu
ohranjenih dokaj imenitnih dogodkov svojega
dolgega zivljenja, ki so mu pomagali uvrstiti
cas tako, da se je pokazal v zgodovinsko-
kronoloskem redu. Ti imenitni dogodki so se
nana$ali vefinoma na obrodke gabrovikega
polja, na navadne in naravne prikljucke z
domaco Zivino ali pa na smrtne slu¢aje. Dolgo
se je zastonj ubijal; zastonj je postavil pred
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svoje duSevno obzorje celo vrsto juncev, po-
meSanih s kravami, ki so jih o¢e odredili ali
pa kupili in prodali; postavil je v kronoloski
red veé nego sedem dobrih in sedem slabih
letin, a brez uspeha; uvrstil je tudi blizu deset
znancev in sorodnikov, ki so sli pred njim v
vednost, pa tudi tu njegov spomin Se ni hotel
speljati.

In glej, po dolgem duSevnem prebavljanju
in pripletavanju razli¢nih dogodkov se mu je
posvetilo naposled tako na naglem, da se je
z roko tlesknil po glavi, ¢es: kako da se precej
nisem domislil tega. Namah mu je Sinilo na
um, da se je potres prigodil bas tisti dan, ko
so njegova mati pekli pogaco, da jo ponese
k Porenetovim. Rajna stara Porenela je rodila
tisti teden hder, kateri so bili njegova mati
za krstno botro. In krstna botra mora poslati
po starem obiaju pogafo novemu zarodu.
Tista Porenelina héi, pozneje omoZena Cuclja,
je umrla letosnji predpust — vecéna lu¢ naj
ji sveti! — petinpetdeset let stara, torej bo Ze
petinpetdeset let od zadnjega hudega potresa.

Ko je stric Andrej dognal to stvar, je po-
lozil radovoljno trudno glavo na blazino in
zamizal, kakor podije uéeni starinar, kadar je
po dolgih naporih do korena utemeljil, iz
katere dobe je ¢repina, ki jo je nasel v zemlji.
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Bog ve, kaksne dogodke bi bila prebavljala
Andrejeva dusa, da ga ni zmotilo §torkljanje
pred koco in zatem trkanje na okno. Prisopel
je bil namrec iz vasi njegov prijatelj KrulCev
Peter, ki je stanoval v drugem koncu njegove
koce.

Tesar se je skril za Zupniske hleve, ko je
bil pobegnil od Smoletove gostilne, ker se mu
je zdel kraj okrog ZupniSéa svet in najbolj
varen. Videl je, kako je zdrknila strecha z
zvonika in kako se ziblje Zupnisée. Hotel je
v strahu zakric¢ati na ves glas, pa beseda mu
je brez zvoka trepetala na ustnicah. Ko pa
so poleg njega zakrulile svinje, so mu vstali
lasje pokoncu in je zapustil svoje zavetisce
ter zbezal domov.

«Andreja, Andrejkal» je klical Peter in
trkal na okno.

«Kaj pa je?» je vprasal nevoljno stric
Andrej.

«Oh, Se vprasuj, kaj? Ali ne vidis, da gre
narazen svet, da pokajo skale? Moli, prijatelj,
in premisljuj, ali si posteno opravil veliko-
nocno izpoved ali si utajil kajl»

«Peter, dobro zapri in zakleni v svojem
koncu! Ob takem ¢asu je vse zmeSano in
slepo; le tat se kaj rad priplazi in uzma. Le
nosluhni mel» ;
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Tesarju se je zdelo, da si izvol boljsi del,
¢e izmoli par o¢enaSev za vecno zvelitanje,
nego da se ukvarja s skopim in trdovratnim
prijateljem. Zapustil je torej okno, in ker si
ni upal v koco, se je utaboril pri deskah, ki
so v skladanici leZale pred koco. Pokleknil je
na rodno mater zemljo, naslonil se s komol:
cema na skladanico in skrusenega srca je po:
globil glavo k deski. Pri vsakem sunku je
Sklepetaje z zobmi dvignil glavo in pogledal,
stoji li Se koca na svojem mestu. In ves pre:
padel je klical v goro, kakor je slisal v narodni
pesmi: «Pomagaj, Bog, svet’ Valentin in nje-
gov brat svet’ Peregrin!» )

Tako ga je nasel Tone.

«Kje so pa stric?» je vprasal ocanca.

«V ko¢i lezi klada kladasta in roke drzi na
svojem denarju, da mu g¢a ne odnese tat in
ne sne molj. Idi, idi in mu reci, naj pusti po:-
svetne stvari pri miru in naj prosi nebesa
odpuséanja grehov, ker kdo ve, ¢e ne bomo
stali v kratkem vsi pred vedénim sodnikom,
Zdaj le dobra dela in ¢ista vest kaj zaleZejo,
vse drugo je ob veljavo.»

Tone je stopil k oknu in potrkal nanj s tako
silo, da se je odprlo.

«Dobro jutro, stricl» je klical skozi od-
prtino. «Prisel sem pogledat, kako se vam
godi in ¢e potrebujete Cesa.»
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«Boljse jutro nam Bog dajl» je klical stric,
pokasljujo¢ v postelji. «Ziv sem, le hripa me
mori, da se Bogu smili.»

«Zakaj pa iz kole niste 3li? Kako lahko bi
se bilo na vas podrlo! Pri nas noc¢imo vsi na
zelniku.»

«Oh, kam pojdem, ljubi moj? Tvoj oce se
ne meni dosti, ¢e mu prav pokradejo v hisi,
saj ima dosti polja, lepe travnike in zarasle
gozde in teh mu ne more odnesti nihée. Jaz
pa nimam drugega, nego kar vidi§ tu okoli
mene. Ce se tat priplazi in mi Se to odnese,
moram pa res kar od gladu umreti.»

«Take sile bi ne bilo, stric.»

«Oh, ti si Se mlad, pa Se ne ves, kako je
na svetu. Lej ga, zapri okno, mraz gre noter!
Ze tako mi je celo noé&, kakor bi me tresla
mrzlica, zdaj si pa 3e odprl okno. Kako, da
sem ga tako slabo zataknill»

«Potres vas stresava, stric, in ne mrzlica,»
je dejal Tone in priprl okno. V tem trenutku
se je prigodil zopet mocan sunek, ne vemo
kateri, ker tezko jih je bilo Steti ono no¢.
Slisati je bilo v dalji votlo bobnenje, kakor
bi se podirale Kamniske planine. Tone je
plaho skoéil od koce. Dasi so zaSkripali tra:
movi, se mu je vendar zdelo, da v leseni koci
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za Cloveka ni tolike nevarnosti kakor v zidani.
Zato strica ve¢ ni hotel spravljati pod milo
nebo. .

Ko se je obrnil, je stal Krulcev Peter pred
njim. In tako ga je ogovoril tesar: «Tone, ti
si mnogo Studiral in do nove mase bi bil lahko
pricijazil, da si hotel. Pa ti Ze ves, zakaj si
se z obema komolecema branil belega kruha
in kateri stan je zate najboljsi. Ali povej mi,
kaj ti pravis, kaj to pomeni, ali bo sveta
konec, ali nam Se prizanese vsemogocni Bog?»

«Kdaj bo sveta konec, tega mi nihce ni
vedel povedati v Solah; ali to je pa gotovo,
da vse, kar zdaj Zivi, prej pogine, preden se
pogrezne svet.»

Petra je zadovoljila tolika modrost; pri-
trknil je z glavo in nekako bojece rekel:
«Bog se nas usmili! Jaz tako pravim, da pri
tem delu ima tudi vrag svojo roko vmes, ali
kaj bi rekel. Ali si videl nocoj kosmatina?»

Tone se je glasno posmejal.

«To ni za smeh, prijatelj!» je dejal uzaljeni
tesar. «Lahko se pa¢ smejes, ¢e ga nisi videl;
komur je pa dirjal tako blizu pod nosom
kakor meni, ta se ne bo smejal zlepa.»

«Ali ste ga vi res videli?» je vprasal ne:
verni mladenic.

«0Oj, videl, ¢e ti pravim, videll Da bi ga ne
bil, ljuba dusa! Od vasega kozolca se je priz
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peljal, lomastil mimo Smoleta in dirjihal dalje
po Sirnem svetu. Oh, kako je hrul! Ne vem,
ali je stal na vozu ali je sedel, to sem pa
natanko razlo¢il, da je bil vragu podoben. Ti
ne verjames, prijatelj? Skoprnel bi bil, to
recem, da si na lastno oko videl posast. Tu
ne pomaga nobena uéenost.» Tesar je krepko
pljunil, ker globoko mu je zamrzela prikazen,
ki se ne klanja nobeni u¢enosti.

«l dajte, povejte, kakSna pa je bila tista
posast, da jo bom tudi jaz poznal, ¢e se kako
nataknem nanjo.»

«Kaks$na? ... Taksna, oh... Kosmata od
vrha do tal, repata in rogata. Na sredipostno
nedeljo sem slisal v pridigi govoriti o taksni
mrcini. O¢i Zerjavica, na rokah kremplji in iz
gobea je molel jezik, zakrivljen kakor srp.
Tega pa ne vem, odkod je prihajalo tisto
Skripanje: ali je satan tako Skrtal z zobmi,
ali je voz zaskripal tako. Cesar za gotovo ne
vem, tega ne trdim. A ne Zeli si srec¢ati nocoj
tiste poSastil»

Tone se je prili¢no zaéudil svoji fotografiji.
«Kako pa ste mogli tako natanko razloéiti,
kaksen je bil tisti satan, ko je bilo ponoéi
in je tako hitro lomastil mimo vas?»

«Ljuba dusa, saj sem peklensko prikazen
malo poprej videl pri lu¢i pod Smoletovo
mizo; in ona na vozu ni bila ni¢ drugacna:
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ves tisti pasji gobee. Posasti so si vse podobne
kakor pisarji v nekaterih pisarnah. Bog nas
jih varuj zdaj in na zadnjo uro!» Tesar je
sklenil roke in iznova pokleknil k skladanici.

XI.

Tone je pustil Kruléevega Petra pri deskah
ter se vrnil v vas.

Kam naj bi el zdaj prej, ali pobirat tolarje,
ali naj bi pogledal zopet k Smoletovim? Od-
locil se je za prvo, da ne bi ga prehitel kdo.

Ko se je blizal domaci vasi, je jel oprezo:
vati, ga li nihée ne vidi. Domacini so bili vsi
za hiSo na zelniku in od tam se ni videlo h
kozolcu. Korakal je pocasno dalje, oziraje se
na vse strani. Dasi bi bil denar krvavo po:-
treboval in bi ga kakov imetek resil velike
skrbi, se mu je vendar zazdelo, da ima misel
na denar nekaj nelepega, nekaj tezkega v
sebi, in kako duSevno ubogi .so oni ljudje, ki
se z vso silo pehajo za denarjem, ki ima le
hipno srec¢o v sebi. In koliko je drugih lepih,
vzvisenih misli, ki se ne dajo staviti v eno
vrsto z ono nizko mislijo!

Kraj kozolca je zadel ob nekaj zvenecega.
Snel je klobuk, pogledal na znamenje. Potem
se je sklonil na vse Stiri. Tolarjev je bilo res
vse belo. Otipaval je oprezno po travi in po-
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biral v klobuk. Zdajci je zadela roka ob nekaj
temnega in kosmatega ob kozoléevem stebru.
Zgrozilo se mu je in zgabilo in brZ je odtegnil
roko, kakor bi se bil spekel. Poiskal je Zve:
plenke, prizgal in pogledal, na kako mrhovino
je naletel. Pri ludi je spoznal, da lezi na tleh
kosmat meh, najbrz madji. Ko je ugasnila
zveplenka, je nastala za hip neprodirna tema
pred njim. Mraz ga je izpreletel huje nego ob
potresnih sunkih. Plasen se je ozrl v daljavo,
da bi si poostril in razjasnil oéi in se preveril,
ali ni nihée opazil njegovega svetila. Nikjer
ni bilo videti Zive duSe, dasi je Sumelo in
- vrvelo v vasi kakor v uljnjaku v poletni nodi.
Pobral je kamen in prevrnil Z njim tisti meh,
in glej — meh ni prazen! Prizgal je zopet
zveplenko, in previdno drzeé lué pod dlanjo,
da ne bi bila vidna na dale¢, je ogledaval meh
ter ga preobracal. Ko se je preprical, da se ne
javlja ni¢ posebno gabnega na njem, ga je
previdno vzel v roko. Oj ¢udo — do polovice
je napolnjen s kovanim denarjem! Na koncu
binglja od njega precej debel jermen, pre-
grizen in prejeden. Tudi meh sam je pre:
luknjan. Pogrelo ga je, ko se je zacutil pred
tolikim denarjem. «Macji mehovi ne padajo
z nebes,» je dejal sam pri sebi. «Tu je skril
nekdo svoj zaklad v kozolec, najbrz kaksen
tat, ki ga je prinesel sem v temni noéi. In
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zivali so ga nasle in se lotile tega, kar jim je
disalo. Le prepovrsno sem pogledal opoldne
v kozoleu za kriz. Tu imas — zdaj je pa po=
tres ves ta zaklad prerahljal in stresel na tla!
In meni je, po pravici reeno, napravil skrbi,
mucéne skrbi in nemara mi bo treba Se k so:
dis¢u iti zaradi njega. Kam Z njim, da mi ga
kdo ne ukrade? ... Pa da se v Gabrovcu najde
v teh slabih casih kar na kupu toliko novcev,
to je imenitno. Ampak na tak kraj skrivati
tako stvar, to ne kaZe posebne iznajdljivosti.
Jaz ga hocem bolje spraviti»

In hitel je pobirati in spravljati v meh.
V élenkih mu je pokalo in vse ga je Ze bolelo,
tako se je trapil po tleh. Ko se mu je zdelo,
da je vse pobral, je vsul v meh tolarje, ki jih
je nabral v klobuk. Potem je vstal, stisnil plen
pod pazduho in korakal preko trate z obrazom
¢loveka, ki se mu je vazno delo obneslo, pa
se ni zvalila Se vsa skrb Z njega. Doma je
zlezel na osek in tam je s povreslom prevezal
in ovil zaklad. «Semkaj sem nosil v otroskih
letih skrivaj, da ne bi videl hlapec ali kaksen
drug lakomnik, trdo in nezrelo sadje v mla-
divo; tu notri naj ¢aka macji meh svojega
gospodarjal!» In porinil je meh za desceno
ograjo v slamo. Skodil je na tla. Tezko breme
je padlo Z njega, ko je odlozil tuji denar. Za-
¢udil se je, kako je mogel toliko misliti o
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denarju nocoj, ko bi moral pravzaprav raz-
deliti svojo duso na dve plati: ena bi morala
plakati z narodom zaradi neskonéne nesrece,
druga bi se morala tajno veseliti luéi prve
ljubezni. Njegove misli so zavile zdajei v tisti
tir, kjer jih je hotel imeti. Preden se je na:
potil k Smoletovim, je obvestil domace ljudi,
da se stricu Andreju ni prigodilo ni¢ Zalega.

Smoletovi so bili zbrani na vrtu pri jarko
plapolajoéem ognju. Tone je postal za vrtnim.
plotom na poti. Njega ni mogel nih¢e videti,
a on je dobro razloéil, kdo je pri ognju. Spo-
znal je, da stoji pri Smoletovih gospod Zupnik,
zato ni hotel stopiti k druzbi: ne Zupniku in
ne Smoletovim ni hotel izdati svoje skriv:
nosti. Sel je dalje po Gabrovecu. Vsak korak
mu je kazal nesreco, ki je zadela domaco vas.
Tej tihi vasi, v katero je tako rad zahajal na
pocitnice, ki je do konca Zivljenja ne pozabi,
ki se mu zdi vedno prijazna in mikavna, kjer
pozna vse prebivalce, kjer Zive njegovi starsi,
sorodniki in znanci, kjer se mu zdi zemlja
lepsa in nebo sijajnejSe nego drugod, tej
dragi domadi vasi preti poguba! In ne samo
vasi, morda vsej pokrajini, vsej dezelil Kak
ponos ga je navdajal, ko se je s Solskimi tova-
risi pogovarjal o napredku naroda, o razvitku
prestolnega mesta, o lepsi bodoc¢nosti, in glej
— ena sama no¢ preti uniciti vse nade, vse
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kratkocCasne sanje, prignati roj temnih obla-
kov na jasno obzorje! Oh, da ima Atlantova
ramena, odnesti bi hotel ta toliko ljubljeni
narod iz krajev, kjer se je tako kruto oglasil
podzemski orjak! A ne samo naroda, ves ta
predel zemlje bi moral odnesti odtod, ker
brez tega zemskega raja si ne more misliti
svojih rojakov. Bog ve, kaj je res z Ljubljano,
na katero ga veZe toliko spominov in vezi,
kjer prebiva njen ode. Ali se tudi tam trese?
Ali prenese prestolnica ta strasni pojav pris
rode? Ali se Se pomiri zemlja, ali se kdaj
zjasne vremena temu toliko teptanemu na-
rodu?

Pri kapelici sv. Jeronima pred Zupnijskim
vrtom je naletel na kopo ljudi. Bas so drug za
drugim poklekali na vlazno zemljo. Zaceli
so moliti litanije. «Kriste, uslisi nas, Kriste,
usmili se nas!» Taki kliki so doneli Tonetu
na uho v najrazlicnejsih glasovih in vsi ti
glasovi so bili razeviljeni. Snel je klobuk in
se pridruzil verni gruci. Dolgo so molili glasno
in gorece; ko se je pa prigodil nov sunek, je
bilo spoznati, kako se tem bornim ljudem trga
in me$a njih molitev: eden je na zaletku
litanij, drugi na koncu, tretji bruha iz sebe
pobozZne vzklike, ki se ne nahajajo v nobenih
litanijah, a Cetrti brezslovno giblje ustna in
plaho gleda na nebo. Marsikateri misli, da
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zdaj zdaj treba storiti oni strasni skok iz
¢asnosti v vecnost. In ko poneha valovanje
zemeljske skorje, vse zopet udari v redno,
druZno priprosnjo. Ko so odmolili, se je Tone
tiho odtrgal od gruce, nadel klobuk in 3el
dalje po vasi. Povsod je videl ljudi na tratinah
ali na njivah kraj his. Nekateri so bili v zim:-
skih oblekah, drugi le povrino obleceni, ker
si niso upali iti nazaj v hiSo po obleko. Matere
so zibale, tesile in dojile otroke, ki se niso
" dali zlahka upokojiti v takem nenavadnem
poloZaju, moZje so na vozovih pripravljali
lezis¢a za deco, mladina je nosila skupaj drva
in kurila ognje. Poleg ¢loveka je taborila
plasna zivina, ker mnogi gospodarji je niso
pustili v hlevu. Vsak je izkuSal tako prilago-
diti in izkoristiti okolnosti, da si spri¢o klju-
bujoce prirode ohrani zivjenje. Milo se je
storilo Tonetu, ko je videl toliko nesrecénih
ljudi. Obrnil je svoj pogled k nebu. Mirno se
razprostira nebosklon nad njim, nastlan je
tu in tam z rahlimi oblaki, ki se mestoma
kopicijo Ze v tezke svinene gruce; neobjetno
lezi nad njim nebesni svod in pokojno, kakor
bi se na tej borni zemeljski kepi niti las ne
skrivil bozjim bitjem. Strasna, nepozabna noc!
Razburilne vesti lete po vasi, pri vsaki trumi
ljudi se povecajo. Ce se ustavi za gruco vascas
nov, ki niso v molitvi, Zze sli5i besede: sodni
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dan, konec sveta in izraze, ki se nanasajo na
pogibel zemlje in &lovestva. Iz neke hiSe je
slisal uro biti dve. «Bog, kdaj bo konec te
dolge noci? Ali si je nadel ¢as svincene
peroti?» je dejal sam pri sebi in Ze se mu je
prijavil nov prizor.

Na gorenji strani Komarjeve hise, ki stoji
sredi vasi, tam, kjer se slamnata streha skoraj
dotika zemlje, je zapazil nekaj ljudi. Ti ljudje
so vpili, mahali z rokami, nemirno se kretali,
tako da je bilo od daled vidno, ko da plese
v noc¢ni temi zbor ¢arovnikov, ki se prepirajo.
Tonetu je precej $inilo v glavo, da se je
Komarjevim prigodila nemara kaksSna pos
sebna nesreCa, zato je podvojil korake. Ko
je prisel bliZe, je videl, da obupno krdelce le
vpije in kri¢i v streho, h kateri je prislonjena
lestva. V treh skokih je bil za hiSo. Spoznal
je oba stara Komarja, njega in njo, ki sta
stala zdolaj pri lestvi, in dva mozaka iz so-
seScine, ki sta se bila ba$ spravila po lestvi
na streho. In slisal je starega Komarja klicati
v streho in staro Komarko javkati. Izpod
strche pa je donel votel odgovor mladega
Komarja in pronikav otroski jok je bil slisen
od tam in kurje kokodakanje. Tone je slisal,
da se je tudi tukaj, kakor pri Smoletovih, po-
rusilo zidovje in zaprlo izhod prebivalcem.
Mozaka na strehi sta ga pozvala, naj pride
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pomagat. V hipu je bil po lestvi pri njih. Vsi
trije so jeli trgati streho. Po kratkem naporu
so zagledali skozi odprtino brleco svetiljko
na dilah in druZino mladega Komarja. Mladi
gospodar je stal nepremicno, stolpu podoben,
drze¢ se poprecnega trama. Njegove velike
in svetle oéi, znacece grozo in strah, so se
ujele s Tonetovimi. Poleg njega je stala deset:
letna Micka, héerka po njegovi prvi Zeni, v
belem krilcu, razkuStrana in objokana. Videl
je Tone, da se je obok nad stopnicami sesul,
pogreznil in zaprl pot v veZo onim, ki so spali
pod streho, videl je v kotu jato kokosi, ki so
nemirno dvigale ¢opaste glave in po strani
gledale na to, kar se godi v njih sicer tako
mirnem bivalis¢éu, in kar ga je globoko pres
sunilo, zapazil je na tleh podstresja mlado
Komarko ob tramu, z detetom v narocju; le
procelje njenega obraza je bilo videti izpod
gostih las, ki so se usipali v naroéje in po-
krivali malega dojencka, ¢igar v plenice za-
vite noZice so molele izpod take gorke odeje.
In dlan materine desnice je pokrivala, kolikor
je presegla, in grela pretanki povoj. Kakor bi
hoteli greti nedostatno obleceno telo, ki jim
je dalo Zzivljenje, in da bi sami sprejeli od
njega gorkote, tis¢alo se je troje otrok svoje
matere: najstarejsi je stal za materjo, oklepal
z eno roko njen vrat, z drugo si je trl in mel
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oc¢i, plasno zro¢ preko materine rame na glavi
v stresni odprtini; Se en fantek in deklica,
oba v samih srajéicah, sta se drzala vsak na
eni strani matere, rila glavi v njeno obleko in
jokala. Materina levica je brezsilno ovijala
deklico. Podobne slike usmiljenja in ljubezni
Tone Se ni videl nikdar.

«Hoj, Komarjevi, zdaj se pa le podvizajte,
da vas spravimo na tla, preden se podere
svet!» je vpil eden mozakov na dile. A drugi,
vaski krovec, je pristavil: «Ne bodi hud
name, Komar, da smo ti razbrskali streho.
Nismo ti preluknjili pokrivala zato, da bi
mesec svetil tvojim kuram. Se to pomlad ti
ga zopet lepo ogladim, ¢e nas vecni Bog ne
pokrije s svojo vecno strecho. Prebudi Zeno,
da je ne pozobljejo kure! Hoj, Spelka, ¢e si
ziva, ¢ivkni besedol»

Pa so zaceli spravljati mlade Komarje izpod
strehe. Stari Komar, ki nikdar poprej ni maral
jemati v naroéje vnukov, ¢eS, to je babje
delo, jih je pritiskal nocoj gorko in gorece
na svoje prsi, preden jih je oddal Zeni. Naj-
starejSega, ki je prisel poslednji na vrsto, ki
ga je smatral in tudi Ze uvazeval kot prihod:-
njega gospodarja svoje Komarjevine, je po:
drzal nekoliko ¢asa na svojih prsih in celo
toliko se je bil raznezil starcek, da je svoji
ustni pritisnil na njegovi objokani odesci.
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Komarjevi so bili Ze na tleh, a Tone je Se
sedel na strehi, kakor bi bil pozabil, da tu gori
zanj ni ve¢ posla. Naslonil je komolec ob
streho, glavo v dlan in gledal, kako se raz-
poloze Komarjevi na njivi. Njegov pogled je
letel veckrat preko vasi, kjer je plapolal na
ve¢ krajih ogenj, poleg katerega so se pre=
mikale ¢loveske postave. Kaj bi dal, ko bi se
mogel zjutraj prebuditi na svoji postelji, bde¢
sanjati dalje o svoji sre¢i, vse drugo pa, kar
je dozivel in videl to noé, odvreéi kot strasne,
a prazne sanje! Ali si opomore Se kdaj narod,
¢e je ves prizadet? Iz takih misli ga je zbudila
temna postava, ki je priSetala na njivo. V njej
je spoznal gabrovskega Zupnika.

XII.

Gospod Zzupnik je bil tisti veéer zgodaj
zaspal. Cudne sanje so mu blodile po glavi.
Sanjalo se mu je, da je umrl in Sel k sodbi
bozji. Stal je pred odprtimi nebeskimi vrati
ter gledal v raj. Ves zamaknjen v rajske
lepote, je hotel Ze stopiti skozi vrata, da bi
uzival ve¢no veselje po tolikem trpljenju in
bedi, kar zagleda dale¢ tam v zraku nad ne:
stetimi nebeskimi prebivalci fréecega cloveka.
Fréi tisti ¢lovek, kakor bi poigraval z zraénimi
valovi, pa se ustavi v zraku in obvisi v sinji

112



Potresna povest.

vidavi; a Zupnik ga gleda ter se ¢udi, ¢es: tu
gori imajo uganko zrakoplova Ze reSeno in
dognano. Pa tudi temu se ¢udi, da dobiva oni
v zraku ¢imdalje bolj znane znake in poteze,
po katerih spozna naposled v njem samega
svetega Petra. Jedva je priSel do tega spo-
Zznanja, pa se spusti sveti Peter iz visav na-
ravnost proti njemu. V gromu in blisku leti,
in ko stopi na tla, se potresejo nebesa od vrha
do tal in rajska vrata Sklepetajo kakor v
silnem viharju. In tako zarohni svetnik na
preplasenega Zupnika: «Kaj i3¢es tod ti, ki si
barantal za mase!» Zupnik je strmel: «Oh,
kako hribovsko zarobljeno govori... Olika-
nega Slovenca sveti Peter gotovo nikdar ni
¢ital.» In spomnil se je, da sta s sosednjim
zupnikom tovariSem, ki ima pri svoji cerkvi
toliko ustanovljenih mas, da sam vseh ne
more opravljati, delala kupdijo za svete mase,
tako da jih je prevzel nekaj on, ki nima pri
gabrovski cerkvi pladanih mas, ter je dobil
od tovarisa za sveta opravila neko¢ talar, ki
je postal sosedu preozek, drugikrat sta se
pobotala $e za nekaj manj imenitnega. Sklonil
je bedni Zupnik glavo in dvignil pogled, pro:
se¢ milosti. In zelo se je prestrasil; sveti Peter
ima silno oduren obraz, na eno oko mizi,
drugo tako ostro in srepo upira vanj, kakor
bi mu hotel pogledati v vse Zepe. Ker na prvo
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vpraSanje ni bilo odgovora, je svetnik v drugo
vprasal: «Zakaj pase$ svoje ovce v taksni
-dusevni temi?» Tu se je Zupnik osokolil, po-
vzdignil glavo ter ponizno odgovoril: «Saj
stoji pisano: Blagor revnim na duhu. . .» Dalje
ni mogel, ker Ze se je sveti Peter obregnil
nanj, rekoé¢: «Slabo vam razlagajo pisma v
vasih zavodih!» Pa je svetnik zaloputnil prav
pred Zupnikovim nosom nebeska vrata s
toliko silo, da se je potreslo vse okoli, za-
hreséalo in zagrmelo. Zupnik se je v veliki
grozi zbudil in skocil s postelje. Ali vse se Se
ziblje in giblje okoli njega, v steni nekaj poci,
vrata se sama odpro in zunaj nckaj zavrsi,
kakor da se podira cerkev. Precej je uvidel,
da se je prigodil hud potres. Bil je to ze drugi
sunek, o prvem je sanjal pred rajem.

Ves bled je tekel iz Zupnis¢a. Zapazil je,
da se je zgreznila streha z zvonika. Nekaj
Casa je stal pred cerkvijo in ukrepal, ali bi
Sel pogledat v hram boZji ali ne. Naposled se
je osrcil in vstopil s cerkovnikom, ki mu je
svetil. Videl je v cerkvi dosti razdejanega:
tu in tam se je zganil kakSen svetnik ter se
zaobrnil na stran ali naslonil na oltar; sveta
brata Ciril in Metod v stranskem oltarju sta
se zblizala, kakor bi se hotela zdruzZiti, da
skupno pomagata slovenskemu narodu v ve:
liki stiski; na nasprotni strani sta se sveta
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Kozma in Damjan zasukala eden na desno,
drugi na levo, ko da hoceta ogledati ves svet
in izleciti vse velike bolezni in nadloge, ki se
ga drze; sveti Tomaz se je uZaljen obrnil proti
svoji blazeni Indiji; le sveti Florijan v velikem
oltarju je gledal usmiljeno kakor drugekrati
na Zupnika, ko da hoée reéi: Ljubi moj Janez,
za potrese pa jaz nisem, zal Zal! Pa dolgo
zupnik ni gledal na krdelo svojih lesenih svet:
nikov. Izprevidel je, da je tukaj vsaka pomoc
za sedaj nemogoca in nepotrebna, in spomnil
se je, da nocoj z besedo tolazbe lahko pomaga
svojim nesrecnim zupljanom. Zapustil je torej
svetisée ter se napotil v vas. Na svojem potu
je nasel do kraja zbegane ljudi, ki so govorili
najneumnejSe reéi o antikristu, koncu sveta
in sodnem dnevu. Nekaterekrati se je spomnil
svojih nocojsnjih sanj, kako mu je sveti Peter
ocital gabroviko duSevno temo, in nasel je
nekaj zmisla v njih. Preve¢ je s priZnice go-
voril ljudem o zadnji sodbi, o hudi¢u in peklu
in skoraj nikdar jim ni razlagal bolj bliznjih
stvari: kako deluje Bog v svoji prirodi. Pa
tudi tega se je spomnil, da mu je sveti Peter
ocCital tiste mase, ki jih je opravil za obleko,
in zapeklo ga je, da so materijalni pogoiji
njegovega zivljenja uravnani tako, da mora
vzeti za maSo denar ali pa stvar, ki ima
denarno vrednost.
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Spominjal pa se je tisti veder tudi neke
majhne krivice, ki jo je naredil pred leti
enemu svojih Zupljanov — Komarju — dasi
ni bila krivica v pravem pomenu besede. Kdo
drug bi bil to Ze davno pozabil. Pred leti, ko
je umrla mlademu Komarju prva Zena, za-
pustivsi mu triletno héerko, je prisel mladi
Komar v Zupnisée prosit, naj se mu za mlado-
letno héerko po prejemsé¢ini prepusti sedez v
oni klopi gabrovske cerkve, ki je v njo hodila
njegova pokojna zena. Prejemscéina znasa za
sedez en goldinar. Dasi je Komar prosil in
prosil, Zupnik mu ni hotel dati klopi po pre:-
jemsdini, ¢e8, deklica je premlada in ne po-
trebuje sedeza. Svetoval mu je, naj pride k
drazbi, ¢e hode Ze na vsak nacin ono klop za
triletnega otroka. Na drazbi je potem Komar
res dobil ono klop za deset goldinarjev. Nesel
je desetak v Zupnisée ter ga polozil na mizo,
rekoé¢: «Tu imate, gospod Zupnik! Ampak to
vam povem, kaj se meni ¢udno zdi: meni se
¢udno zdi to, da je bila moja Micka za en
goldinar premlada, za deset jih pa ni» Od
tistega dne se je zupnik vselej razjezil nase,
kadar se je spomnil Komarkine klopi. Uvidel
je, da je Komar povedal pravo besedo, dasi
po svoje zarobljeno, da mu je, drzec se stare,
od svojih prednikov sprejete navade, storil
nekoliko krivice, ker mu klopi ni prepustil za
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prejems¢ino. Oni denar, kar ga dobi za klopi,
potrebuje za cerkvene potrebe, no, on da
cerkvi rajsi iz svojega, nego pa da bi nalagal
kmetom taks$na bremena, ki v njih vidijo
krivico. Ugriznilo ga je na dusi, kadar je videl
Komarjeve, in mnogokrat je premisljeval,
kako in kdaj poravna ono zadevo.

Nocoj se mu je ponudila prilika. Na svojem
potu preko vasi je prisel tudi h Komarjevim.
Spostljivo so ga sprejeli. Z mnogimi vzdihi so
mu na dolgo in Siroko potoZili svojo nesreco.
Dolgo je stal pri njih in tolaZil, kolikor je
mogel. Ko je zagledal za Komarjevimi stati
CijazovCevega Toneta, ga je pozdravil in po-
hvalil, da ga je najti povsod, kjer treba hitre
pomoci. Naposled je polozil mlademu Ko-
marju roko na ramo ter mu rekel: «Rad bi ti
pomagal, prijatelj, rad bi ti odprl svoje sobe,
ali glej me — sam sem brez strehe. Potrpi do
jutra, potem pregledamo vas in nadejam se,
da pridemo vsi pod streho, ¢etudi ne vsak
pod svojo.» Tiho pa je pristavil: «Tistih deset
goldinarjev za Mickino klop ti bom nazaj
dal... saj ve$... da se poravna star madeZ».
Ko je bil tako oleh¢al svojo vest, se je obrnil
k Tonetu ter ga povabil s seboj po vasi, ker
mu ima nekaj nujnega povedati. Sla sta po
stezi na cesto.
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Ko sta bila za hiso, je izpregovoril Zupnik:
«Danes ste pa povsod hitro pri rokah. Tako
je prav. Vi ste nesli Dani¢evo héer izpod
strehe?»

«Nesel, gospod Zupnik,» je odgovoril mla-
denié¢. On bi rajsi prenasal ponesrefence po
strehah in lestvah in jim otimal Zivljenje,
nego govoril o taksnih stvareh. Zupnik je po-
mol¢al in Tonetu je priSlo na misel, da mu
bo treba stvar vsekakor razjasniti, ker strogi
¢uvaj gabrovskih dus Se ne more vedeti, kako
se je pripetilo, da je bil s svojo pomocjo tako
hitro pri rokah in ga nemara na tihem sum-
nici, da je sino&i po fantovski navadi oglaril
pod Smoletovimi okni.

«Resili ste morda obema deklicama Zivs
ljenje in velika sreca je, da ste prisli o pravem
¢asu k njima v sobo,» je izpregovoril Zupnik.

Tonetu je ugajala tak3na hvala in odprla
se mu je zatvornica mladeniske zgovornosti.
Da bi izgladil vsak sum glede tiste pregres$ne
fantovske nerodnosti — tako je Zupnik v
svojih propovedih bi¢al ponoé¢no oglarjenje —
je s kratkimi besedami razlozil, kako se je
zgodilo, da je bil za ¢asa najvedje nevarnosti
ze pri Smoletovi hisi. Tudi o tolarjih je pravil.
Zupnik se je posmejal, ko je slisal o Tonetovi
voZznji; a precej se je spomnil govoric, ki jih
je slisal po vsch krajih vasi, in zmracilo se mu
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je lice, pa je rekel: «Hvala Bogu, ki je poslal
tako vrlega resitelja; ali povedati vam mo-
ram, da je povzrodil vas pojav na vozu ljudem
grozen strah. Po vsej vasi govore, da se je
peljal antikrist in ne vem kdo $e mimo Smo=
letove gostilne. Vsak ga je videl na svoje oéi.
Ljudje zive pri nas res v veliki duSevni temi.
Vsa moja zgovornost je skoraj bob ob steno:
nekateri si ne dado dopovedati, kako ne:
osnovana in prazna je njih vera v podobne
prikazni.»

Tone si je grizel ustnice, ker Zal mu je bilo,
da je prizadel siromakom toliko nepotrebnega
strahu. Zupnik ga je prosil, naj to no¢ kolikor
mogoce z besedo nasprotuje tej praznover:
nosti, ker ob ljudski zmoti ne smemo moldati
in se ji smejati, ampak jo treba preganjati.
Tone je rad obljubil, da stori vse, kar bi
ljudstvo pomirilo.

Zupnik ga je prijel za roko in mu govoril:
«Se nekaj vam moram povedati. Od treh bliz:
njih Zupnikov so mi dosla sporocila, da imajo
tudi oni potres kakor pri nas. In ona dva
proti Ljubljani mi javljata hujSega nego oni
na Stajerski strani.»

Za hip je umolknil, segel po sapo in na-
daljeval v presledkih: «Bojim se, da nas je
zadela v Ljubljani Se velja nesreta nego
tukaj, da je morda padlo pribezalii¢e nase
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narodnosti. Ce je padla Ljubljana, padli smo
vsi, Zato bi rad vedel, kaj je Z njo. Ali so ji
prizanesli jezni podzemski viharji, ali so ji
ugasnili lu¢ prosvete, katero je poklicana iz-
livati po vsej slovenski zemlji? Verjemite mi,
da to z moje strani ni prazna in puhla rado-
znalost. Do brzojavnega urada imamo uro
dale¢ in kdo ve, ¢e je ob tem Casu mogoce
dobiti to¢nih sporo¢il. Vsi imamo v Ljubljani
znance in prijatelje, ljudi, katerih usoda nam
je pri srcu. Pri Smoletu imajo tam brata,
strica in oceta, ki je moj prijatelj. Zato vas
prosijo Smoletovi in tudi jaz vas prosim, da
si daste napre¢i Smoletovega konja in se
peljete v Ljubljano po profesorja Danida.
Smole sam ne more, ves zbegan je in treba je
gospodarja pri domu, jaz tudi ne morem in
moj hlapec je bolan. Ce se v Ljubljani trese,
misli Dani¢ z vso silo svoje duSe na Gabro-
vec. Morda ne more iz mesta, ljudje so tam
med zidovjem Se bolj preplaseni nego pri nas,
in jedva caka trenutka, da dobi tolaznega
sporocila od nas. Idite torej, kakor sem vam
narocil, najpoprej po vasi in povejte ljudem
o tisti svoji voznji; vam bodo prej verjeli
nego drugim. Ko se zacne daniti, pa zaprezite
in hitite in pripeljite nam iz Ljubljane pro-
fesorja in pa dobro novico, da iz polnega srca
zapojemo zahvalno pesem Bogu; in de Ze
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mora biti... ako je boZja roka udarila ves
narod, prinesite mi Zalostno novico, da mo-
limo k Bogu, naj zopet dvigne narod, ki mu
sluzi vekov veke.»

Zupnik se je obrnil in si otrnil solzo. Bil
je zelo dobrega srca in ves vnet za blagor
svoje nesrecne domovine. Ta globoka skrb
ob mogo¢i vsenarodni nesreci je silno ganila
mladeni¢a. In ne samo ganila, vse njegovo
dosedanje bitje je prevzela in napolnila ta
skrb. Ta neZni ¢ut, klijoé Ze poprej v nje:
govem mehkem slovenskem srcu, ga je osvojil
sedaj popolnoma, tako da niti besede ni mo:
gel govoriti, ko se je poslavljal.

XIIIL

Tone je precej zacel izvrSevati Zupnikovo
narodilo. Kjer je po vasi sliSal govoriti babjes
verne ljudi, je pristopil in vnet razglasal
resnico. Ali teZak posel si je nalozil. Nekateri
ljudje so bili tako zbegani, da si vere v satana
nikakor niso dali vzeti. Se zmerjali in ostevali
so Toneta kot nevernika. Posebno trdokorne
so se kazali tisti, ki so mislili, da so na lastne
o¢i videli peklenskega kralja. Niso si dali
zlepa dopovedati, da je sedel na vozu in ote:-
paval z rokama Cijazovéev S$tudent. Gruco
takih trdokornih moZ in fantov, stojecih na
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cesti pred Smoletovo gostilno, je preprical o
neosnovanosti njih abotne vere s tem, da jim
je pokazal in pripeljal s travnika voz, na
katerem je hotel prenociti, ter ga postavil
zopet pod domaci kozolec. No, ljudje, ki Se
niso pozabili najhujSega strahu, so si neradi
dali izbiti visoko nad vse druge vascane jih
dvigajoto misel, da so videli nekaj c¢udos
vitega, kar se ne prikaze vsako leto in vsa-
kemu zemljanu. Pa res, kako imenitno bi se
jim zdelo in kako prijetno bi jim bilo ob
zimskih vecerih veli¢ati strah tiste noc¢i in
pripovedovati pri Smoletu ali pa doma kite
pleto¢im Zenskam, kako so videli na lastne
o¢i hudirja, ki takrat — hvala Bogu! — Se ni
imel v Zepu pisane pravice do cloveskega
rodu.

Na njivi za vasjo, jedva sto korakov od
Andrejeve kode, se je razpolozila gruca ljudi
okrog ognja. Bili so tu ve¢inoma zbrani posli
iz vasi in taki, ki doma nicesar niso imeli
izgubiti. K njim je stopil tudi Krultev Peter,
ko je zagledal njih ogenj, ker se je bil Ze na-
veli¢al skladanice in roZnega venca, in zacutil
je bil, ¢epe¢ na rosni zemlji, kako mu pos-
stajajo prsti ¢imdalje okornejsi, da je ves trd
od mraza in kako se celo njegova molitev
polagoma ohlaja. Cveljev Marka je bil tej
grudi za krémarja. Doc¢im je Krulcevega Petra
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silni pojav prirode tako preplasil, da se ni
dosti ve¢ zmenil za ta svet, je ostal v Cveljes
vem Marku ¢ut dobickarstva neizpremenjen:
dajal je svoj kontrabant kuhani brinjevec in
borovnievec «na brado», kolikor je kdo hotel,
znamenje, da je imel veliko zaupanja v ob:-
stanek ¢lovestva. Poznalo se je, da so ti tako
hipoma v cigansko Zivijenje zabredli ljudje Ze
dokaj prizadeli steklenicam posluZnega tocaja.
Sedeli so na deskah in na slami. Nekateri je
bil dobro oblec¢en, drug le za silo, nekaterega
je Ze prevzela dremota, drug je po tihem
molil, ta je topo zrl v ogenj, oni je svojo
desko pritegnil kolikor mogoce blizu ognja,
da bi bolje grel premrle ude.

«Krulec, prijatelj, kaj povesas glavo, kakor
bi bil ploh padel nate. To ti povem, s teboj
ne pojdem na oni svet, ker si prevec ¢cemeren
in zalosten. En glazek ga bos, da se razvedris,
a?» Tako je Marka silil v Petra, ki si je pod-
piral glavo v dlan, leZe¢ na slami poleg ognja.

«Meni se ne ljubi, pusti me, Markal» je
odgovoril tesar s tezkim glasom. «Mera gre:-
hov je polna in kazen boZja —» Krulec ni
odgovoril. V tistem trenutku je med brinjem
po rebri doli nekaj tako ¢udno bobnelo in
vrsalo, da so vsi obleganci ognja hipoma in
hrumno skodili na noge. Strmeli so v temo,
od groze buljili o¢i, ali videli niso niCesar;
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le bobnenje so slisali, kakor bi kdo v prav
kratkih presledkih udarjal na velik boben.
Kaj je pa to? To vpraSanje je bilo brati na
vseh obrazih. Tisti bognasvaruj, ali kaj je bilo
tisto, je skodil preko meje, zahrescal, se za-
kadil v trnje, kjer je rohnece zalajal pes, se
zatesal v hosto — in niti glasu ni bilo ve¢ od
prikazni. Hribi so pokojno stali nad Gabrov:
cem kakor poprej, v gori je zaskovikala neka
zival tako tozno, kakor bi kdo Zivljenje vil iz
nje, in toZzno je viselo nebo nad goro, kakor
da je nataknjeno na njo.

«To je satan!» je vzkliknil Kruléev Peter.

«Antikrist je v hosti. Le pijmo ga Se nocoj,
saj ne vemo, doklej ga imamo!» je vnemal
Cveljev Marka. In ta in oni je plasno pogledal
proti hosti, preden je zvrnil glazek.

Na svojem potu je Tone naletel tudi na to
krdelo. «Plaz zemlje se je menda odtrgal v
gori in se zakadil v hosto,» je dejal, ko so
mu povedali o groznem pojavu.

«Bezi, bezi, kaksen plaz! Odkod bi se vzel
plaz!» mu je ugovarjal hlapec s Irtice, ki je
po svoji velikosti za pol glave nadkriljeval
druge. Ta c¢lovek je imel mesto suknje omo-
tano zensko krilo ¢rez ramena in prsi. «Svet
pod Planjavo ni takSen, da bi se tam trgali
plazovi. To ve vsak, kdor ne gleda v bukve.
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Le meni verjemite, plaz to ni bil, ampak
najbrz je vrag nesel Planjavievega psa v
peklo, tistega hudega. Ali niste slisali, kako
je zalajal, preden se je vdrl v zemljo?»

«O, prav je storil, ¢e je nesel res tistega,»
se je oglasila s pojo¢im glasom postarna
zenska iz krdela. «Mene je na pepelni¢no
sredo, ko sem §la v Planjavo po slame za kite,
tako Savsnil v nogo, da se mi Se zdaj pozna,
tako me je Savsnil.»

«A ¢emu bi nosil pse v peklo!» je zanikaval
Tone, uporno obrnjen k hlapcu s Frtice, in
smeh, izobraZenega, marsikaj vedolega Cclo:
veka mu je bil razlit na obrazu.

«Gospodo bo tam mudil Z njim: brezverce,
oderuhe in pisade.»

«To so neumnosti misliti, da bi bil to vrag
ali antikrist.»

«Neumnosti niso. Ni vse neumno, kar se
skuha v nasi glavi. Poprej je po vasi rogo-
vilil .. .» je menil uZzaljeni hlapec in se pos
rogljiivo nasmehnil, ¢e$, tudi mi nekaj vemo.

«Ni ga bilo na vasi in ne v Planjavi.»

«Kaj bos to trdil, ¢e sem ga pa sam videl
na vasi.»

In trdo bi se bila zbesedila Tone in frtiski
hlapec, da ni zdajci pristopila k ognju nova
oseba, gospodar Planjavec. Planjavec ima
nekaj minut nad vasjo svoje precej razseino
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posestvo, ki se imenuje Planjava. Peca se
zlasti z Zivinorejo in sadjarstvom. Zivi sam
zase, kakor bi bil Ze istinit planin3¢ak in v
vas pride malokdaj. Pri vas¢anih velja za
modrega moza in umnega gospodarja in z ne-
kako spostljivostjo gledajo k njemu. Na njem
se vidi, da priu¢i véasi osamelost c¢loveka
globokih in stvarnih razsodkov.

«Frtiski, pusti Toneta, naj pove svojol» je
miril Planjavec hlapca s Frtice, ki si ni dal
dokazati, da je bil Tone oni, ki se je samotek
peljal na vozu. «Tone je bil po svetu in je
kaj videl, ti si se tiséal vedno le gabrovskih
peci, Tone se je udil, ti si kosil in krompxr
okopaval, torej ve¢ ve nego ti.»

«Zdaj lahko vsak tako pravi, ampak, kar
sem videl, to je kakor pribito, in ni ga Stu-
denta na svetu, ki bi me mogel prepri¢ati, da
ni bilo tako, pa je amen besedi.»

Hlapec s Frtice se je lagal, zakaj dokazano
je, da ni mogel videti namisljenega antikrista,
ker je bil ob drugem potresnem sunku pre:
dale¢ od Smoletove gostilne; ali imenitno se
mu je zdelo velicati sebe za priCo takega
groznega dogodka.

«Ali &e ti pravim, da sem bil jaz tisti» se
je razvnel Tone. «Glejte, to se je dogodilo
vse po naravni poti; tudi nastanek potresa
se da lahko razjasniti... tu ni ni¢ ¢udezev.
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Zemlja se kréi, leze proti sredini, takorekod
sama v sebe...»

«Kdaj si pa ti to videl? Ti nemara tudi
slisis, kako trava raste?» je vprasal hlapec.

«Da se zemlja kréi, seveda nevidno za nas,
to so spoznali in dokazali ueni mozje. Zato
nastancjo vCasi pod zemeljsko skorjo prazni
prostori, nad katerimi vise tezke grude skal,
ki z vso svojo tezo silijo v praznino. Tiste
podzemeljske grude ali plasti drzi véasi le
kaksna primerno majhna zagozda ali podlaga,
da se ne pogreznejo niZe v prazne prostore;
kadar pa tista podlaga ali zagozda popusti,
recimo, da jo moca izpodje in zrahlja, takrat
zbobne grude in plasti z neznansko silo v
praznine in svet se potrese, kakor se meja
ne vdere vsa naenkrat, ampak se spelje na-
vzdol plast, zanjo zopet druga, morda manjsa,
ali pa dréi samo Se zrahljana prst in pesek v
dolino; tako se godi tudi z grudami in plastmi
pod zemljo: zdaj se pocasi sesedajo, drugikrat
hipno zdrée. In glejte, kakor se je zgodilo
nocoj v ogromnem z zemeljsko grudo, ki je
zakrivila ta hudi potres, tako se je zgodilo v
malem z na$im vozom. Podlozil sem ga z
debelim kamenjem in potem sem legel nanj
spat. Potres je podlogo zrahljal, na stran po:
maknil ali odbil, in tako je zdrdral voz z
menoj po vasi, kamor svet visi. Glejte, to se
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je zgodilo in v tem ni nobenega ¢udeza; ljudje
pa trde: antikrist se je peljal po vasi. Ali ni
to neumna babja vera?»

Planjavec je umno poslusal Toneta, opiraje
podbradek na palico; odobravalno mu je
pritrjeval, Tudi v krdelu so nekateri verjeli
njegovi uc¢enosti, pokorec¢ se Planjavéevi mir-
nosti. Drugi so se mu posmehovali. «Ti si
izmed krivih prerokov, kakor se bere v
svetem evangeliju, da bodo nastopili pred
sodnim dnevom,» je prerekla baba z ugrizeno
nogo razlagalca potresov in drugih stvari. «Ti
si peti evangelist, ki bo nastopil pred sod:
nim dnevom, kakor so nam pravili gospod
zupnik.»

«Gospod Zupnik sam ostro obsoja in graja
vaSo prazno vero. Ba§ to uro sem govoril Z
njim o teh stvareh.»

«Tone ima prav!» je krical Cveljev Marka.
«Svet se pocasi kréi. Le poglejte, kako se je
Koritniku skréil grunt, tako da kmalu ne bo
imel toliko sveta, kolikor ga potrebuje ¢lovek,
da sede nanj. In — ali veste, kako je nastal
potres? Zemlja gre v se in peklo postaja
vedno manjSe. To pa jezi peklenskega kralja,
ki zato otepava in brca okoli sebe, da bi si
napravil ve¢ prostora. In od tega brcanja se
trese svet. — Kaj boste izvolili, Planjavéev
oce, brinjevca ali borovnicevea?»
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«Pa mi daj lunck brinjevca, ker me zebe. Ti
preklicana re¢ ti... hude ¢ase smo dozZiveli,»
je dejal Planjavec. «HiSo mi je menda po-
habilo in si ne upamo noter. Tudi pri nas
nocujemo zunaj. No, hvala Bogu, da so nam
le udje ostali zdravi, pa si bomo skodo na
poslopjih e popravili z boZjo pomocjo in ce
bomo pomagali drug drugemu.»

«Tri dni bo zdaj tema, pravijo po vasi. Ni¢
ne bo solnca in jutra ne bo, ne opoldneva ne
vecera,» je zaropotala baba z ugrizeno nogo.

«In zgancev ne bo, ne soka ne kase,» jo je
postrasil ironist Marka.

«Kaj menite, Planjavéev oce, ali bo res ali
ne?» je vprasala baba.

«To ni ni¢. Jaz Ze Cutim, da mi bije jutranja
sapa v nos. Dolgo ne bo in imeli bomo zopet
dan. Solnca menda ne bo, ker na CemsSeniski
planini vise mokri oblaki.» Jel si je napravljati
tobak. «Ampak tega Se ne veste, kaj se je
prigodilo na Kolovraskem?» je vprasal mirno.

«NiCesar $e nismo slisali,» so odgovorili iz
krdela.

«Kaj ste bili sino¢i na Kolovraskem?» je
vprasal hlapec s Frtice.

«Bil, bil. Kaksen strah je pa tam — ojl»

«Povejte nam, ocel»

«Le poslusajte! K bratu sem bil Sel véeraj
popoldne pogledat v kolovraske hribe in
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nazaj sem se vracal pozno v noci. Ali to pa
reCem, da sem groze toliko prestal, po ne:
potrebnem prestal, da ni¢ ne vem, kako sem
priSel nazaj v na$ graben. Le to vem, da je
vCasi zavihral gozd okrog mene kakor ob
velikem viharju.»

«Saj smo se groze tudi mi nauzili — oh!»

«Potres sam bi me ne bil toliko preplasil,
ali tisti Urijckov Matija, ki je cunje pobiral
tudi po grabnu in ga vsi poznate, tisti me je
tako prestrasil, da se ga bom spominjal vse
zive dni, in tudi nasi otroci bodo govorili o
njem.»

«Pa so pravili popoldne pri kri¢anskem
nauku, da je umrl.»

«Umrl... smrt ga je stisnila... Bog mu
naredi milostivo sodbo! Veckrat se je norce:-
val: umrjem rad, kadar bo v raju izpraznjeno
mesto cunjarja, kajti drugega ne maram biti
gori; tako se je bil navadil svojega posla.
Zdaj pa stoji siromak pred bozjim prestolom
in Bog sodi, v ¢em je gresil.»

«Veéna lué naj mu sveti! I kaj... ali vas je
mrtev tako strasil?»

«Mrtev ... Se na parah se je posalil z nami.
On bi bil to no¢ kmalu od mrtvih vstal» Iz
krdela so se ¢uli obupni vzkliki k raznim
nebeskim mogotcem. Gospodar s Planjave je
nadaljeval: «Matija je tolikrat prenocil pri
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nas v Planjavi in nam delal druséino, pa sem
si dejal sino¢i, ko sem Sel mimo hise, kjer leZi
na parah: moras mu tudi ti zadnjo noc&
tovarisiti kratek c¢as. Bilo je Ze po enajstih,
ko sem stopil v tisto hiso. Ljudi je vasovalo
tam dosti. Pokropil sem mrli¢a in pomolil. Ko
tako stojim pred mrtvaskim odrom in molim,
zabobni pod zemljo in udari ob stene s tako
modéjo, da je vse skocilo na noge. Mrtvaska
les¢erba na steni je padla na klop, lu¢ na mizi
se je zazibala, okno nad mrli¢evim vzglavjem
se je samo od sebe odprlo in mrli¢ se je zacel
gibati pod rjuho, kakor bi se bil Ze navelical
lezati na hrbtu.»

«O prezalostna mamka bozja, prosi za nas
zdaj in na zadnjo uro!» je zahrumela baba z
ugrizeno nogo in prav blazna je stekla po vasi
razglaSat to novo znamenje sodnega dneva.

«0, Jezus Nazarenskil» je viknil berac
Devs, ki je bil tudi v krdelu, in za3epal je za
babo. Za njim jo je udaril Kruléev Peter.

«Ali je vstal?» je vprasal nekdo iz krdela.

«Kako bi vstal? Le postrasil nas je Urijckov
Matija. Nihée 3e ni vstal od mrtvih nego
Kristus in tisti, ki jih je on zbudil. Tega vam
ne morem dopovedati, kako smo koprneli ob
tem pogledu, kakSen vik in krik je nastal po
izbi. Vse se je rilo k durim, tako da jih tisti,
ki so bili prvi, nikakor niso mogli odpreti, kar
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je Se bolj pomnozilo zmesnjavo. Jaz sem bil
Se tako pri zavesti, da sem skocil k oknu za
durmi in jih odprl; ali tako so se zagnali pre-
straseni ljudje za menoj, da sem se s tezavo
skobacal skozi okno na trato. In beZal sem,
kolikor so dale noge, drugi pa za menoj. Kar
se tice mrlica, je bil ves ta strah prazen:
Urijckov Matija je mrtev in prej ne vstane
nego na sodni dan; le potres ga je toliko
zasukal, da se je obrnil na stran. In tako lezi
morda Se zdaj in Caka prsti. Ali strah nam je

naredil velik.» :

V krdelu so izpregovorili o tem ¢udnem
dogodku. Da je prinesel isto novico kaksen
mlecnozobnik ali c¢lovek, ki 8Se ni utrdil
svojega ugleda pri vascanih, pa bi jo bili raz-
teptali na Siroko in vsak po svoje, ali to, kar
je povedal mozak, so vsi verjeli in nihée se ni
drznil razvijati drugaéne ali nasprotujoce
misli. Polegli so zopet mirno na svoja leZiica
ter upirali poglede na gospodarja s Planjave.

Planjavec se je sklonil k ognju po utrinek.
«Hudika... po vasi bo nemara tudi dosti
skode,» je dejal, z gore¢im utrinkom lahno se
dotikaje duhana in obrnjen k Tonetu.

«Oce, vse narobe je v vasi in kvara bo
menda mnogo,» je odgovoril mladeni¢, za-
dovoljen, da more izpregovoriti z razsodnim
¢lovekom.
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«Da bi le tresenje pojenjalo in bi nam po:
mladanska setev lepo vstala in bi nam Bog
dal obilo letino, pa Se bo vse dobro. Hise bomo
ze popravili, saj les rad raste v nasih gorah in
kamen in pesek tudi,» je menil ravnodusno
gospodar in vrgel utrinek nazaj v ogenj. Zacel
se je ozirati po njivah, kakor bi hotel razbrati,
kaj je tam posejanega. Ker pa iz svita ni
mogel videti, je stopil nazaj v temo in od tam
se je oziral po rebru in po hosti, kakor bi iskal
necesa in bi hotel zapustiti druzbo.

«Planjavéev oce,» je zaklical zdajci za njim
Frtiski; «ali imate hudega psa Se na verigi?»

«Psa Se imam, hiSe pa menda nimam, hise,»
je odgovoril Planjavec. «Se otrok ne vem kam
spraviti. Kad, dobro novo kad z mod¢nimi,
Zeleznimi obroc¢i sem bil privalil izpod na-
pusca, da posteljejo vanjo otrokom, pa hudik
vedi, kako to, da mi je na vrtu usla iz rok in
zbobnela v dolino. Gori med brinjem bo
nekje, ¢e se ni zavalila noter doli v hosto.»

«Aha, sedaj pa vemo, kaj je poprej tako
vrialo in hrumelo po rebri doli,» je vzkipel
Tone. «Viz, Frtiski, kako modra glava si til
Glej, kaksni so tvoji antikristil Planjavcev
ole, vasa kad je v hosti, tule bo skraja v
¢eSminju. Pomogel bi vam jo iskati, ker jo
potrebujete, pa ne utegnem. Pojdi ti, Frtiski,
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in pomagaj oc¢etu iskati! Kako si trepetal pred
tisto kadjo, siromak!»

«No¢ ima svojo moc in ponoci se vse nas
robe vidi. Zjutraj, ko se dan zazna, bomo
sodili Ze¢ marsikaj drugade in tudi naSe hiSe
se nam ne bodo zdele tako razdrte,» je gos
voril Planjavec v temi.

Hlapec s Frtice se je jel nekoliko sramovati
svoje strahopetnosti. Vstal je in se pridruZil
Planjavcu, dasi nerad. Oprezno je stopical za
gospodarjem ter globoko premisljeval. Ukre:
nila je njegova glava, da kad bo morda res
kad, pa kako lahko se v njej skriva cela
posast. Malodusnost ga tudi tedaj ni zapustila,
ko je valil s Planjavcem posodo v reber:
skrbno se je oziral na kad in na brinjeve
grme, ali se ne dvigne od tu ali tam kaksna
prikazen, preZeca na njegovo kricansko duso.

Ostala druzba v antikrista ni ve¢ verovala.

Tone je Sel dalje po vasi, vr§e¢ Zupnikovo
narocilo.

XIV.

Kruléev Peter je bezal domov. Povest ob
Urijckovem Matiji mu je zadala takSen strah,
da ni vedel, ali je ziv ali mrtev. Taka groza
ga je obhajala, da ni hotel iti v svojo sobo.
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Potrkal je na Andrejeve duri. Nerad mu je
Sel stric Andrej odpirat. Sklepetaje z zobmi
je stopil tesar k prijatelju.

«Ali si dobro zaprl vrata za seboj?» je
vprasal stric Andrej, ko je legel v posteljo.
Peter si je z dlanjo obrisal mrzli¢ni pot z
obraza in prikimal.

«Le bi pogledal, Peter, v svoj konec... Glej
gal Po kaj si prisel sem? Le meni verjemi: tat
nikdar ne miruje.»

«Oh, kaj mi more vzeti! Orodje imam pri
Porenetu, drugih stvari pa ne najde pri meni.»
«Ker vse zapijes,» ga je pokaral Andrej.

«Gol sem se rodil, gol pojdem s tega svetal
Naj se zgodi sveta bozja voljal Oh, Andrej,
mrli¢i vstajajo iz grobal»

«Ti si se ga menda zopet nalezel. Kje vsta-
jajo mrli¢i iz groba?» f

«Urijckov Matija je vstal.»

«A — saj Se pokopan ni. Cemu tveze$ take
neumnostil Ampak v svoj konec idi! Tat ti
lahko vzame koZuh. Pri Koritniku so lansko
leto pokradli vso obleko, naj je bila kaj
vredna ali ni¢. Le posluhni me in poglej, ¢e
je vse zaprto in pa ¢e si dobro zapahnil za
seboj! Ti rad pozabis.»

0j, Andrej, ne bodi tako nezgubecen! Ne
boj se tako za svoje zaklade, v vecnost jih ne
poneses s sebojl»
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«Kaj brbljas vedno o zakladih, ki jih ni-
mam! Kolikokrat sem ti Ze rekel: naredi nov
zapah iz hra$¢ine, bukov ni za ni¢; ti pa
vselej pozabiS.»

«Pusti érvom in moljem, kar je minljivo,
in se obljubiva v samoto delat pokoro, zakaj
prisla je velika Zetev in angeli poneso v boZje
shrambe dobro psenico.»

«Pozebla je pSenica to zimo. Kako bodo
ljudje placevali obrestil» je vzdihnil Andrej,
ki ni dosti pazil na tesarjeve opomine.

«Prijatelj, vsa znamenja na nebu in na
zemlji kaZejo, da se¢ nam bliZza nebesko kra-
ljestvo. In glej, nobena zapirka ne bo drzala
bogastva in odvzete ti bodo vse minljive
stvari, naj tudi lezi§ na njih.»

«Na ¢em lezim, avia neumna! Vsak praznik
se ves dan potepas po vasi, zveler pa tukaj
rogovilis. Bolan sem, pa me tako zalis.»

«Naj bom neumen, ¢e sem. Tisti hudo uceni
ljudje, ki nam posiljajo novine in bukve, ne
bodo delezni nebeskega zveliGanja. Preprosti,
ponizni ljudje pridejo tja, kjer vsak dobi
pladilo. Ampak, Andrejka, ti ne ves, kaj se
godi po vasi. Ljudje molijo in jokajo v dva
cepa, hise skripajo, dimniki se gugajo, mrtvi
vstajajo in z naSega zvonika je padla streha
na tla.»
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«Stara je bila tista streha. Moj rajni ole so
pravili...»

«In ¢udeZi se gode po vasi, kakrSnih ne
pomni Ziv &lovek.»

«Kaks$ni c¢udezi?» je vprasal malomarno
Andrej in zazeval.

«Tolarji so padali véeraj na zemljo.»

«Kje?» je vprasal stric, obrnil glavo k
tesarju in razsiril odi.

«Pod Cijazovéevim kozolcem. Oh, to so
znamenjal»

«Tolarji, pravis?... Kaksni tolarji?» je za:
kipel hipno Andrej z velikim zanimanjem za
ta CudeZ.

«Pogoldinarski, okrogli... na videz posteni,
cesarskega kova.»

«Na zemljo so padali? Iz Cijazovievega
kozolca?» Postelja je zaskripala in kréevito
se je dvignil bolnik, kakor bi se bila sprozila
neka tajna sila v njem.

«Ali so padli iz kozolca ali z neba ali jih
je vrag vrgel iz zemlje, tega ne ve ziva dusa.
Najbrz jih je metal izku$njavec.»

Stric je te besede Zivo poslusal. Obrnil se
je na postelji in podprl tezko glavo z roko.
Grozne misli so ga burile. Noge je premetaval
pod odejo, kakor bi ga pikale vanje strupene
zivali. «Poprej si rekel, da so padali, zdaj pa
pravi§, da so padli. Enkrat pravis, da jih je
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vrag vrgel, potlej pa, da jih je metal. Ali jih
je bilo ve¢ in veckrat?» je vpraSal po krat:
kem premolku.

«Drug za drugim so padali, ¢e niso prisli_
iz zemlje. Tvoj brat JoZe je nasel enega
zjutraj, enega pa opoldne na trati pod zna=
menjem.»

«Poprej si rekel, da pod kozolcem!» se je
razburil bolnik ter ostro uprl oéi v Petra.

«A kaj vem, kje je bilo! PriSel sem pre-

pozno h kozolcu in sam nisem videl, kje so
padli in odkod. Tolarja sem pa oba videl v
Cijazovéevih rokah. Kakor sem kupil, tako
ti prodam.»
“«Dva torejl» je zastokal stric Andrej.
Zgreznil se je vznak v posteljo in sklenil roki.
Zelenkasta bledost se je razlila po njegovem
velem obrazu, iz katerega se je svetilo dvoje
sivkastih, globoko vdrtih oc¢i. Nekaj ¢asa je
otrpel lezal, strme¢ v zakajeni strop. Ko se
je osvestil, je zopet dvignil suho posravo,
naslonil se na komolec in milo zajec¢al: «Oh,
Krul:Krul-Krul¢ev Peter... idi gori...» Tu
se je premislil in s posiljenim kasljem si je
prestrigel besedo. Zopet je lezal liki mrtvo
telo in hropel. Visoko so se mu dvigale prsi,
ker huda ura je razsajala v njih.

T'o je strasno, Peter! Ali si nisi morda sam
izmislil, ali si pa napak slisal?»
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«Kaj si bom izmisljeval? Vsa vas je govos
rila o tem. Opoldne je Cijazovéev Tone zlezel
v kozolec.»

«KaksSnega gruma je iskal tam?» je zavpil
bolnik z ozlobljenim glasom in divje zro¢ v
tesarja.

«Denarja je iskal. Lakomnost ga je zvabila.
Fogledal je za streho...»

«Za streho?» je siknil bolnik in se pri-
meknil k steni, da bi bil dalje od tega hudob-
nega KrulCevega Petra.

«Za streho je gledal, tja noter za kriz, pa
razen podgan ni dobil nicesar.»

Andrej je globoko segel po sapo in stisnil
ozke skopuske ustnice. Nekak3na svetloba
je za hip Sinila po njegovem ozkem obrazu,
kakor bi se bil odvrnil sovraznik, ki mu je
pretil zasaditi noZ naravnost v srce, kakor
bi mu bilo odleglo gorje, ki mu je morilo
duSo. Precej pa je nabral lice v skrbne gube,
megla je legla na njegovo oko in skoraj mirno
je dejal: «I kako, da si zlomek upa lesti na
tak praznik v kozolec! Ali ne ve, da se ob
veliki no¢i, vhebohoda dan in Smarne dni ne
sme lesti na drevje, ne v kozolec in ne na
streho? Ce ni kae tam, so pa druge nevar:
nosti. Studiran je, vsega pa le ne ve in ne
premisli.»
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«Vrag je premotil fanta z denarjem; to je
najvecja izkusnjava. Dopoldne je nasel tolar.»

«On tudi?»

«Tudi, tudi. Zato je pa zveder tako mosko
sedel pri Smoletu za mizo.»

«Tri torej! Bog ve, koliko so jih pa utajili.
Poznam jaz ljudi in njih poZre$nost in lakom:=
nost. In vse bodo zapili. To je Zlahtal»

Tako je govoril stric kakor sam zase. Po-
lastil se ga je zopet grozen nemir. Solze so
mu stopile v o¢i. Temni oblaki so se mu pre-
peljavali po obrazu in dajali gubam Se odur-
nejsi izraz. Obracal se je na desno in levo,
polagal roko na znojno c¢elo, z nogami je
vlekel odejo s sebe, z rokami jo pritegal; na-
posled je urno sedel, kakor bi ga bilo hipoma
dvignilo v postelji.

«Peter, prijateljl» je zaklical milo in s sla-
bim glasom. Tesar je brzo dvignil glavo, ker
nekaj posebnega je pricakoval po takem ne-
navadnem nazivu.

«Peter, midva sva bila vedno prijatelja...»

«Bila, Andrejka, bila,» je pritrdil tesar. «Le
na pustno nedeljo zveder sem ti pa zameril,
ko si me tako ozmerjal in mi odital, da vse
zapijem, in si me tako trdo poterjal za na:
jemnino.»
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«Odpusti, Peter, in pozabi! Takrat si bil res
malo siten. Pijan si bil priSel iz Blagovice.
Tam se vselej napijes.»

«Kako bom pijan! Stiri svinjske lonce sem
nesel iz Blagovice, dva za Cijazovko, dva pa
za Smoletovo in vse §tiri sem cele prinesel
v Gabrovec. Pa bom pijan? Oh, pustiva min-
ljive reci, prijatelj!»

«Takrat sem se res bal, da ti kdo ukrade
denar, ki ti ga je odstel Martan za delo.
Dobro sem ti hotel. Jaz sem bil vedno v
skrbeh zavoljo tebe in rad sem te imel. Ko si
pred tremi leti lezal bolan, ker je bruno padlo
nate, ko si pri Cijazovcu pod prepahnil...
ali ti nisem postregel takrat?»

«Pusti, Andrejka, kar je bilo! Dobrote so
zapisane pri Bogu. Ali nocoj sem bil pa malo
jezen nate. Bog tako tepe svet, ti pa, vem,
da nisi izmolil ofenasa nad navadno mero.»

«Oh,* molil sem, prijatelj moj, molil. Za
verne duse v vicah sem molil in za sovraz-
nike,» je odgovoril ravnodusno Andrej; rahlo
je polozil glavo nazaj na blazino, nepremiéno
zro¢ v strop, kakor bi imel misli, ki Se niso
dospele do odloéne namere. «Ves vecer sem
molil. .. in premisljeval sem... in domov sem
te Zelel, ljubi moj!»

«In ven sem te klical kakor koklja pisce, ti
pa nisi prisel,» ga je rahlo pokaral tesar. «Ali
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slisis, kako to zopet vrsi na nebesih in v
zemlji? Usmiljeni Kristus nam prizanesil To
je glas trobente boZjega sodnika. Oh, to so
tista znamenjal»

Prijatelja sta se pokrizala in Andrej je
zlezel s postelje ves se tresol. «Grozovita noc¢
je nocoj in res je najbolje pod milim nebom,»
je govoril prijatelju. «To te prosim, Peter,
da mi straZi$§ koco, jaz moram precej k Cija-
ZOVCU.»

«Kaj bos ponoé¢i hodil, saj Se podnevi ne
gresl» ga je osteval tesar.

«Brat je le brat. Svojega sina je poslal k
meni in jaz bi tudi rad pogledal, kako se mu
godi in Ce ne trpi Skode. Le posluhni me in
strazil Obresti ti odpustim za pol leta za
tisto, kar si mi dolZzan.»

Peter ni dosti maral za tako velikodusnost,
ker je bil prepri¢an, da se veé ne bodo place:-
vale obresti na tem svetu. «Sam ne mores
iti, ko si bolan,» je dejal tankodutno, da bi
pokazal, da ga je ganila Andrejeva brato-
ljubnost.

«Dobro se obledem in sam pojdem z boZjo
pomocjo in oprt na palico.»

«Jaz bi Sel s teboj, da ti pomagam, Ce te
posilijo slabosti. Vkup sva Zivela toliko let,
pa e skupaj stopiva pred vecnega sodnika.»
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«Ne, Peter, sam pojdem. Ti idi v svoj konec
po kozuh in, Ce si moj prijatelj, pazi na dom,
dokler se ne vrnem. Hodi pred koc¢o gori in
doli in tudi okrog voglov véasi poglej! Nikar
ne zaspi! Le kar idi, tukaj bom zaprll»

Ko je Andrej tako odslovil svojega pri:
jatelja, je segel v slamo pod vzglavje, izvlekel
od tam zamazano knjiZico, zavito v viSnjevo
ruto, pogledal plaho na okna, potem v knji:
zico, ali niso odletele kako iz nje njemu dobro
znane Stevilke; potem je odklenil tezko skri:
njo, ki je stala poleg postelje, in globoko pod
obleko je vtaknil vanjo knjiZico. Skrbno je
pretipal vse stvari, spravljene v skrinji, in
ko se mu je zdelo vse v redu, je zopet zaklenil.
Tudi ni pozabil poskusiti, ¢e so okna Se dobro
zataknjena. Potem je oblekel sivo suknjo,
nadel polhovko na glavo in potipal v Zep, ce
ima vse kljuce. Se enkrat je pomikastil krov
od skrinje in, ko se ni¢ ni podal, je vzel palico.
Stopil je v veZo in zaprl duri; trikrat je pos
vrtal s kljuéem. Pred koo ga je Ze c¢akal
Peter. Ko ga je Se enkrat poudil, kako naj
straZi dom, je stopil na izglajeno stezo, ki je
vedla k Cijazoveu.

In pocasno se je premikala med ozelenelimi
njivami upognjena Andrejeva postava. Peter
je bistro gledal za skljuéenim, mraénim pri-
jateljem, pletoéim se v ¢rni nodi po polju. Ko
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je ta zaprl za seboj leso Koritnikove vrzeli in
izginil v temi, je tesar nevoljno zmajal z glavo
ter rekel sam sebi: «Kam gre skopuh drugam
nego pod kozolec iskat vraZjega denarja, e
se ga je kaj nakapalo ponoéi! Pregresni ma-
mon ga je izvabil, Bog bodi milostiv njegovi
dusil»

XV.

Ko je Cijazovec po opravkih grede okoli
hiSe zagledal zopet svoj vozicek pod kozol-
cem, se ga je obveselil kakor mati novo:
rojenega deteta. Sel je oprezno bliZe in bliZe,
in ko je stal poleg vozicka in je videl, da je
narejena in uleZana na njem kaj pripravna
postelja od sena, je rekel: «Viz ga, tudi hudir
rad po mehkem iztegne svoja kosmata bedra.
Se moj koc si je prinesel iz hleva. Navajen je
peklenske gorkote, pa ga je zeblo na zemlji.»
In ko je otipal v senu tolar, zadudil se je
¢udom in strahom ter govoril: «Cisto brez
srca pa tudi ni hudir: tolar mi je pustil na
vozu za nagrado. Tu lezi pa Se eden in tukaj
Se eden! Gotovo se je kam dale¢ peljal, da je
imel toliko denarja s seboj, morda na Dunaj
po tistega ministra, ki jemlje nase sinove k
vojakom in jih posilja dale¢ po svetu, kjer
pogube duso in telo, ¢e ne pa onega, ki nam
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naklada davke in zatira naso slovens¢ino. Pa
tolarji naj le éakajo do jutra; sedaj se jih ne
dotaknem. Ce bodo zjutraj celi, tedaj jih vza-
mem Vv boZjem imenu, dam po Devsovem
nasvetu gospodu Zupniku vse, kar jih je tukaj
in doma, vse jim ponesem; naj se berejo svete
mase za rajne starSe in pa za tiste duse, ki
so naSe priproSnje potrebne, pa za cerkvene
potrebe naj se obrnejo.»

Po tem bogoljubnem samogovoru se je
hotel vrniti nazaj za hiso, pa zdajci je zapazil,
da gre nekdo po trati proti kozolcu. V doslecu
je spoznal sina Toneta. Cijazovca je veselje
zaradi najdenega voza do kraja razmehdalo:
nobene jeze ni cutil ve¢ do sina. Ogovoril ga
je mehko, kakor bi ne bilo nikdar nasprotja
med njima. Ko je Tone videl ofetovo dobro
voljo, je zacel preganjati njegovo zmoto glede
antikrista in hudirja in vse mu je odkrito
povedal, kako se je zgodilo z vozitkom, in
tudi mu je natanko razloZil svojo teorijo o
potresih, ;

«] povej mi, Tone, kaj je pa s tolarji?» je
vprasal Cijazovec, ko se je nekoliko potolazil
glede potresa in antikrista.

«Ta stvar Se ni popolnoma jasna. Najbrz
je kdo ukraden denar skril v naSem kozolcu
in jaz sem vcieraj opoldne prepovrino pos
gledal za kriz. Menda se je zemlja Ze vceraj
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kolikor toliko tresla, le mi nismo ¢&utili lahnega
gibanja, Ki je bilo Ze toliko moéno, da je
stresalo tolarje izza kriZza. Ta skrivnost se $e
danes popolnoma zjasni, le meni verjemite.
Tudi v tem ni nikakrsnega ¢udeza. Ko se
zdani, nam pride marsikaj v drugaéno lué.
Kakor so se tolarji usuli s kozolca, tako se
sipljejo podzemeljske plasti, ¢e izgube ravnos
tezje.»

To teorijo o potresih je ¢ital Tone v knjigah
in silno mu je ugajala; ¢imdalje bolj se je
poglabljal vanjo.

«Torej meni§, da je denar dober?» je tiho
vprasal Cijazovec.

«Denar je dober, le ukraden je po mojih
mislih. Na vozu je gotovo 3e ved tolarjev, ki
so padli s kozolca. Sicer se bo pa o tem danes
Se ve¢ govorilo po vasi, nego se je vieraj.»

«Kaj pa naj poénemo z denarjem?» je
vprasal Cijazovec Se bolj tiho.

«Razglasimo, da se je naslo toliko in to-
liko. Tat se ne oglasi, pa¢ pa tisti, komur je
bil ukraden.»

«Ko bi se pa tudi okradenec ne oglasil?
Morda je Ze umrly» je dejal skrbni gospodar.
In dvignil je pogled k oblakom, ker sveti raj
je zaZelela njegova duSa onemu nepoznanemu
bitju.
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«Tedaj je menda denar na$, ki smo ga
nasli. — Oce, jaz moram zdaj kmalu zapredi
Smoletovo kobilico in se peljati v Ljubljano
po profesorja. Ko se vrnem, pride vse na
dan... Se danes.»

«Smole te je Ze iskal pri nasp je dejal
Cijazovec in oba sta Sla na zelnik za hiSo.
Spotoma se je Cijazovec s prsti pocesal po
tilniku, ker mu je postalo zal, da je malo
poprej ves oni denar obljubil za maSe in za
cerkvene potrebe, kajti na§ moZanec je zelo
tesnosréen glede onega blaga, za katerim se
peha kristjan in nekristjan. In sklenil je, da
pride kmalu preiskat posteljo na vozu, da ga
kdo ne prehiti. Ukrenil je tudi, da se ona
bogoljubna obljuba ni nana3ala na vse tolarje,
ampak samo na tista dva, ki ju je otipal na
vozu, in na ona dva v omarici, ker tolarjev,
ki zanje Se vedel ni, ni mogel obljubiti. In
sploh — kako je mogel obetati one &tiri, ko
niti vedel ni, ali so njegovi ali ne? Ce ostane
denar njemu, Ze da, kar je prav, tako je bila
pa obljuba prenagljena, torej neveljavna. —
Stvar se je zasukala precej tako, da ogretemu
Cijazoveu ni bilo treba ukrepati, kam obrne
to blagodat.

Nista se oCe in sin Se dobro ogrela kraj
ognja na zelniku, ko je prihitela izza hise
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Lenka vsa zasopla. «Oc&e,» je klicala, «oh, po=
glejte h kozolcu... pripeljal se je nazajl»

«KdO?»

«Antikrist . . . Vozitek ima zopet pod
kozolcem.» :

«Bezi, baba neumnal» se je razjezil Tone.
«Vozitek sem jaz pripeljal. Antikrista nikoli
ni bilo in ga tudi sedaj ni.»

«I kdo pa leze v nas kozolec?»

«V kozolec leze kdo?» sta vprasala obenem
ofe in sin ter se spogledala.

«Viz ga, satana, Se kozolec nam bo odnesel
v pekel,» se je razjezil gospodar. Pa precej
je umolknil.

«Tega antikrista bi jaz rad poznall» je klik-
nil Tone in se v razmahu zagnal okoli hise
proti kozoleu.

Cijazovec je stal poleg ognja ves bled in
prepadel. Zopet se mu je vtesala v duso tezka
misel, da tisti denar le ni poSten in da mu je
menda Bog poslal peklensko po3ast zopet na
vrat, da ga kaznuje, ker je tako hitro snedel
bogoljubno obljubo.

Ko je pritekel Tone na sprednjo stran hise,
je zapazil, da se pomika neka temna postava
po kozoléevih preénicah navzdol. Pospesil je
korake, da mu ne bi usel ponoéni gost. Sko-
koma jo je ubral po trati in bas je bil pri
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znamenju, ko telebne ona prikazen s kozolca
na tla. Slisal je teZak, rohned in grgrajoc glas,
kakor bi tezko umiral ¢lovek na trati. Trdo
bi bil prejel ponocnega gosta, ki pride morda
po Kkriviéni denar, da ni sliSal iz temne mase,
vijoCe se pred njim, tako Zalobnega stokanja.

«Ce si kristjan, povej, kdo si in kaj isces
tod?» je vprasal Tone skoraj grmece, in oni
na tleh je s pojemajo¢im glasom odgovoril:
«Bog in vsi svetniki mi pomagajte! — Jaz
sem, Tone.»

Neprijeten ¢ut je spreletel mladeni¢a po
vsem Zivotu, ker je po glasu spoznal svojega
strica Andreja. Postalo mu je jasno, da se
je tu zaradi pogubnega mamona ponesredil
stric. Da leZi pred njim kakSen tujec, ne bi
bil mislil morda na hitro pomo¢, zahteval bi
bil brez posebnega sofutja od trpelega &lo-
veka toCnega odgovora na svoje vprasanje.
Tako ga je osvojilo ono nelepo in mraéno
¢uvstvo, ki ob pojavu nizke pohlepnosti
hipoma pade v idealno mladenisko duso. No,
stricu Andreju je trebalo brze pomoci. «Oce,
pomagajte!» je zaklical proti hisi, kjer so izza
ogla gledali Cijazovievi nanj, na srénega
korenjaka. Gospodarja se je polastila hrab-
rost in polahkoma je tekel sinu na pomoc.

Kako se je zac¢udil Cijazovec, ko je spoznal
svojega brata, leZecega na tleh. Sklonil se je
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k njemu in mu lahno poloZil roko na glavo in
venomer milo¢utno ponavljal: «O, Andreja,
Andreja! Ti siromak, ti! Ali si se kaj pobil,
ali te kje boli, ali ¢utis kaj boleCine?»

«Oh, éutim, éutim. Noga mi je odpovedala,
zvil sem jo ali pa zlomil... Vstati ne mos
rem ... oh! oh!» Tako je toZil stric Andrej.

«Ce je noga zlomljena, posljemo po padarja
Boltesa, on jo dene v dilce in vse bo Se dobro.
Pa kaj te je pripeljalo k nam v tej strasni
no¢i? Povej mi, brate, povejl Ti bore siro-
mak til» je govoril kolikor mogoce rahlo Cija-
zovec, popravljaje bratu razpeto suknjo.

«Oh, Joze, res sem bore siromak. Ob vse
sem prisel to no¢, vse je izgubljeno,» je javkal
stric ter se solzil. «Tistih petsto goldinarjev,
ki mi jih je lansko jesen v srebru vrnil Mar-
tan, ko so Koritniku prodali grunt, tebi...
tvojemu sinu Tonetu sem jih hotel zapustiti,
kadar umrjem... pa glej — vse je proé!
Tujemu ¢loveku posoditi jih nisem hotel, saj
ves, da posodi in vrni ne ostaneta dolgo pri-
jatelja. Skril sem jih lansko jesen potem, ko
so Koritniku ukradli, kar mu je Se ostalo, v
tvoj kozolec, ker jih zaradi bolezni nisem
mogel nesti v ljubljansko hranilnico. Dejal
sem: s pomladjo pride zdravje in potlej jih
poneses v Ljubljano. No, poglej moje gorje . ..
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tat mi jih je odnesel in ukradel. Naj mu leZe
Se po smrti na njegovi tatinski dusi! Zdaj
sem pa siromak, da ni veCjega na svetu.»
Debele solze so polile strica.

«Potolazite se, ljubi nas stricl» se je oglasil
Tone. «Va$ denar ni ukraden, ampak je dobro
spravljen. Potres ga je stresel s kozolca in jaz
sem naSel poln madji meh in ga skril. Bog,
ki je napeljal vase dobro srce na to blago
misel, da ste namenili tolarje meni, je naredil
tako, da sem jih jaz naSel. Naj se zgodi vasa
in njegova voljal» Dobro je poznal strica in je
vedel, kakSen uCinek napravi nanj ta namig.

«Ali si jih res nasel, ljubi moj Tone?» se
je razveselil starec. «Ali si jih dobro shranil?
Qj, prinesi mi jih, da jih postejeva, Ce so vsi,
in da greva iskat, &e se je kateri izgubil. Pri-
nesi mi jih, oh, saj vidis, kako zelo sem
nesreéen. Ne bo ti Zal, ée me posluhnes. Vseh
petsto dobis po moji smrti»

«Bog vam daj e dolgo Ziveti, stric! Ampak
to vas prosim, posodite mi jih Stiristo, zelo
jih potrebujem, da zaloZim pri posti. Posteno
vam jih povrnem in obresti vam bom dajal
po Sest od sto.»

«Po sedem bos dal, Tone. Zavoljo potresa
se denar podrazi. In pa tisti goldinar, ki si ga
sino¢i lahkomiselno zapil, mi tudi povrnes.»
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Tone je bezal na osek po skriti zaklad.
V tem sta prisli tudi Cijazovka in Lenka h
kozolcu. Gospodar je pritegnil vozicek in
nanj so spravili Andreja. Tipaje okoli sebe
je zadutil tolarje v postelji. S tresoco roko jih
je pobiral in spravljal v Zep. Ko je prinesel
Tone macji meh, se je stricu razjasnilo lice
in minilo ga je tezko, nemirno sopenje. Kakor
mati svojega ljubega dojencka, tako slastno
je stiskal k sebi svoj zaklad in ni¢ veé ni
ZdihDVﬂl- i

In po ovinkih sta peljala Cijazovec in sin
Andreja okoli vasi v njegovo ko¢o. Obema
je bilo tesno pri srcu in nerodno se je njima
zdelo, da je stric tako nezgubecen, zato nista
hotela Z njim naravnost po vasi; bala sta se
vsestranskega izpraSevanja in tudi roganja,
ker neugodna ljudska obsodba zadene onega,
ki je vdan skoposti in nezgubec¢nosti. V kodéi
sta ga polozila na posteljo in ga izrocdila
Krulé¢evemu Petru. Tudi ta dobri, babjeverni
clovek se je nekako mehani¢no, brez srca
kretal okoli svojega prijatelja, ko je zvedel,
kje se je ponesrecil.

Cijazovec se je pomudil pri bratu, kateremu
so odjenjale muke, ko je prestel tolarje.
Padarja Boltesa in dilic ni bilo treba. Tone
je hitel k Smoletovim.
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Na Smoletovem vrtu je nasel Smoletovko
in obe deklici. Polonica je pomagala materi,
ki je pristavljala lonce za kuho k ognju.
Zenske so se ga obveselile in Smoletovka je
sla precej narofat moZu, naj zapreze. Rezika
ga je Ze tezko pricakovala, sede¢ s podvez:
njeno nogo na posteljni odeji in z rokami na
kolenih.

«Rezika, zdaj sem pripravljen se peljati v
Ljubljano, kakor mi je naro¢il gospod Zupnik.
Potresna sila pojema in ta dolga no¢ se nagiba
koncu,» je dejal mladeni¢, soCutno zro¢ na
deklico.

«Idi, Tone, i5¢i jih doma, ¢e nimajo vel
doma, i5¢i jih po mestu, v cerkvi, gostilni, v
kavarni jih i8¢i in pripelji jih sem!» je prosila
deklica z glasom, ki mu je globoko segel v
srce. «Ti si me resil velike nevarnosti, ti si
bil moj angel varuh... pripelji mi Se oceta
zdravega! In ¢e v Ljubljani ni tako, povej
jim, kako je pri nas. Reci jim, da sem razen
te male praske na licu, ki me pa ni¢ veé ne
boli, zdrava in da jih Zeljno pri¢akujem. Kaj
si bodo mislili o meni, da jih sama ne grem
iskat, ¢e so v nesreci in skrbeh! Povej jim
vso resnico: da sem srec¢no prestala potres,
pa da me je prestani strah toliko prevzel in
oslabil, da nikakor Se nisem za dolgo pot.»
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«Trdno sem prepri¢an, da bom v petih urah
v Ljubljani in nazaj. Nadejam se, Rezika, da
nas ¢akajo Se veseli dnevi» Tako je Tone
tolazil skrbno dekle.

Prijela ga je za roko, kakor v zahvalo za
izkazano poZrtvovalnost in uteho. Sklonil se
je k njej in trepetajoé jo je tiho vprasal:
«Dusa... sino¢i si mi rekla na oknu, da mi
hoces nekaj povedati, Ali smem vedeti tisto,
preden grem v Ljubljano...?»

«Ti me Se vprasujes? Oh, da ti moram ob
tej uri to pravitil In moj oce, moj oce...»
Zakrila si je obraz z rokami. Po kratkem
premolku je nadaljevala: «O tebi, Tone, sem
vedno toliko mislila! Ce sem ¢itala v knjigi
o dobrih, postenih ljudeh, sem tebe imela v
misli; ¢e sem molila, mi je govoril mojega
srca glas o tebi; ¢e sem se udila, si mi uhajal
v mojo uéenost, kakor bi bilo moje srce od
davna slutilo v tebi pomoénika in resitelja.
Véeraj sem ves dan premisljevala: jutri mu
vse, vse povem. In pripravljala sem se in bala
sem se izpregovoriti. Oh, sino¢i nisem vedela,
da ti to tako lahko odkrijem... Ali Se ne
ves vsega? Ali ti Se ni jasno vse ono, kar mi
je lezalo sladko in tezko obenem na dusi?
Ali ne slisi§ mojega srca glas?» Vse se je
razvezalo v njej: ¢uvstvo in jezik, in zvenel
je njen srebrni glas kakor struna nebeskega
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pevca. Polozila je roko okoli njegovega vratu,
pritegnila ga je blize k sebi, zazrl se je v
solzo njenega oCesa in vedel je vse.

«Mati gredo!» je poSepnila Polonica, ki je
od ognja sem poslusala razgovor sre, ki sta
ji bili dragi.

«Idi, idil» je tiho dejala Rezika, stiskaje
mu roko.

Nekaj minut pozneje je Tone trenil z vajeti
po Smoletovi kobilici in speljal na belo cesto.

XVIL

Polahkoma je dirjala izpodita, ¢ila kobilica
po gladki cesti, se plasila ob cestnih zna-
menjih in ograjah, ostrila uSesa, kadar je
zabobnelo pod zemljo, in pazno dirjala, dir-
jala. Do vratu je zapel Tone suknjo in Se
uhlje ovratnika si je pridvignil na vrat in na
podbradek, ker sede¢ na vozu je zacutil
kmalu, da od vseh strani sili vanj rezek hlad
pojemajo¢e noc¢i. Na nebu, kjer je zveler
svetila Ze zelo pris¢ipnjena luna in migljalo
nebroj zvezdic, so se kopidili brez prozora
vse vprek temnosivkasti oblaki, tisti, ki ne
kazejo dobrega vremena. Cim bliZe je slo k
dnevu in ¢im dalje je bilo od Gabrovea, tem
bolj se je kisalo vreme. Sivkaste megle so
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legle na hribe, razpolozile se po zakotjih in
¢im dalje bolj pritiskale na polje k cesti. No,
Toneta vreme ni zanimalo, zanimali so ga
ljudje. Upal je, da se pripelje kmalu iz po-
tresnega predela v vasi, kjer Ze potresne sile
ni bilo ¢utiti, kjer lahko porede: tukaj se je
potres odtrgal. Pa ta up se ni hotel uresniditi.
Povsod isti prizori in iste slike in stiske, po-
vsod hrum in Zivljenje, kakor da je sredi
dneva. Ljudstvo je povsod pokoncu, ludi gore,
ognji plapolajo, njih odsvit objema nekaj
malega okolice, vse drugo je Se gosta tema,
ker nastopajo¢a megla brani zaznanje dneva.
Ob cestah, na travnikih ali na njivah se na-
hajajo ljudje posamié¢ ali v skupinah, in v
vsaki vasi vidi isto mrgolenje, iste mraéne
obrise trpecega ¢loveka. Ce se bliza hisam,
doni mu nasproti pritajeno govorjenje, kakor
bi si ljudje naSepetavali skrivnosti sodnega
dneva, Tuintam ga ustavi kdo, ker je Tone
prvi voznik, ki se je pojavil na cesti. In iz-
prasujejo ga: «Odkod si, prijatelj?»

«Gori od Gabrovea,» odgovarja mladenic¢
in tudi njemu posije radovednost na obrazu.

«Ali je tudi gori tako?»

«0j, tudi! Ali veste, kako je v Ljubljani?»

«Ni¢ ne vemo.» In kobilica, ki vselej ve,
kdaj mora umiriti svoj beg, vkuje oko v temo
in spesno klopota dalje.
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Ze se je dvignila cesta iz doline, v kateri
lezi Gabrovec, Ze se napeto vije po skrajnih
gorskih odrastkih, ki od Kamniskih planin
mole v ravno polje. Zdanilo se je, ali pravega
dneva ni: pusto, mrac¢no in vlazno je vse
okrog in kakor bi gledala iz vlaZzne megle
surova noé. Peljal se je kaksne &etrt ure po
samoti. Bog ve, kolikrat je Sel Ze v svojih
dijaskih letih po tej cesti, a nikdar se mu ni
zdela $e odurna. Vidijo se Z nje Kamniske
planine, v daljavi se svetijo, kadar je zrak
¢ist in prozoren, veliéastni vrhovi Triglava,
mnogo cerkvic in vasic se vidi na levo in
desno, spredaj in zadaj, a danes se ¢érez vse
to razprostira neprodirna megla, kakor da
ho¢e narava sama prikriti strasno gorje oéem
Cloveka, nevajenega njenih najgroznejsih po-
javov. Na tej samoti stoji hisa kraj ceste.
Tone se je radovedno ozrl nanjo: bila je za-
prta — prvo bivalisée, ki pred njim ni videl
stati ljudi. Precej za hiSo pa je zaslisal tik
sebe na desni strani otroski klik: «Moz, a...
moz!» Ozrsi se je videl poleg voza te¢i decka
s prijetnim, suhljatim, temnikastim obrazom,
gologlavega in golorokega. Tone mu je smeje
namignil, ¢es: dobro jutro ti Bog daj!

«Huk . .. mozi¢ek, levo kolo boste izgubili,
poglejte nol» je kliknil fantalin in Tone se je
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nagnil in ogledal voz od leve plati; pa nobene
Skode ni zapazil na njem.

«Desno, desno!» je klical decek, in Tone se
je obrnil na desno plat, pa tudi tu ni bilo
kvara. Vzravnal se je na vozu, vtaknil pod-
bradek v ovratnik in je prihuljeno gledaje
predse mislil o tem, kako bi z bi¢em o3vrknil
drznega fantalina.

«Kam se pa peljete tako zgodaj, a?» je
vprasal decek, ki Ze ni tekel ved vstric voza,
ampak primerno dale¢ za njim.,

«V pasjo vas po ko$ klobas,» je mirno od-
govoril Tone ter krepko stisnil bi¢ v roki.

«Ali res? Pozdravite mi fam svojega pas:
jega botral» je zaklical upehani fantalin, in
Tone se je obrnil, da bi ga pripalil. Ta na-
kana se mu ni udala, ker je dedek, sluted
nevarnost, bil Ze toliko zadaj, da ga ni bilo
mogocCe doseli. Jezik in osla je Se pokazal
vozniku, preden je izginil v megli, kakor bi
se bil raztopil v njej.

«Hvala Bogu,» je mislil Tone, «tukaj po-
tresa menda ni bilo. Ljudje so drzni in samo-
zavestni. Ni jih strahovala in potladila Siba
bozja.» Zdajci je zaslisal od leve plati votlo
bobnenje. Oplasen je naostril posluh: hru-
menje je trajalo nekaj minut. «To je juZna
zeleznica. Tudi v Gabrovec se slisi véasi tako
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bobnenje od Kresnic in od Laz. Svet se e
ni podrl, ker Zeleznica Se vozi. Hil»

In kobilica je Se ¢vrsteje potegnila. Pri neki
podruznici je bila ura pet. Spomnil se je, da
to jutro Se ni slisal nobene cerkvene ure biti
in da nikjer ni zvonilo dneva. Tudi to je
smatral za dobro znamenje, da tukaj ure niso
obstale. Nada, da potres ni zadel vse dezele
in da je morda prizanesel stolnemu mestu,
ga je toliko pomirila, da je pozabil bedo, ki
jo je zapustil za seboj. A v Gabrovcu ni pustil
samo bede — vsa sre¢a in blaZenost njegos-
vega Zivljenja se nahaja tam. Razburjenost
se je umaknila blaZeni misli, ves se je raz-
mehéal in raztopil. Nepremagljiva utrujenost
se ga je polastila, spanec, mucni tovaris po-
potnih ljudi, mu je silil na oko, obrvi so mu
zatrepetale, nagnil je trudno glavo na prsi in
dremota ga je prevzela. Cincaje z glavo se
je pripeljal v vas.

Glasna molitev ga je prebudila: Dvignil je
glavo, zacuden pogledal okoli sebe in hipoma
mu je padla turobna zavest na srce. Razvedril
se je in snel klobuk. Pri majhni in li¢ni kape-
lici Matere Bozje kraj ceste je bilo precejinje
krdelo ljudi, ki so se zbrali, da opravijo
skupno jutranjo molitev in pripro$njo. Tone
je nategnil vajeti in pustil iti kobilico v po-
¢asnem koraku, ker od potu se je kadilo od
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nje. Oziral se je po ljudeh. Cesar ponoéi v
Gabrovcu ni mogel razbrati, je zapazil tukaj:
tloveka je izpremenila, zgubala in postarala
ta dolga strasna nod.

Konec vasi je srecal slabotnega, plesastega
starcka. Poleg njega je 3el razcapan dedek, ki
je nesel hlebec kruha v roki. Decek je ne:
prestano gledal v starca in se mu smehljal;
kazal se je silno ¢ilega in bodrega, vsaka Zilica
se je tresla na njem, odividno od veselja za-
radi kruha, ker je dvigal hlebec in ga kazal
starcu in o¢i so mu sijale, kakor bi oznanje:
vale ocetu in vsemu svetu lepo novico: Glejte,
tudi danes bova jedla! Tone si je mislil: ta
¢lovek pripada menda onim nomadom, ki jim
pravimo beraci. Tako je danes tukaj, jutri
tam, vse slisi in vidi in ve nekaj.

Tone se je nagnil s sedeZa in vprasal: «Oc¢e,
kje ste prenocili nocoj?»

«Pod milim nebom, prijatelj bozji, na beli
cesti, v sivi megli. Kje bova prenocila z
Markcem drugje!»

«Ali kaj veste, kako je tam na savski strani,
proti Ljubljani?»

Staréek se je s steklenimi oémi ozrl vanj.
«Hudo je, da hujSe ne more biti.»

«In v Ljubljani?»
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«Pravijo, da je tam vse na kupu, vse njih
gosposke hiSe so se podrle; niti kamen ni
ostal na kamenu. In Smarna gora se je podrla
v Savo in Golovec se je zgreznil v Ljubljanico
in v Grintavcih so popokale skale. Naju so
v soboto iztirali iz Ljubljane, ker sva siro-
maka prosila po hisah vbogajme. Zdaj pa
tudi oni nimajo svojih gosposkih his, ker jih
je Bog udaril zavoljo njih trdosrénosti. Pa
odpusti jim Bog njih dolge in resi nas hudega
zdaj in na vecéne déase! Na Posavju so pa
dobri ljudje, prav dobri ljudje so tam. Hlebec
kruha so nama podarili, jeli, Markec? Bog jim
plati zato in resi jih hudega zdaj in na zadnjo
uro, amen!»

Solzav in ubit je bil staréev glas. Tone je
izprevidel, da od ¢loveka, kateremu se menda
mesa, ne dobi to¢nih sporocil in da trati cas,
mudeé se Z njim. Segel je v Zep, vrgel nekaj
krajcarjev starcu v klobuk in pognal. A ni Se
mogel verjeti, da bi bila razpadla Ljubljana
v razvaline, ker nekaj strasnega je imela zanj
ta misel.

Na mostu redice, ki te¢e s Kamniskih pla-
nin, je zapazil, kako mu hiti nasproti moz
srednje velikosti, v lahki, elegantni obleki, po
kateri bi ga bil Stel med gospode, da ni fine
obleke tako zelo kazil oguljeni klobuk, izpod
katerega so nerodno Strleli temni lasje, in da
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ni nesel precejS$nje cule pod pazduho. Moz je
uporno gledal v tla in tekel, kakor bi gorelo
za njim.

Se preden je bil popotnik vstric konja, je
klical Tone nanj: «Ali prihajate iz Ljubljane,
prijatelj?»

Popotni ¢lovek je prikimal in nekaj za-
momljal, hite¢ dalje in ne da bi se bil kaj
zmenil za voznika.

«Lepo vas prosim, gospod, povejte mi, kako
je tam?» je molednil Tone z jako vljudno, pa
razburjeno besedo.

«Brezno solz lije Ljubljana. Vse je pro¢,
proé, proé¢l» je zavpil obupno popotnik in
dirjal dalje, mahaje z roko.

Tone je Se nekaj kliknil za njim, pa oni se
je 7ze pogrezal v meglo. Stresaval je z glavo
kakor ¢lovek, ki nerad verjame neprijetnemu
sporocilu. BliZzal se je mitnici. Tudi tu je po-
zvedaval. Ze to samo dejstvo, da Se pobirajo
mitnino, mu je vlilo v obupno srce nekoliko
tolazbe. Mitni¢ar, kosmat, visok moz, ki je
mirno pusil iz dolge pipe, mu je svetoval, naj
vprasa na bliZznji posti, tam vse zve, ker
gotovo imajo Ze brzojavna sporocila iz mesta.
Pred postnim poslopjem je videl kar tri
¢edne, prijetne in ljubeznive gospice, postne
upraviteljice, katerim so drugekrati gorela
lica v sreci in zdravju, a danes so medlela
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kakor od dolgega posta in ostre pokore. Tone
je pozvedaval pri njih. Mlademu, krepkemu
junaku so gospice rade odkrile vse tajnosti
brzojavne Zice: kako Ze vse jutro deluje brzos-
javna naprava in prinasSa iz stolnega mesta
novice, ki se vse ujemajo v tem, da je hudo
v Ljubljani. Peljal se je dalje. Tiho je otrnil
solzo in potegnil z dlanjo po obrazu. Kako se
bo vracal v Gabrovec k Zupniku z novico, da
bele Ljubljane ni veé, kako stopi pred Reziko,
ako dobi zalostna sporocila o Danicu. Vse
trenutke gabrovskega potresa je njegova do-
misljija spajala z vsemi mogo¢imi uéinki
potresa v mestu in dejal si je, da morajo biti
strah, groza in nevarnost med tesnim mest-
nim zidovjem in med visokimi hiSami mnogo
vecji nego v vasi. Srecal je kocijo. Pazno je
pogledal vanjo, e bi sedel v njej Danic. Za
zaprtim oknom je sedela Zenska, ogrnjena v
veliko rjuho in z detetom v naro¢ju. Z drhte-
¢im srcem se je pripeljal v vas, kjer je ne:
davno razsajal pozar. Tudi tukaj so kodevali
ljudje ob cesti. Jedva so si dobro postavili
hise in Ze zopet bo treba trdo prijeti za delo,
da ostanejo zivi. Videl je pred neko hiso na
velikem vozu gruco cvetoclih otrok. Sredi njih
je sedel oguljen staréek ter vil iz muZevnih
vrbovih mladik pisc¢alke. In ves otroski zbor
je piskal in se smejal in dobrovoljno se je
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Tonetu z voza nasmihal staréek, ¢es, poglej,
kako modro sem ujel drobnjav, da se je
nehala cmeriti! Mladeni¢u je dobro del ta
prizor.

«Hil» je dejal Tone in odrinil, ker zelo se
mu je mudilo.

Vedno veé ljudi je bilo videti na cesti. Bili
so to beguni, ki so kmalu po polnoéi zapustili
Ljubljano, boje¢ se Se hujsih sunkov, in pa
zato, ker nikjer ni bilo dobiti varnega pres
nocisca. Srecavali so ga pes$ in na vozeh. Ta
je bezal k svojim sorodnikom, drug k pri-
jateljem, nekaterega je gnal blazen strah na
dezelo, dasi ni vedel, kje dobi obstanka.
Vecina jih je sla brez prtljage, nekateri v
oblekah nenavadnega sestava. Tone ni veé
pozvedaval; molée je razbiral osebe, ni li
Daniéa na potu. Kakor je on pazno gledal na
te popotne ljudi, tako so ga tudi oni motrili
z melanholi¢nim, so¢utnim pogledom, kajti
velika nesreca je nekako zblizala in zdruzila
ves rod. Cim dalje se je peljal, tem bolj ga je
tezila misel, da zdaj zdaj se mu razgrne megla
in se mracna negotovost izpremeni v Se
mracnejSo gotovost.

Peljal se je po dolgih dobravah. Iz megle
se je polagoma jelo svetlikati motnobelo,
zidano znamenje svetega Janeza Nepomuka,
stojeCe na desni strani ob cesti. Pri tem
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znamenju je v svojih dijaskih letih navadno
pocival, ko je hodil na poéitnice. In onostran
se je jel rezati iz megle konj in voz in krdelce
ljudi, ki so 8li kraj voza. Tone ni pazneje
pogledal na voz, ki se mu je zdel Ze od dalec
preprost in ne ustvarjen za gospodo, ker ga
je premotilo ono znamenje, v katerem je
potres zaobrnil podobo svetega Janeza na
stran, tako da je gledal proti Ljubljani. V tem
ko je motril svetnika in se ¢udil u¢inku pos
tresne sile, je zaslisal od leve strani klik:
«Tone, Cijazovéev Tone!» Ozrl se je in spo-
znal v postarnem gospodu, sedecem spredaj
na vozu, profesorja Danica.

XVIIL

Dani¢ je sedel Se pri knjigi, ko se je prvi:
krat potreslo, in ostalo mu je Se toliko raz-
sodka, da je nategnil nase vrhnjo suknjo, dasi
je vse ropotalo in Sklepetalo v sobi. Ko se je
prigodil drugi sunek, je bil Ze sredi trga pred
rotovZem. Tu ga je prevzela neznanska groza.
Zgrudil se je na stopnico pred vodnjakom
in kakor omamljen je obsedel za nekaj casa
brezéutno. Kmalu ga je predramil hlad. Opo-
tekaje se je vstal in ves je drhtel, vsi Zivci
so mu bili pretreseni in razburkani. Prva
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njegova jasna misel je bila Rezika. Kaj bi
bilo, da je ona v Ljubljani! Umrla bi, koprneé
v grozi. Zavil je nazaj v Spitalsko ulico; tam
je bilo njegovo stanovanje. Dandanes, ko Ze
ni veé prejSnje Spitalske ulice in ne Dani:
¢evega stanovanja, pripoveduje profesor,
kadar pride govorica na potresne dneve, da
ne more razumeti, kako ga je tisto uro obslo
toliko hladnokrvnosti, da si je upal nazaj v
svoje stanovanje po palico. Potem pa je bezal
preko razbite opeke in gramoza, ki je na
debelo pokrival tlak nesrecéne Spitalske ulice,
nazaj na trg. V svitu redkih svetilnic so hiteli
ljudje mimo njega. Vse je vrvelo, kakor da
je vsakemu za petami ljuti sovraznik, ki je
sredi no¢i pridrl v mesto. Vse se seli, vsem
je nebeski gospodar odpovedal bivalisée!
Plahih lic in strmecih oé¢i je Sel Danié in
negotovih korakov, ko da je zdajci prisel v
tuje, neznano mesto, kjer je vse drugace nego
doma — ljudje niso tisti, govorica ni tako
boZja in nadin zZivljenja je ves drug in noga
se nehote obotavlja stopiti v ta neznani svet.
Povsod se mu je zdelo, da je poteptana ¢lo-
veska sila. Kadar se potrese, se mu zdi, da
zemlja uhaja njegovemu koraku, da ne more
dobiti trdne tocke, kamor bi stopil. Celo
uro je taval po mestu. Mnogo je mislil o
héerki in mnogo muke so mu prizadele te
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misli; sedaj ga je nekoliko ogrela nada, da v
Gabroveu ni tako, kmalu zatem pa je nov
sunek podrl to nado in neskonéna bolest mu
je zatrepetala na oceh in na trdno stisnjenih
ustnicah; blagroval se je, da héerke nima pri
sebi, a kmalu zatem je zopet koprnel po njej,
¢ute¢ grozno osamljenost.

Prisel je na prostor pred Sentpetrsko vo-
jasnico. Tam je Ze mrgolelo ljubljanskega
naseljenja, ki je vrelo izmed tesnega zidovja
na taks$ne prostrane kraje. Kako raznovrstnih
stanov in poslov ljudje so v teh trumah! In
nocoj noben stan ni tako visok, da bi prezrl
bedo zdolaj, in noben posel ni tako nizek, da
ne bi videl trpljenja zgoraj. Velika nesreca
je zlomila oholost zgoraj in zavist zdolaj in
poravnala vse razlike, ki cepijo ¢lovestvo, in
izginila je vsaka osebna prevaga in mrZnja in
vsak razlocek kakor v temnih grobih. Delavec
se je utaboril poleg gospoda, beraé poleg
bogatina, vse je udarila ista Siba, vsi imajo
isto molitev v srcu. Bogotajec je nasel starega
Boga, s srcem se ga je spomnil oni, ki je prej
vero hinavski hlinil. Ves nacin Zivljenja se je
namah izpremenil: siromaka in prvaka biva-
lis¢e sta postala trg in ulica, obeh postelja je
trdi tlak in rosna trava. Ljudje, ki so se prej
sovrazili in psovali, so si padali v narodja in
prosili odpuscéanja; oni, ki so se prej prezirali
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in zatirali, so se nasli in so nasli po grozni
katastrofi v svojih prsih pravi ¢loveski éut in
struno medsebojne ljubezni.

Sel je iskat voznika, da bi ga peljal v
Gabrovec. Spotoma je pozvedaval, se li kaj
ve, kako daled sega potres. «Ali se kaj ve,
kako je na deZeli?» je vprasal navsezadnje
gruco ljudi, ki je bila zbrana pod kostanjem
za Ljubljanico. Iz grude se je izluséil izza
privzdignjene okajene svetilnice piskljiv Zen-
ski glas: «Tukaj na oglu stoji baba in pre-
rokuje iz kart, da se trese ves svet in ne samo
zemlja. Veste, svet in zemlja ni isto; svetu
pripada zemlja-in vse, kar vidimo na nebu,
vse zvezde, vidne in nevidne, vse to je svet,
ako 5e ne veste; tako se bere v bukvah;
zemlja je pa edino ta kepa, ki stojimo na
njej. In ista baba prerokuje, da se bo treslo
tri dni in tri nodi; ¢etrto noé se bo pa tudi
Se treslo in padla bo zvezda na zemljo, pravi
baba, in gorje nam, ¢e pade na suho. Zato
molimo, da bi zvezda padla v morje in da
nam prizanese neskon¢no usmiljeni Bog, ki
vlada na nebu, na zemlji in pod zemljo!»
V tolpi so udarili v glasno molitev. Odkrit sc
je Danié¢ loé¢il.

Za Ljubljanico je videl sedeti poleg svetil-
nice na sod¢ku skljucenega in mrsavega clo-
veka, zavitega v havelok. Profesor se je ob
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pogledu na to zvito postavo spomnil slike
naSega Stvarnika, katero je boZzji slikar na
stropu sikstinske kapele zaradi nedostatka
prostora tako mojstrski skljucil, da se ji
¢udijo kristjani in nekristjani. Pa je Sel blize
k zgrbljeni osebi. ¥ njej je spoznal ucenjaka
Goremiko, tistega, ki se je Z njim prepiral
pred leti zaradi slovniskih oblik. Izza onega
prepira sem nista, razen mrzlih sluZzbenih
pozdravov, Se nikdar govorila. Nocoj pa se
je otajalo v led zakovano srce in z neko gor-
koto v naglasu je Goremika zaklical: «Bog
te zivi, prijatelj Dani¢! Glej, dolgo sva se
prepirala, kako se pise prav: éevelj ali érevelj;
pa glej me, nocoj nimam na sebi ne ¢revlja
ne Cevlja, ampak v copatah sem odnesel Ziv-
ljenje iz razsute hise. A Zivljenje je tudi v
copatah $e Zivljenje.» Dani¢ se je smeje po-
slovil z u¢enjakom.

Slisal je o vozniku, ki se je pripeljal o
polno¢i ves pohabljen s Crnué, z zlomljenim
ojesom in hromimi konji; nekateri so pravili,
da je bil tako vinjen, da ni vedel, kako in
kod vozi, drugi so trdili, da so se mu ob
potresu konji splasili in vozili, kakor so sami
hoteli. Dani¢ je verjel drugim in silno ga je
udarila v srce vest, da je tudi dezelo zadel
potres in to bas na ono stran, kjer je on doma.
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PriSel je na Marijin trg. Tudi tukaj je bilo
dosti ljudi. Glasno molitev je tu slial in
plaho govorjenje. Poslusal je radovedneza,
nekoliko izpitega Cloveka, ki je pravil, kako
se mu je ob prvih sunkih sanjalo, da je pri
vojakih topnicarjih, da njegova baterija besno
vihra preko polja, in on da sedi poleg tezkega
topa in pod njim bobni zemlja, peketajo konj-
ska kopita, rozljajo tezki vozovi in on se v
divji dirki premetava na trdem sedlu. Videl
je drugega cCloveka, ki je nepremic¢no kakor
panj stal poleg Zenske, ki je zibala dete, ter
topo zrl predse, kakor da mu je zastala misel,
prenehala ljubezen, Zelja in zivljenje. Trop
vojakov je hitel preko trga in zavil v Fran-
¢iskansko ulico; slisalo se je od tam hreséanje
opeke in gramoza, lomecdega se pod njih
trdimi koraki. In glej, na stopnicah franciskan-
ske cerkve je zapel tenko in enakomerno
zvonlek in za njim je nesel duhovnik popot:
nico umirajotemu bolniku. Vseh o¢i so se
obrnile na duhovnika, ki je Ze s stopnic blago-
slavljal vernike. S sklonjenimi glavami se je
uvrstil narod za duhovnikom, ki je zavil proti
Zvezdi. Na vsakih trideset korakov je postal
in dvigal odreSenje. Dani¢ se je pridruzil iz-
prevodu in ga spremil tja do Zvezde. Tam
sta bili dve prodajalnici razsvetljeni in odprti
in njiju gospodarja sta stala s svojo postrezbo
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na pragu in delila jedila in krepila in obleko
ljudem, ki so bili teh stvari Zeljni in potrebni.
Pred prodajalnicama je duhovnik postal in
blagoslavljal; ob buéanju pod zemljo je blago:
slavljal one, ki so delili dobrote, in one, ki so
jih prejemali. Vsa tolpa je padla v prah na
kolena in vsem so prisle solze v oci, ker do
takrat Se nih¢e ni bil prica, da bi bilo veliko
delo usmiljenja deleZzno takSnega javnega
blagoslova, in vsak je bil prepri¢an, da je
sama boZja previdnost, hote¢ pokazati ¢lo-
veku, katera je najvedja Cednost, pripeljala
semkaj duhovnika v njegovi vzviseni sluZbi.
Dani¢ je skuSal goreée moliti, a ni mogel.
Dusila ga je bolest, da ne ve, kaj je s héerko,
in vedno se je dvigal njen obrazek pred nje:
govim duSevnim ocesom, kakor bi ga klical
k sebi na pomo¢. V taksni dusSevni burji ni
mogel zbrati misli k onemu, ki smatra ze skrb
ljube¢e duSe za goreco molitev. Skoraj v
obupnosti je bezal nazaj na Marijin trg.
Vedel je za voznika, ki ga je Ze vozil in je
stanoval v Franciskanski ulici blizu cerkve;
tega je hotel poiskati in najeti. Ko bi pa voz:
nik ne hotel ponoéi zapreci, bi si ga rad
zagotovil, da zapreZe precej, ko se zazna dan.
Pa doti¢no hiso je nasSel razbutano. Postal je
pred njo in oprezoval, ali biva Ziva duSa v
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njej. V hisi je vladala mrtvaska tihota in tudi
na dvoriséu se ni ganil nihce.

«Ali i¢ete morda koga iz te hise?» ga je
vprasala zasolzena Zena, ki je prisla od Ljub:-
ljanice gori in skrivala roki za obprsno ruto.
«Vsi prebivajo nocoj tu zdolaj za vodo.»

Danié¢ je povedal, kaj bi rad.

«Pa niste vi gospod profesor Danit?» je
vprasala Zena.

«Sem.»

«Oh, moj moZ je tisti, ki ga isCete. Pravil
je, da vas je Ze vozil. Kje pa imate svojo
gospodiéno héerko?»

«Na kmetih.»

«Potem bi seveda radi na deZelo, Bog se
usmili! Pa na$ je napregel Ze pred pol ure.
Neka gospa je prisla sama ponj in nemu=
doma je moral Z njo, namred moj brat je
peljal mesto mojega mozZa, ker imamo bol:
nega otroka.»

«Kaj pa mu je?»

«Bolan je bil Ze poprej, nocoj se mu je pa
shujsalo, ko vso no¢ ni miru. Edinega otroka
nam nebesa ne smejo vzeti. Ali ne veste,
gospod profesor, katera lekarna bi bila nocoj
odprta?»

«Ni¢ ne vem, mati, mimo nobene menda
nisem 3el, ali pa je nisem videl.»
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«Moj Bog, morda bo treba cakati do jutra.
Ce zelite, kakor pravite, na dezelo proti Dom:
zalam, bo najbolje, da stopite na Posavje; na
kmetih boste nemara dobili priloZnost, da se
popeljete naprej, kamor hodete. Pogledala
bom k mestni hisi, je li ondi lekarna odprta.
Bog vas obvaruj in vam daj sreo na vasi
poti!»

XVIIL

Danic ni ve¢ omahoval. Edinega otroka nam
nebesa ne smejo vzetil — te besede so se mu
zasadile v duSo. Bolezen tujega otroka ga je
tako oplasila, da ve¢ ni mogel odoleti svojemu
srcu. Ne temna no€, ne utrujenost ga ni
mogla ve¢ drzati v mestu. Napotil se je na
Dunajsko cesto, da stopi nemudoma na Po-
savje. Cim dalje je Sel, tem bolj je ponehavala
utrujenost, tem bolj je rasla telesna sila in Z
njo bodrost duha. Ze beZi mimo Sv. Kristofa,
kjer mu pociva Zena, in zdi se mu, da gleda
materino oko iz nebes nanj in ga izpodbuja
k vztrajnosti na trnjevi poti. Ze hiti preko
ravnega ljubljanskega polja, kjer se je toli-
krat izprehajal s héerko. Krog in krog lezi
debela megla, kakor siv zid mu zastira pogled
v daljo. Ali caruje za njo nebeski mir veliko-
nofne noci ali straSno gorje ljubljanskega
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mesta? Dohitevajo in srec¢avajo ga ljudje, no,
on se ne zanima za nikogar, ne pogleda ni:
kogar; trese se zemlja, no, to ga ne ovira v
begu: le eno Zeljo neguje v dusi in ta ga Zene
naprej. Ves upehan je priSel na Jezico. Tu je
postal pri vsakem ¢loveku, ki ga je videl za
cesto; ali po vozniku je izpraSeval zastonj.
Posavci se niso zmenili za fijakarski dobicek:
bodisi da niso bili vajeni ga jemati v svoje
proracune, bodisi da jih je potresni strah
tako prevzel. Vsak je imel svoj poseben iz-
govor, da se je odkrizal prosilca. Skoraj v nic
se je zgrudila njegova duSevna sila, ko je
videl, da se je pol ure zastonj zamudil v vasi.
Podobno se mu je godilo na Crnucah. Tudi tu
je videl prizore in slike potresa in razgreta
domisljija mu je v podobne slike in prizore
stavljala héer. Oko s¢ mu je pomradilo in
zasolzilo. Z bodrostjo duha je upadla tudi
njegova telesna moé. Zopet so opesale noge
in podasno se je pomikal dalje.

Dohitel ga je voz, na katerem so peljali
bolnika. Sivolas staréek je Sel za vozom, poleg
njega razoglava Zenska srednjih let, ki je
ihte¢ popravljala vzglavje bolniku; ob strani
se je drzal lestvice in neprestano gledal bol-
niku v obraz trinajstleten decek, v tem ko je
drug deéek, kakih desetih let, sedel spredaj na
vozu ter poganjal rejenega in okornega konja.
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Dani¢ se je pridruzil krdelcu. Dasi ni vprasal
po vzroku Zalostnega sprevoda — da peljejo
bolnika in odkod, je bilo itak jasno — pricel
mu je staréek razlagati, da le-ta bolnik je nje-
gov sin, ki je Ze nekaj tednov lezal bolan v
ljubljanski bolnici, in kako se je véeraj peljal
ponj s snaho in vnukoma, ker se je sinu
zdravje Ze toliko utrdilo, da ni potreboval
drugega nego sveZega zraka domade vasi; da
ga je hotel Sele v ponedeljek opoldne vzeti
iz bolnice, po potresu so ga vzeli pa precej
ponodi s seboj in zdaj ne vedo, ali se je bol:
niku povrnila stara bolezen, ali ga je le strah
tako premagal, da se ne more drzati pokoncu,
in tudi tega ne vedo, kako je doma, ali imajo
Se svoje stanovanje ali ga nimajo vec.
Dani¢ je bil tako potrt in zamisljen, da je
skraja jedva nasel primerno besedo tolazbe;
kmalu ga je pa ¢loveska druzba toliko obos=
drila, da je Z njo vred Se dokaj ¢vrsto korakal.
Celo jezik se mu je razvezal in razjasnil je
ljudem s kratkimi besedami svojo zadevo in
kako je zastonj iskal v Ljubljani in na Po:-
savju voznika. Ko je staréek izprevidel, da je
gosposki clovek, ki je sedaj njegov potni
tovari$, gotovo truden od dolge pespoti, ga
je povabil, naj sede spredaj na voz. Profesor
je blagroval dobre ljudi, sprejel ponudbo ter
prisedel k decku. Tako se je pripeljal do
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onega blaZenega znamenja, kjer je srecal
CijazovCevega Toneta. —

Lahko si je misliti, o ¢em je Dani¢ iz-
praseval Toneta, ko je ta obracal voz pred
svetim Janezom Nepomukom, o ¢em sta se
pomenkovala na poti. Tone se ni naravnost
odkril, ni postavil svojega srca takoreko¢ na
dlan, nasprotno, postalo mu je nekako tesno v
grlu, ko je govoril o profesorjevi héeri: bil si
je v svesti, da je polovico zaklada odvzel
oCetu, in mucila ga je skrb, kaj bo ta oce
rekel o tak3ni prilastitvi, kadar zve o njej.
Z neko mladenisko bojazljivostjo in negoto:-
vostjo je pojasnil profesorju polozaj v Ga:
brovcu. Danic¢u ni bilo tako lahko odgnati
tiste velike edine misli, ki ga je mudila od
polnodi sem. V tem, ko so bila njegova vpra:-
Sanja naperjena le na Smoletovo hiSo, na
njene prebivalce in na njih usodo, si je dovolil
Tone, da bi prikril svojo sréno zadevo, sem:
intam postranska pojasnila, ki se Danica niso
tako silno dotikala.

«Kako je pa Rezika prisla iz sobe, ¢e je
zasul obok stopnice pod streho, kakor pra:-
vite?» je vprasal Danid.

«Njo in Polonico smo spravili skozi okno
na tla.»

«Po lestvi?»
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«Da. Tudi Komarjeve smo na podoben
nac¢in morali nesti izpod strehe. Tam smo
ves krov raztrgali, preden smo mogli spraviti
druzino s kurjih gredi.»

«Ali ste pri Smoletovih tudi vi pomagali?»

«Da vam pravico povem, gospod profesor,
deklici sem sam spravil izpod strehe, sam
sem Se o pravem cCasu prinesel lestvo. Da,
to no¢ bo pomnil Gabrov¢an, dokler bo zivel,
to reCem. Da se je vse to dogodilo podnevi,
ne bilo bi toliko groze. Kaj pa Ljubljana,
gospod profesor... kako je tam?»

«Dragi prijatelj, zavila je nasa prvostolnica
v zalost svojo svetlo glavo in jo solzno sklo-
nila do tal.»

«Torej je res, o ¢emer so me plasili spo-
toma?» je vpraSal Tone ter vprl Siroke oéi
v profesorja.

«Res, res. Podira se mesto nasih upov in
Zz njim se zgrezamo mi v prah. Edina nada
je Se ta, da se ponoci ne da presoditi nesreca,
Gorje nam, ¢e je Ljubljana padla za vselej
kakor cvetica, zadeta od kose.»

«Ce je padla, nikdar se ne osokoli nas
narod.»

«Nikdar, Zalibog!»

Obmolkneta za nekaj ¢asa. Topo zreta
predse, stezka dihata. V tem pa tece kobilica,
kakor bi imela peroti na sebi; niti se ne plasi

177 12



Potresna povest.

ve¢ potresnih sunkov, ki so le nekaksen slab
odmev poprejsnjih gromov; neumorno tece,
kakor da ima na minuto izradunjeno, koliko
potrebuje do doma, in niti za minuto je ne
sme prevariti narejeni racun. Mati zemlja
¢imdalje bolj odstira megleno odejo in ¢im:
dalje bolj odkriva svoje staro lice, ki se mu
grozne gube polagoma rahljajo in prehajajo
v prejsnje dobrotne poteze. Lahen, komaj
Cuten dih jutranje sape prileti v odmorih po:
potnikoma nasproti, pobrije v obraz in bezi
v daljo. JeZi se v jutranjem hladu bronasto,
zdravja in mladosti kipece lice Tonetovo in
bledi, ubiti, Ze nekoliko razorani obraz pro-
fesorjev, zavit v razvihrano brado.

«Le hvala Bogu, ki vas je poslal, ko je bilo
treba pomagati pri Smoletovih,» ](.‘, povzel
profesor.

«Mati Smoletova so me poklicali na po,
mo¢,» je pohitel Tone z zamolklim glasom
pojasnjevat, kako se je zgodilo, da je bila
njegova pomo¢ tako hitra. Razlozil je s krat:
kimi besedami ono zgodbo o stri¢evih tolarjih
in o svoji voZnji, a modro je zamoléal
Rezikino nezavest in kako je deklici izpiral
rano in jo na rokah nesel iz podirajoe se
hise. Mesto tega dejstva je razgrnil pred pro-
fesorjem svojo teorijo o potresih, ponavljajoc,
kar je trdil Ze v Gabrovcu, da je trepetlikala
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zemlja nemara Ze v nedeljo ¢rez dan in da je
bilo ono trepetlikanje morda dim pod zemljo
skritega ognja.

Daniéu se je odvalil velik kamen od srca.
Prijeten se mu je zdel glas srénega mladenicéa
in blagroval ga je za njegovo vrlo delo, iz-
kazano Reziki, in pa za to, da mu je prisel
naproti. Tudi za ljudi, ki sta jih videla na
cesti, sta nasla polagoma, ko je bila poravnana
ona prva in poglavitna zadeva, srce in besedo.

Ze sta imela za seboj ravno polje, Ze je
drdral vozi¢ek po gabrovski dolini. Mrac¢no
in neobjetno se je razpenjal nad njima nebo-
sklon svinfene barve in le slab prosvit je
prical, kod se nese solnce za sivimi oblaki.
Razgrnilo se je vlaZno pomladansko jutro,
zrak se je zgostil v tezko plast, ki se je na
ziveih bolan ¢lovek tako boji. Iz nobenega
dimnika se ni sukljal dim, ki je drugekrati
oznanjal vaséanom, hited¢im iz cerkve, da jih
¢aka doma te¢no kosilo; nikjer ni dakala na
pragu skrbna gospodinja poboZnih domas-
¢inov, ker obi¢ajna sluzba boZzja se tisto jutro
Se ni opravljala ne v Gabrovecu in ne v bliz:
njih cerkvah. V nobeni cerkvi $e ni zapel
jutranji zvon. Pusto, ¢emerno in surovo se
tis¢ita hrib in gora, nevajena tolike grobne
tihote. Ves Gabrovec tabori Se vedno pod
milim nebom, kakor da je Bog iznova pahnil
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¢loveka iz obljubljenega raja ter postavil
svojega angela pred vhodna vrata domov in
svetisca.

Ko sta prisla popotnika sredi vasi, je ¢akala
tam Ze vsa Smoletova druzina ob cesti. Gorko
je utripalo srce Danic¢u, ko je objemal svojo
obvezano hdéer, in sama srea je zasijala
Reziki na obrazu, ko je videla svojega oceta
in vodnika Zivega in zdravega. Ozirala sta se
po Tonetu, pa mladenié¢ je Ze izginil, pustivsi
sorodne ljudi, da si brez price razloze doziv:
ljaje pretekle nodi.

Kmalu se je priblizal tudi Zupnik. Sréno je
pozdravil prijatelja. Ko je sliSal o nesreci
Ljubljane, so mu zamrlele o¢i, kakor bi se
stezka branile solz, ki so se hotele pojaviti v
veliki boli. Pozabil je dostojne, tihe spokoj-
nosti, v katero se je silil vso no¢, da bi dal
dober zgled obupajo¢im Zupljanom. Zdelo se
mu je, da je propadlo z Ljubljano vse ono,
kar mu je bilo najbolj pri srcu na tem svetu,
da se mu je zavrtelo Zivljenje v ves drug,
nov in neprijazen tir in zbrisalo vse njegove
posvetne ideale. V jadikujoée, obupne besede
je izlil svojo veliko bolest. Tudi Danica se je
sedaj, ko je videl héerko v varnosti, polastila
tuga po Ljubljani. Zapustil jo je v temni noci
padajo¢o na kup, Bog ve, ali jo bo Se kdaj
videl v solné¢nih Zarkih!
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XIX.

V tistih jutranjih urah, ko se je Cijazoviev
Tone nahajal na poti proti Ljubljani, se je
prigodil v gabrovski dolini wvelik preobrat
javnega mnenja. Ta preobrat je povzrodilo
zupnikovo in Tonetovo razlaganje naravnih
stvari in mnogo je k sre¢nemu razocaranju
dolincev pripomogla tudi ta okolnost, da se
je naposled po naravni poti razresila ona
velika uganka pri Cijazovéevem kozolcu. Ta
razreSitev velike uganke se ni podasi razlezla
po vasi; burno je letela od hise do hise, od
glave do glave. Ko je ob polno¢nih urah Se
marsikdo veroval v antikrista in se ga bal za
Zive in mrtve, je Ze letel proti jutru od kraja
do kraja doline in od ust do ust klic: «Anti-
“krista ni! Hudita nil» Tako omahljivo je
javno mnenje, ki se nanje toliko gresi na
svetu, in tolike vrednosti je véasi ono, kar
se imenuje glas naroda!

Vse to, kar se je godilo v dolini, je seveda
vplivalo tudi na hribovske predele gabrovske
soteske, kjer se potres skraja ni javljal tako
grozovito kakor v dolini: poslopja so v hribih
manj$a, nekatera tudi lesena, torej proZnejsa.
Vendar pa so Ze prvi sunki zagnali tudi po
hribih vse prebivalstvo iz vasi pod milo nebo.
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Zbralo se je staro in mlado sredi vasi pred
znamenjem, v katerem je stal leseni kip svete
Ane. Ta kip imajo hribovci v veliki Casti,
posebno pa se zateka k njemu Zenski spol.
Stal je v starih Casih v gabrovski cerkvi, in
ko je tam dosluzil in dobil namestnika, ga je
zupnik podaril hribovskemu selu, kamor so
ga slovesno prenesli ob joku in vzdihovanju
dolinskih Zen, ki so bile tako zelo navajene
videti ga v cerkvi in pred njim posiljati svoje
skrivne Zelje pred boZji prestol.

Dolgo so hribovei stali ali klecali pred onim
znamenjem, dasi menda sveta Ana v nebesih
s potresom nima nicesar opraviti. Ko so ne:
hali moliti, je letelo od ust do ust vprasanje,
kaj to pomeni. Nihée ni vedel sveta, ne po-
moci. Kazali so se pa vendar Se dokaj ravnos-
dusne in vdane v boZjo voljo. Kmalu po.
polnodi pa so se zacele Siriti po hribih raz-
burljive vesti: v dolino se je pripeljal hudi¢,
snel je streho z zvonika, v Smoletovi gostilni
se je prikazal pod mizo. Precej zatem so se
dvignili vznemirjajo¢i glasi o sodnem dnevu
in koncu sveta in naposled o vstajenju mrtvih.
Kako hitro melje glas naroda! Vse, o ¢emer
so mislili in govorili, kar so videli in Cesar
niso videli in Cesar so se bali dolinci, vse to
je prislo povelano v hribovsko vas. Vsaka
novica iz doline je hotela imeti svojo pravico
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tudi v hribih, ali do prave veljave ni mogla
priti nobena, ker jo je precej pobila druga.
Tako se pehajo v danasnjih razburjenih ¢asih
od naroda do naroda nove ideje ali vsaj to,
kar nekateri imenujejo ideje, pa vsaka ne
pride v trajno veljavnost, ker se hitro pokaze
na obzorju nova, ki izpodrine prej$njo. Po
teh novicah je nastala v gabrovskih hribih
velika zmeda, podobna oni zmeSnjavi, ki
vlada v vasi na semanji dan, kadar kupcevalci,
prodajalei in meSetarji vsi vprek krice in
trgujejo in glas pobija glas in ¢lovek ne raz:
ume Cloveka.

Umevno je, da so dolinske novice silno pre-
plasile in zbegale hribovce. Skraja je bil strah
tolik, da je zadusil vsako ugibanje in umstvo:
vanje; Sele polagoma so se toliko razvedrili,
da so mogli poiskati vzrokov strahoviti kazni
bozji. Nekateri so trdili, da so jo zakrivili
$ svojimi grehi hribovei; drugi so dolzili
dolince, da so oni s svojo trdovratnostjo,
brezobzirnostjo in nepopustljivostjo nakopali
Gabroveu srd bozji. Vendar pa sta bili obe
stranki edini v tem, da treba nocoj tuje
krivde odpustiti, lastne pa obzalovati. Taksno
kricansko misljenje in takdna mirna odpusts
ljivost je trajala do jutra. Ko pa je upehan
sel prinesel v jutro sporocilo, da so postali
dolinci vragotajci, ker gre po dolini le en klik
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in ta klik pravi, da hudi¢a ni, je zopet zavrelo
po hribovskih predelih. Vse je ostrmelo in se
zavzelo. «Kako je mogode, da ni peklenskega
kralja, ki smo se o njem toliko naslisali v
cerkvi in doma!» — tako so se posvetovali
razburjeni vaS¢ani. Ce taje v dolini vraga,
tedaj cvete tam Ze kriva vera, ki se bode
razsirjala pred koncem sveta — tako so sodili
voble in nasploh razsodni mozje. Iz mnogih
glasov pa, ki so leteli po hribovski vasi, se
je jasno razlocil glas Luke Kozlevéarja. In
tako je izpodbujal zadiréni glas Kozlevéarjev:
«Stopite k meni, tuzni mozje in vsi vi, kar
vas je iz hribovske vasi! Stojte in poslusajte!
Vsi veste, koliko nadlog smo prestali od
dolincev in kaksno potrpljivost smo kazali.
Tepli so naSe pastirje, mi smo molcali in
mizali; nosili so bandera pred nami, mi smo
capljali za njimi; zanicevali so nas in v nié
devali, mi smo potrpeli; poklicali so na svet
to nezasliSano $ibo boZjo, mi smo jim od-
pustili: v vsem smo se jim pokorili zavoljo
svete vere, ki nas je druzila Z njimi. In glejte,
to jutro pride k nam glas od njih, da ga ni
tistega najvecjega sovraznika ¢lovestva, ki ga
nocejo imenovati moja skromna ustal Kaj
nam dokaZe takSna trditev, ¢e ne to, da so
zasli dolinci na mehko pot krive vere, zakaj,
kdor taji le en del tega, kar je pisano, nima
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veC prave vere. In zakaj taje onega, kateremu
se naj razkrehne gobec, preden zine po
krs¢anski dusi? Taje ga zato, ker so veliki
gresniki in ne marajo pripoznati oblasti
tistega Crnega kralja, ki ga je Bog nalasc
ustvaril zato, da Z njim poniZa one, ki hocejo
biti glava, in dvigne tiste, ki so bili rep. Zato
je takSna moja misel in svet moj je taksSen:
mi ne smemo stopati na polzko pot krive
vere in ne smemo se druZiti z onimi, ki se -
nahajajo na njej. Ce se dolinci pogrezajo v
peklensko blato, mi jim ne moremo braniti;
ako pa Se ob pravem ¢asu prekinemo vse nade
odno3aje Z njimi, se nas bo usmilil Bog in ne
bo nam Zzal. Idimo torej vsi, kar nas je, v
dolino in predloZzimo gospodu Zupniku pros:
njo, da nas pridele drugi Zupniji, ali da se
ustanovi za naSe hribe posebna soseska, ker
no¢emo biti s krivoverci v nobeni dotiki veé.
In ta naSa prosnja se mora predloziti skofu
in posvetnim oblastvom na razpravo in v
dovoljenje in potrjenje, zakaj kdor ne gre po
brvi, utone, kdor se brati z greSnikom, se v
grehu pogrezne!»

Tako je govoril Luka Kozlevéar, ki je umel
kakor o¢e Radecki pred bitko vneti z goreco
besedo svojo vojsko. Ko je videl vaséane za
svoje strankarske namene zadosti ogrete, se
jim je postavil na ¢elo. Zamrgolelo je po
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hribovskih potih in stezah in staro in mlado
je v gostih trumah drlo za njim v dolinsko vas.

Ko so prihrumeli pred cerkev, sta stala tam
7zupnik in Dani¢ in nekaj dolinskih moZ, ki
so 7Ze pregledali cerkev in ocenili skodo. —
Zupnik ni hotel opravljati sluzbe bozje v
cerkvi, ampak je dal razglasiti, da se bo
opravljala pred znamenjem kraj Zupniskega
vrta. Novica, da je tudi Ljubljano zadel po:
tres, se je bila Ze razsirila po vasi. O njej je
vse govorilo, tisti, ki so ze stali pred cerkvijo,
in oni, ki so prihajali k sluzbi bozji. Kdor
je imel v Ljubljani kak3nega prijatelja ali
sorodnika, je skusal, da bi bolje slisal, priti
blize do one gruée, v kateri je Dani¢ priz
povedoval, kaj je videl v mestu in na poti v
Gabrovec. In tisti, ki so najbolj Zeleli zvedeti,
kako je tam, so se spogledavali z onimi, ki
so stali zadaj, in ti pogledi so pricali, da jim
tezka misel stiska dusSo. Vsi, ki so stali blizu
zupnika in Danica, so bili vglobljeni v veliko
bol zaradi vsenarodne nesrece in zdelo se je,
da sedaj nobena druga misel nima prostora
v ¢loveski glavi.

Kako pa je strmel Zupnik, ko je Luka Koz:-
levéar s svojo drhaljo stopil predenj in mu
objavil hribovske teZnje in jih ubrano in
krasnogolko utemeljil. In dobrodusno in resno
je vprasal Zupnik Kozlevéarja, kaj je napotilo
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njegove ljudi, da po taki strasni nodi, ko
mora vsako ¢lovesko bitje koprneti po spravi
in se vse raztopiti v medsebojni ljubezni,
pridejo k njemu in mu stavijo taksno ne:
izvedljivo prosnjo.

«Napotila nas je kriva vera, ki se Siri po
dolini in Ze svoje rogove moli v nase hribe.»
Tako je govoril Luka Kozlevéar.

«In v éem smo v dolini gresili zoper pravo
vero?» ga je prijazno vprasal Zupnik.

«Od ust do ust leti klik, da ni vraga, da ni
tistega peklenskega bitja, katero je Bog ustvas-
ril, da poniZza Z njim napuh in oblastnost in
one, ki hoéejo biti glava. Kdor pa zanikava
peklenskega kralja, tudi ne spoznava vel
prave vere.»

V tolpi za hribovskim prvakom so pri-
trjevali z glavami, ¢es: Tako je!

Kakor se prikaze dobrodusnost, kazo¢ na:
smeh na licih roditeljev, kadar zaslisita goro-
stasen nezmisel iz ust brbljavega deteta, tako
sta se posmejala Zupnik in Dani¢. In prvi se
je spomnil znanega izreka nekega francoskega
misleca, pa je spojil enako s podobnim ter
rekel: «Oh, ne boj se, ljubi moj Luka, za
peklenskega kralja, ki je tako zelo potreben
nasi popaceni naturi, da bi ga Bog gotovo
ustvaril za gabrovske prepirljivce, ko bi ga
ne bil Ze pred veki in veki postavil v peklo,
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da Z njim strahuje gresni svet» In z raz:
gnevljenim glasom je zavpil: «Ne bojte se...
Se je tista poSast, ki vas bo mrcvarila in vzela
v svojo peklensko trlico, ako se ne izgladi
vasa trma. Ali Se ni dosti gromko govoril
Bog v svoji prirodi z vami, da se noce po:
vrniti sprava in mir v vaSa trda srca? Ne
izzivajte njegove vsemogocnosti, da se kon¢no
ne izpremeni v kazen to, kar nam je namenil
v svarilo!»

Po teh besedah je Zzupnik ostavil hribovske
moze ter Sel se opravljat za sluzbo bozjo. Ko
je pristopil v masni obleki pred znamenje, je
bila Ze vsa Zupnija glava pri glavi zbrana na
prostoru med znamenjem in cerkvijo. A bila
je razdeljena v hribovski in dolinski tabor.
V hribovskem taboru pa se je marsikdo na
tihem veselil, da se na stari veri 8¢ ni¢ ni
izpremenilo.

Tezka zracna plast, podobna svinceni strehi,
je lezala nad Gabroveem. Cemerno vreme se
je ujemalo z Zalostnim dnevom.

XX.

Od bolesti se je tresel glas Zupniku, ko je
molil obi¢ajne molitve. Potrtega srca je kle-
¢ala za njim obcina.
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Po konéani masi je Zupnik stopil k studencu
na kraj korita in govoril kratko propoved.
Govoril je o zaupanju v stvarnika, ki nam
posilja dan in noé&, solnce in nevihto, veselje
in zalost, o njegovi modrosti, ki je polozila
ve¢ne zakone v naroc¢je matere prirode, ki
imajo vsi isti konec, nam vsi kazejo
v svojih kon¢nih namenih boZje stremljenje,
iz nepopolnega cloveka storiti popolnega.
Kazal je svojim poslusalcem na pot popol:
nosti s tem, da jih je spomnil njih grehov,
in samega sebe je obtozil grehov, pa je prosil
Boga odpuScanja zase in za svoje Zupljane
ter mu obetal popravo vseh krivic, ki so se
vedoma godile v Gabroveu. Tudi je dal v
propovedi z ozirom na svoje hribovske ov-
¢ice mesta peklenskemu kralju, ki bo prav
gotovo vzel v svojo hudo trlico vse one, ki
storjenih krivic ne poravnajo. Ko je prekinil
govornika silen sunek, tisti, ki se je zdel
mnogim najmocnejsi po polnoéi, je poprosil
svoje vernike, da se ob tej hudi uri domislijo
tudi svojih rojakov, ki trpe isto gorje, opoms
nil jih je, da gabrovska vas na morju sloven.
skega naroda ni edina ladjica, ki se hode
potopiti, da tudi drugod vzdihujejo nesred:
niki in da lezi nasa bela Ljubljana v raz-
valinah, Tu je z besedami preroka Jeremije
dal duska svoji globoki boli in je klical h
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Gospodu: «Na Sator héere sijonske si kakor
ogenj vsul svoj srd! S ¢im naj te primerjam,
héi jeruzalemska, kaksno priliko naj ti naje
dem, da te poteSim, devica, héi sijonskal
Tvoja nesrea je velika, kdo te naj izcelil»
Po teh besedah je pokleknil in Z njim vse
krdelo. Molili so za trpece brate. Ko so vstali,
so bili razmehéani, raztopljeni v dobrih na-
menih in potolaZeni, ker so ¢utili vzviSenost
molitve za svojega bliZznjega in ker jim je
taka molitev rodila in mnozila ¢ut lastne var:
nosti. Zdajci pa je zapel na gori zvon: bil je
to prvi in edini zvon, katerega glas se je
razlegal tisto jutro po dolini. Prazni¢no in
‘mogocno je donel in vsem je ta glas pretresel
duso, budil nove upe in pozivljal potrte
duhove. Vsi so se zazrli v goro. Zupnik pa
se je zopet obrnil k vernikom ter proglasil
ta glas z gore za znamenje, da bo Bog pri-
zanesel c¢lovestvu in da node konéati svoje
stvaritve. «Mi smo potoki in reke, ki hitimo
v morje veénosti,» tako je govoril propoved:-
nik. «Potoki se ne bodo posusili in reke ne,
ker imajo vir Zivljenja v ogromni gori. On,
ki je naSa ogromna gora, nam je dal Ziv:
ljenje in nam ga bo ohranill»

Po teh besedah je namignil ljudem, naj
gredo Z njim po cerkvena znamenja. Ves
moski zbor e je vsul za njim v cerkev; nihce
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ni hotel ostati zunaj, ker bi to kazalo straho-
petnost. In pripetilo se je takrat ¢udo in ne
Sudo: nobeden dolincev ni hotel stopiti k
nebu, nobeden k banderom. Jeli so se spo:
gledavati in c¢imdalje bolj so njih pogledi
leteli na hribovce. Zupnik je bil s svojo pro:-
povedjo . potipal svojim ovlicam na pravo
obcutno struno. Vse je presinil duh sprave.
Raztajalo se je staro sovrastvo, razpuhtela je
prejSnja srditost kakor megla, kadar pogleda
solnce izza gore. Sprva so dolinci blagohotno
prikimavali in namigavali hriboveem, naj oni
nosijo danes cerkvena znamenja; ko so pa
videli, da si hribovei ne upajo pristopiti —
prehitro je prisla ta Cast, katero so jim doslej
odrekali — so jih zaceli vsak na svoj posebni
nacdin izpodbujati in vnemati.

Ko je Martan videl, kako gine vsa mrznja,
ki je doslej leta in leta vladala v dolinskem
in hribovskem taboru, in kako se oba tabora
meSata, druzita in spajata, kako je vseobéna
nesreca razlila nad Gabroveem novo strujo,
strujo miru in sprave, in kako se je vsa so-
seska naselila pod eno streho sloge in med-
sebojne ljubezni, ko je vse to preudaril, se
je raztajalo njegovo prvasko srce, katero so
itak Zze mehcali vso noé¢ glasovi vesti in dobri
nameni. Izpod c¢ela je pogledal Kozlevcarja,
a ker ga ta ni hotel precej videti, se mu je
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priblizal s stranjo. Ujele so se o¢i krutih so-
vragov, kalno je gledal ta, nedolo¢no oni,
naposled so se medlo spojili pogledi, v katerih
je toliko let gorel ogenj sovrastva. Ko sta se
tako s pogledi razumela, je vzkliknil Martan:
«Pobogajva se, Kozlevéar, kakor so se po:
bogali drugil» Pa je =zagrabil Kozlevéarja
odzadi za rameni, da bi ga tiral skozi mno-
zico na prvo mesto k nebu.

Ali Kozlevéar se je spomnil dolgoletnega,
brezuspesnega hrepenenja po prvi Casti v
ob¢ini, vseh naporov, dokopati se do casti,
in vseh omam in razmam. Ob tem spominu
se je zbudil v njem zopet nesre¢ni ponos, in
neka krivo razumljena znalajnost mu je
Sepetala, naj nikar ne stopi v kolo vseobce
sprave. Zasukal se je, preril se skozi mnoZico
in kakor burja je vihral v hribe. Po prvastvu
hlepecega moza potres ni poboljsal!

Poboljsal pa je potres ves ostali Gabrovee.
Ze mnogo let se noben sprevod ni vrsil s
taksno poboZnostjo in v toliki sloZnosti kakor
tisto jutro. Po sprevodu so se Gabrovéani
¢rez mnogo let zopet nasli v starem krscan-
skem bratoljubju: podajali so si roke, nas
smihavali se drug drugemu, nekateri so se
celo objemali.

Ko je Cijazovec videl, da je stari Anzi¢
iz zepa izvlekel pipo in jo iztrkal ob prst, se
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mu je pribliZal ter mu ponudil duhana. Stari
Anzi¢ se ni branil. MozZa sta se jela pogovar:
jati o vaznih stvareh. Od dale¢ ju je gledal
mladi Anzi¢ ter si mel roki; tudi Cijazovieva
Lenka je to novo prijatelijstvo z veseljem
pozdravila. Martan je stopil k Porenetu in
jel nekaj govoriti o slabem posevu in da
se mu zdi, kakor bi se bila njegova njiva
tekom let razsirila, ker zemlja se radi po-
vodnji in potresov izpreminja in mejniki se
premikajo, in da bi bilo dobro poklicati
zemljemerca na ogled. Smole je vabil hri-
bovce, naj se zopet oglasajo pri njem, ker
hoc¢e nastaviti novo pristno vino, kakrsnega
nima nihée v dolini. Vsak je imel za svojega
soseda besedo, vsi so si postali dobri pri-
jatelji, vsak se je spomnil krivice, katero je
storil bliZznjemu, in jo skusal na lep nacin

poravnati.
Lo L =

Se tisto popoldne je pregledal Zupnik z
Dani¢em in nekaterimi moZmi gabrovske hise.
Nasli so jih nekaj zelo poskodovanih in po:-
prave potrebnih, nekaj pa tudi Se porabnih
za zavetiS¢a pred slabim vremenom. Kdor
ni imel ve¢ svoje dobre in varne strehe, je
bil nastanjen tam, kjer se¢ je za silo dobil
prostor. Ob dan si ni vsak upal v poslopja,
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¢eprav je potresna sila znatno oslabela, zveéer
pa je bil Ze vsak pod streho, ¢etudi ne vsak
pod svojo. Smoletova hisa je bila tako olup=
ljena in razdrapana, da za Dani¢a v njej ni
bilo prostora. Profesor se pred pricetkom
Solskega pouka ni hotel vrniti v Ljubljano;
le za toliko je bil namenjen tja, da spravi
svoje pohistvo iz razdejanega stanovanja.
Ker ga Zupnik tudi v svoje deloma podrto
zupnis¢e ni mogel sprejeti, ga je nastanil pri
Cijazoveu, ¢igar hisa ni trpela posebne skode.
V ono podstresno sobo, kjer je navadno
spala Cijazovéeva Lenka, je prenesel Smole
najpotrebnejso hisno opravo in tam se je
naselil Dani¢ z Reziko. Cijazovec skraja ni
bil vesel novih gostov, a Zupniku ni hotel
ugovarjati. Morda komu ne bo ugajalo, da je
tudi Rezika Sla v gosti k Cijazovcu, morda
bo kdo v trpkih slutnjah majal z glavo ter
rekel: V lep zelnik so spustili sladkosnedo
ovéico. No, taksnega ¢rnogleda lahko pos
tolazimo in mu povemo, da se je vedla mlada
dvojica tako vzorno, da bi ji tudi najstrozji
moralist ne mogel ocitati kaj nespodobnega.
Rezika je bila itak vedno v Lenkini ali Polo-
nic¢ini druzbi, in ¢e jo je kdaj Tone ogovoril,
se je to zgodilo dostojno, skoraj hladno. Cutil
je izobilje globoke strasti v sebi in taks$ni
ljudje iskrenosti ne kazejo javno. Reziki pa
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se je zdelo, da mu je itak Ze povedala in
izdala vse ono, o Cemer je mislila zadnje
¢ase, in da ima njiju medsebojna izjava
veljavnost za vse zivljenje.

Kmalu po potresni noci se je preselil stric
Andrej tja, kjer ne poznajo drugih obresti,
nego one za dobra dela. Ze poprej bolehen
se je Se prehladil v potresni nodi, in nckega
pomladanskega jutra je nesel smrtni angel
psenico z ljuljko vred pred sodni stol naj:
visjega sodnika. Sorodniki so, kolikor je prav,
zalovali po njem. Po stric¢evi oporoki je postal
Tone kolikor toliko neodvisen od doma in
njegova Zelja po drzavni sluzbi se je blizala
izpolnitvi. S tem se je mo¢no dvignil v ugledu
svojega oceta, ki se ni veC bal, da mu sin
obvisi pri hi§i ne kmet ne gospod. Tudi z
Reziko se je Cijazovec kmalu sprijaznil.
Njeno vedenje je bilo tako prijazno in lju-
beznivo, da se je moralo prikupiti vsem v
hiSi; poniZno in postrezljivo je obcevala z
vsakim, kakor bi Zivela zgolj na milos¢ini pri
Cijazovcevih. Cijazovka jo je zacela oboZa-
vati in ni je mogla prehvaliti. «Naj se zgodi,
kar je namenil Bog! On vse prav narediy»
tako se je izrazil Cijazovec neko¢ pred Zeno,
ki mu je Danitevo héer povzdigovala v
deveto nebo.
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In prigodilo se je, kar je namenil Bog. Dve
leti po potresu je mladi uradnik snubil pro-
fesorjevo héer. «Vi ste mojo edinico nesli na
svojih rokah iz smrtne nevarnosti, vi ste
tvegali zanjo zivljenje. Kdo je sposobnejsi
nego vi, da ji postane zascitnik na potih Ziv-
ljenja? Moj in bozji blagoslov bodi z vamal»
je govoril Dani¢ sreénemu Tonetu...

R
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1. Na Hani.

Ako se peljete od Dunaja naprej s Severno
zeleznico po zemlji dolenjeavstrijski in mos=
ravski, pa pogledate iz voza na pokrajino,
postane vam tesno pri srcu in misel vam
uhaja nazaj v vas juzni planinski svet. Vase
oko blodi po ravnini in isce, kje bi bilo kaj
zanimivega, pa zastonj. Primerjajte svet, ki
ste ga pustili onstran Donave, z onim, ki se
razprostira okrog vas — kolika razlika! Tam
visoke gore razli¢nih oblik, krog in krog sama
mnogoobraznost in mnogovrstnost ter romans
ticna krasota, vsak kot idila, tukaj sama ravs
nina in sama dolgocasnost; tam bistre vode
prozorne (istote, tu se vozite ¢rez kalne in
motne potoke, recice in reke, napojene z
vsakovrstno zlindro, ki se odteka iz tovarn.
Res da vidite mesta, trge in vasi, pa ti ne
ljubimkajo z vami, se ne stavijo obsirno na
vid, kakor bi jim ne bilo mar vaSega zani-
manja; ravnoduSno se peljete mimo njih.
Obilo rodeca polja se §¢eperijo okrog vas, pa
za te se turist ne meni, in v dim zagrnjene
tovarne zalijo njegov okus. Nejevoljno vzdih:-
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nete: Kaksna puScoba v tej pokrajini! — pa
sedete v kot kupeja, odkoder hocete opazo-
vati sopotnike. Ogledujete jih in razvricate.
Ta je Ceh, oni Poljak, ta Nemec, oni Rus.
Ugibate, ¢emu potujejo ti ljudje, in same
mrzle Stevilke zapazite na njih licih: vsak
potuje s kakr$nimkoli raéunom v glavi. V
kotu =zapazite ¢loveka, kakrSnega v svoji
skromni domovini $e niste videli. Ves skljus
¢en sedi, prili¢cno oddaljen od sopotnikov. Na
njegovem usnjatem, rumenkastem obrazu je
razlito vse polno misli in ra¢unov. Lasje mu
vise v svedréastih kodrih preko uses po licih.
Njegove ostre o¢i se mnogokrat zazro skozi
okno na rodovitno polje in veckrat se potrese
njegov Zivot, odtrkne njegova glava, zabing:
ljajo svedréasti kodri kot v nejevolji, da Bog
v starih Casih tudi te blagoslovljene zemlje ni
obljubil Abrahamovemu rodu. No, kmalu ste
se nagledali poljskega zida. Dolgocasno, sko-
raj zanikarno vam postane v dusi. V kot se
stisnete, o¢i zaprete. Nekaj ¢asa Se uzZivate
svoje duSevno zivljenje, sanjarite o daljnih
in vam tako bliznjih stvareh, naposled vam
dremota prileze na trudne odéi.

Pa le ne mislite, da so ti kraji tako pusti,
kakor se vam zde, ko jih opazujete iz kupeja.
Poskusite enkrat pa se pouéite o njih na
mestu. Saj ste med Slovani, Se preden prispe
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zeleznica na Moravsko. Pridite enkrat pozimi,
pred pustom, ko se vrse veselice, pa se usta-
vite v Ogrskem Gradisc¢u, Napajedlah ali Pre-
rovu, pa idite na primer zveler pogledat na
selski ples. Placdajte vstopnino in vstopite v
gostilniske prostore. Ljudstva tam najdete
kakor klasja na polju, ker veselica je pris
rejena v prid Solske Matice. Le to vas prosim,
nikar ne govorite nemski, ker tukaj se s tem
nikomur ne prikupite. Prisli so ¢asi, ko oblije
Slovana rdecica, ako se mora s Slovanom
razgovarjati v nemscinil Govorite v svojem
materinem jeziku, kakor vam ga je Bog dal
in slovnica, s tem nastopite kot slovanski
gost in zelo se vas obvesele. V dusi cutite,
kako vas vse obcuduje. — Nekateri vas sma-
trajo za Poljaka, ker Poljaki so jim najbliZji
sosedi, a drugi slovanski naobraZeni moZje
vedo po prvih besedah, da ste Jugoslovan.
Vse strmi, pa gre Sepet od vrste do vrste, od
para do para, da je v njih sredi Jugoslovan.
Posade vas na ¢astno mesto. Nekaj slovanski
izobrazenih moz sede k vam. Ko ti zvedo, da
ste «Slovinec», jim zasije radostno presene:
¢enje na obrazih, ker je prisel k njim moz iz
onega malega naroda, ki tako zvesto in druzno
hodi s eskim narodom. Zaclne se izprase:
vanje in pogovor. Seveda se vrivajo malen:-
kostna nesporazumljenja zaradi razli¢nosti v
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jeziku, pa to vaSo zabavo ozivi in osoli, ker
vsi imate najboljso voljo in Zeljo, da bi se
po bratovsko sporazumeli. Le vasa nemséina
naj ostane lepo za plotom vasih zob, ker sicer
se zalno vaSi novi prijatelji spogledavati,
gladiti brado in sukati brke, skrivajo¢ ncko
neljubo misel. Ceh ve, kaj mu je pricakovati
od sosednje Germanije, zato ne mara rabiti
doma njenega jezika; Rusu ali Srbu se ni ni:
cesar bati, zato se tudi doma rada pokazeta,
¢e umeta nemski. Pocudite se, kako gledko in
zvonko tece tem ljudem njih rodni knjizevni
jezik, da jim nikdar ni treba pripletati tujih
stavkov, besed in citatov, kar se Cesto godi
za slovenskimi omizji in celo v slovenskih
casnikih. Se preden ste se dobro ogreli in
pokrepcali, ste se Zze prepricali, kako dobro
poznajo ti ljudje slovenske razmere in kako
diskretno in taktno umejo govoriti o nasih
grdih stvareh.

Ogledate se. Mimo vas se Setajo koreniti
ljudje obojega spola v najpestrejsi narodni
obleki. Gledate in gledate. Vasi prijatelji so
uvideli, da ste se udomadili, odpocili in okrep-
¢ali. Povabijo vas v plesno dvorano. Pravkar
plesejo «bésedo» ob zvokih dobre sokolske
godbe. Cudom se cudite. Kaj taksnega se
niste nadejali. Ko da ste prisli majnika na
bujno pisan travnik, kjer 'stoji glava pri glavi
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najrazli¢nejSega in najkrasnejSega cvetja in
rahel spomladanski veter pihlja, pa se glava
priklanja glavi, oko se Zari v ocesu in lepota
prvorasle mladosti kipi v vseh teh pisanih
bitjih. Slisali ste Ze neko¢ nekaj o moravskih
narodnih noS8ah, videli jih pa Se niste. A nocoj
jih vidite vse: one, ki jih je kultura, Bog ve
zakaj, zatrla, in one, ki Se krase moravsko
ljudstvo pri vsakdanjem delu in mu krepe
narodno zavest. Dalje in dalje se razvija ples;
plesejo zahradnicek, kolomejko, Satecek, cibus
lenko in druge narodne plese s primernim
petjem. In o polnoéi se pricne veliki mazur.
VaZno se vse pripravlja nanj. Nalas¢ sta
prisla iz Krakova dva dijaka akademika, da
izurita mladino v tem impozantnem plesu.
Prijatelji vas povabijo na galerijo, da bi bolje
videli. Nekdo, ki pozna slovanski svet, vas
opozori, da veliki mazur treba videti na polj-
ski zemlji, v Lvovu ali Varsavi, kako ga umejo
plesati Poljaki. No, vam tudi na ¢eski zemlji
ugaja viharni ples Sirokih sarmatskih ravnin.

Pa vi morda niste prijatelj plesov. Naj plese
sam kralj David v najpestrejSem staroizrael:
skem kostumu in v najlepsih svedréastih
kodrih kar in kjerkoli hoce, vi ga ne marate
videti in posnemati. Ni¢ ne de, Morava vam
nudi tudi drugih zanimivosti. Pridite sem po-
leti! Pridite, kadar vam moravska Slova¢ kaZe
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svoje vinograde in polja, kadar «poZehnand
Hana» kipi pod zlatim klasjem, kadar pasnike
na Valaskem in Kravarskem oZive velike
¢rede zivine. V Breclavi zapustite Zeleznico,
pa potujte na vozu ali pes poleg nje.

V ljudnat poljedelski kraj ste prisli. Vasi
so velike, ¢edne in imovite. Glede na Stevilo
prebivalcev paé¢ presegajo marsikako sloven:
sko mesto. Popredno na vsaki dve uri naletite
na mesto ali trg. Skraja je nekatero mesto Se
v nemskozidovskih rokah, n. pr. Breclava,
Hodonin, dalje pa imajo vsa do Olomuca
pristno ¢esko upravo. Hodite po zgodovinsko
znamenitih krajih. V temo ostanejo skriti
dogodki velikomoravske drzave in delovanje
slovanskih apostolov, a jasno se ¢rtajo na
zgodovinskem pozoris¢u boji Otokarja z Ru-
dolfom, Jurija Podjebrada z ogrskim Matja-
7em, navali Tatarov, Svedov, Francozov in
Prusov. Husitje so tu bili svoj tezki boj za
novo uredbo Zivljenja. Sem so z Ogrske udar-
jali Turki, tod so poljske vojske hitele Du-
naju na pomo¢; Napoleon je peljal tod svoje
mnogojeziéne legije na Rusko. Za ¢asa ver:
skega razkola se je skoro vsa Morava po-
prijela svobodnejSe misli; celo olomuski
kapitelj je bil prepojen z novimi idejami in
tudi oni, ki je sedel na mogoénem stolcu
sv. Metoda. Potem je prisla protireformacija
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in Z njo znani vseob¢ni grabez v imenu svete
Kristusove vere. Mnogo krvi je teklo na tej
blagoslovljeni zemlji. Na zapadu je bila Mo-
rava najbolj slovanska zemlja; vec stoletij je
bila tu ¢eSCina uradni jezik, tudi v ponem:
¢enih mestih, kar izpricuje premnogo starih
¢eskih listin. Plemenite slovanske rodbine so
tod cvetle: Kravarji, Cimburki, Zerotini in
mnogo drugih. J

Dosti vtiskov dobite na Moravskem in
marsikaj vidite in slisite, kar pobudi vaso
slovansko zavest. Zdi se, da na Moravskem
bojni krik ne sme utihniti. Tudi dandanes se
tu bojujejo. Kaksen vris¢ je bil jeseni 1899. leta
po preklicu ¢eskih jezikovnih naredb, koliko
hrupa napravijo vsake volitve, celo navadni
izleti sokolski in nemski do kraja razburijo
kri. V vsakem mestu kipi narodnostno so:
vrastvo in navduSenje, pa tudi po vaseh na
narodnostnih mejah je Zivo. Ko je po belo-
gorski bitki CeSki narod padal in padal, je
postala Morava nemski eldorado, «Muster=
land» so jo imenovali Nemci. Sedaj se ta
nemski vpliv krha in rusi na vseh straneh.
Cehi pravijo, da je Morava glede na narodno
probujenost zaostala za petdeset let za svojo
posestrimo, kraljevino Cesko. Do picice velja
to le za ono pokrajino, ki se razteza ob ogrski
meji, za Valasko in Slovasko, kjer prebivajo
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Cehi brez nemske primesi. Tam ni narod-
nostnih bojev, tam kraljuje mir in romarstvo
je v najlepSem cvetu; v ostali, zapadni Mo:
ravi se pa dela z velikim naporom in razs
burljivo naglico, da se popravi zamujeno.
Mnogo moz je pri delu. Poleg domacinov se
trudijo na polju prosvete in napredka mnogi
delavci iz kraljevine. In glej — ti delavci so
zadeli Ze na odpor pri neki stranki, ki gotovo
ho¢e tudi narodovo blaginjo, pa noce taksne,
ki bi bila zanesena iz «husitske» kraljevine.
To je stranka olomuskega nadskofa, iz katere
se je Ze oglasil v CeSkem jeziku pisan list,
oznanjujo¢ separatizem s trditvijo, da na Mo-
ravskem ni Cehov, ampak so sami Moravci,
in da so iz kraljevine priseljeni Cehi husitje
in tujci, ki tu drazijo, mamijo in slepe dobro
moravsko ljudstvo. Pa zdravi ceski misli
takSen nezmisel ne more Skodovati. Da, nov
duh veje iz kraljevine in ta kmalu izpodrine
staro, ves narod uspavajoe geslo: moli in
delaj! Na njegovem mestu pa se zasveti nauk,
v katerem je tudi molitev, ki Casti Boga in
¢loveka, geslo: delaj in misli! S kaksno Zila-
vostjo in” vztrajnostjo se tu delal

Znano je, koliko store Cehi za Solstvo in
da ima vsaka vas poslopje, ki se dviga nad vsa
druga poslopja, tudi Zupnisée, in to je na:
rodna Sola. Kjer deZela' ali ob¢ina noce

206



1. Na Hani.

ustanoviti ¢eske Sole, se loti dela narodna
podjetnost, ki se ne zadovoljuje samo z otro-
skimi vrtei in ljudskimi Solami, ampak usta-
navlja tudi srednje Sole. Na primer v Olomucu
je bila ceska realka Ziva potreba, saj je imela
ondotna CeSka gimnazija ve¢ dijakov nego
nemska gimnazija in realka skupaj. Pa drzava
ni¢, dezela ni¢, ob¢ina nié¢, ker povsod Se
gospodarijo Nemci. Tu je umrl pred tremi
leti rodoljub Stejskal — ime tega preprostega
moZa naj bi si zapomnili vsi Slovani — ki je
zapustil Solski druZbi svojo hiso, in Cehi so v
njej odprli 1902. leta prvi razred svoje realke,
v katerega se je vpisalo precej 96 ulencev.
Hanaske obcine so obljubile svojo pomo¢ in
tudi izdatno prispevajo. Lansko jesen pa je
Ze dezela sama morala obljubiti, da prevzame
to realko. Tudi druge srednje Sole so vzdrZes
vali in Se vzdrzujejo Cehi sami, istotako dve
visji dekliski Soli: Vesno v Brnu in Pottins
geum v Olomucu; niti kraljevina nima tako
dobro urejenih dekliskih Sol.

V tem je Morava res dale¢ za kraljevino,
da v deZelnem zboru Se vedno vladajo Nemci,
dasi ima le prav slabo tretjino Nemcev, torej
primeroma manj, nego jih ima kraljevina. Pa
vlada je umela volilne okraje tako razpre-
deliti, da je potisnila ¢eSko prebivalstvo v
manjsino. Kaj bi bil dal Dunaj, ko bi bil
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mogel moravsko mejno grofijo odtujiti za
vetne Case ¢eski kraljevini! No, danes morda
nekateri na Dunaju Ze vedo, da bi ne bilo
slabo za Avstrijo, ko bi bil ves cislitvanski
sever od Ceremo3a pa do Sumave v slovan:
skih ‘rokah.

Le en zgled, kako so razdeljeni volilni
okraji za drZavni zbor. Svoje dni, ko se je
delala volilna geometrija, sta imeli mesti Olo-
muc in Prostéjov veéino nemskih glasov. Da
bi ostala ta vedina za vedne ¢ase neporusljiva
in da bi se ¢eski Prostéjov za vedno pogreznil
v nemski vecini, so vtaknili Nemci v to sku:
pino 3¢ nekje daleé lezeée mestece Nemski
Brodek, ki Steje 64 samih nemskih glasov. Pa
racun se jim je skazil. Prostéjov je v zadnjih
desetletjih silno narastel, se dvignil v indu-
strijsko mesto, se otresel nemske uprave in
zdaj odlo¢uje v skupini imenovanih treh mest
s svojimi Ceskimi glasovi; olomuskih éeskih
glasov, ki tudi od volitve do volitve rastejo,
7e ne potrebuje veé. To pa hudo pece olo:
muske Nemce, da zastopa njih mesto v drZav-
nem zboru ¢edki poslanec, in zelo radi bi se
iznebili Prostéjova, ki so ga svoje dni samo:-
oblastno potisnili v nemsko skupino.

Zelel bi, da ste bili v Olomucu pri zadnjih
drzavnozborskih volitvah! Videli bi bili ne-

208



1. Na Hani

popisno navdusenje na eni strani, neznanski
srd na drugi. Ob desetih ponoci se je objavil
izid volitev. In takrat je zahrumel po ulicah
klik: Nasi so zmagali! Najve¢ navdusenja so
kazali ljudje, ki nimajo nikakih drzavljanskih
pravic in ne volijo, namre¢ posli in starke. In
videli bi bili nemsko gospodi¢éno, kako je s
solzami v oleh in s tresofo se besedo tozila,
da so Nemei propadli. Cetudi ima Olomuc
v drzavnem zboru ceSkega poslanca, vendar
volitve olomuskih Cehov Se niso popolnoma
zadovoljile: nekaj Zidov in renegatov trgov:
cev, ki zive od ceske okolice, je volilo z
nasprotniki ali se pa ni udelezilo volitev. Zato
so sklicali Cehi na prihodnjo nedeljo 25 ljud:-
skih shodov v ¢esko okolico in 50 doktorjev,
¢asnikarjev in pisarjev je hitelo oznanjat po
okoliskih vaseh, kdo je v mestu skodljivec
¢eSkega naroda. Taksni shodi se prirejajo po
vaseh po vsaki krivdi, ki se zgodi Cehom v
ponemcenih mestih. In nobena-stvar ne im:
ponira Nemcem toliko kakor Skoda v trgos-
vini. Moravska dela Nemcem velike skrbi,
ker tukaj jih ¢aka neizogibna izguba. Ce
Nemci Ze zdaj toliko vpijejo po Casnikih, ako
izgube kaksno mesto, koliko bo vpitja, kadar
pride deZelna uprava v ¢eske roke! Kakor vse
kaze, se to kmalu zgodi in takrat si marsikaka
gospodi¢éna obriSe solzo jeze in sovraStva.
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Pa pustimo narodnostne boje na strani; v
njih je mnogo krutega in barbarskega. Dal
Bog, da pride doba, ko potihnejo, in pravica
in ravnopravnost zavladata na vseh stranch!
Idite z menoj v mirno hanasko vas! Prijazno
stoji na ravnini in Ze od dale¢ se blei¢e njene
bele hise. Preko polja greva, v katero je pri-
roda polozila neizérpljive sokove, in mimo
travnikov, ki se jim vidi, da jim Hanak ni
pustil razvijati se po boZji volji, ampak je
posejal vanje rastline in zelis¢a, ki dajo Zivini
krepko in disedo hrano. Dosti ljudi je na
polju in marsikak voz naju sreca; vsak je
vprezen z iskrimi gosposkimi konji, za kate:
rimi bi vei¢e oko vojaskega remontnika z
veseljem pogledalo. Pred vasjo naletiva ne-
mara na veliko ¢redo gosi in rac, ki se pasejo
. na oskubenem pasniku, na poZeti njivi, ali pa
gagajo in brbajo po blatnatem potoku, umetno
razirjenem v luZo. V vasi sva. Same licne
hise, lepo v neprekinjeni vrsti kakor v mestu;
po veéini so pobeljene, novejSe so pa tudi
rdeée iz Zgane opeke, neometane, kakor je
zdaj Sega po mestih in vaseh gori v Nemdiji.
Vse gledajo na cesto ali na ulico, ker njih
prodelje je tako prikupljivo, da jim ga ni treba
skrivati v kaks$no temno in nesnazno dvorisce.
Ako ste radovedni in mimogrede pokukate
skozi odprta okna, zapazite semintam fine
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okenske zavese ter pregrinjala, in e vam roZe
na oknih ne branijo pogleda v sobe, zagledate
hisno opravo, ki bi lahko stala v stanovanju
pri gospodi. Greva mimo krasne «Narodne
Skole», pa vzdihneva: Ko bi se pri nas na
Slovenskem toliko moglo dati za Solo!

V vasi vidiva napise, ki kaZejo blagovitost
in napredek; tu je selska parna mlekarna, tam
bralno drustvo, tu je posredovalnica za nakup
poljedelskih strojev in obenem delavnica za
njih poprave in zopet tam se delajo tvaruzki
ali kvargeljni, ki pod francoskim imenom
«fromage de N.» nosijo slavo hanaske vasi
daleé¢ po svetu. Dve, tri gostilne vidiva; ni jih
preveé za tako razprostrano vas. Vsekakor bo
treba stopiti v eno, da do kraja pregledava
hanasko vas. Kateri bi dala prednost: Ceski
kroni, Ceskemu levu ali Moravski orlici? Od-
lo¢iva se za Cesko krono, ki se sveti sredi
vasi, blizu Sole in cerkve. V ¢isti in zracéni sobi
sediva pri postranski mizi; ob steni visi nekaj
¢asnikov, v veliki omari je shranjena majhna
knjiZznica z Ottovim Slovnikom nauénim, na
steni mapa Ceskih dezZel, slike narodnih budi-
teljev in iz domace zgodovine. Jezik se raz-
vozla, pogovor se nama vname od sladkosti
zivljenja in od njega tezav. O napredku in
blagostanju ¢eskih kmetov se pogovarjava in
vmes prepletavava slabe novice, ki ste mi jih
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prinesli iz domovine, temne slike, ki plaho
gredo raz jezik, o revsdini, izseljevanju, o
mla¢nosti in podivjanosti in o pritisku ter
propadanju na jezikovnih mejah. Tako se je
nama razvil dar govora, da govoriva Ze tudi
z rokami.

V tem se gosti zbirajo pri veliki mizi sredi
sobe. Zvedavo se zdajpazdaj obrnejo najine
o€i nanje in tudi oni se radovedno ozirajo na
naju, ker slisijo, da tako Zivo besedujeva v
jeziku, ki jim le napol razumljiv zveni na uho.
Ne traja dolgo in glava te druséine stoji pri
najini mizi. Priljudno se predstavi — vaski
naduditelj — ter naju povabi, da prisedeva k
veliki mizi, da bo druZba vecja. Preseliva se,
ker Zeliva, da bi se seznanila s hanaskimi
ljudmi. Same Hanake imava okrog sebe. Citali
ste nekje, da so Hanaki ¢vrsti, samozavestni,
o3abni ljudje, ki prezirajo tujce in se Zenijo
le med seboj, ki se s ponosom trkajo na prsi,
reko¢: Mi smo Hanaki! No, samozavest ni
slaba lastnost in tujca, posebno Zida, korenito
odganja. Kmalu se prepric¢ava, da Hanaki niso
ve¢ narod, obdan s kitajskim zidom. Med
dostojnimi ljudmi sediva, med ljudmi, ki so
razen naduditelja in ucitelja vsi kmetje, pa
kazejo dostojnost in neko inteligenco v vede:-
nju, besedah in na obrazu. Ko bi naducitelj
ne bil prepriéan, da ima same izobraZenc
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kmete pri sebi, ne bil bi naju povabil mednje.
On je prva oseba v vasi, izobraZzen, vesten
gospod, visoko spostovan in dobro placan.
Cehi vedo, da ima on prihodnost naroda v
rokah in v svoji glavi.

Zopet se vname pogovor. Oni naju izpra:
sujejo odkod in kaj in o nasih krajih, midva
skusava prodreti v njih Zivljenje, misljenje
in delovanje. Hvaliva jim naSe vinorodne
gorice, o nasih pescenih pasnikih, iztrebljenih
gozdih in plitvih njivah govoriva spostljivo,
a do navdusenosti se ne moreva povzpeti; o
nasih turistovskih sportih govoriva previdno,
ker bi jih Hanak krivo razumel. Vsa druzba
naju z zanimanjem poslusa in gleda, naposled
rece naducitelj: «Vsak po svoje in kar more.»
Odkrito poveva, da sva §la ¢rez polje zato lés
v vas, da vidiva, kako se Zivi in gospodari na
toliko slavljeni Hani. To je naducitelju voda
na mlin in odstavkoma zveva od njega vse,
kar zeliva. Pripoveduje nama, da deluje Ze
trideset let na Hani in da pozna to pokrajino
kakor svojo dlan. V prejsnjih Casih so se
sosedi noréevali iz Hanaka, da mu je dobra
«bochta» nad vse na svetu, a dandanes se mu
ve¢ ne more ocitati tesnosrcen lokalni patrijo:
tizem, ker poleg svoje Zirne pokrajine, ki ga
zivi z mastnimi kola¢i in buhtami, ljubi tudi
svojo Sirso ¢eSko domovino in mnogo Zrtvuje
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za CeSko idejo. Da nama dokaZe svojo trditev,
pokaZe na tri tablice, ki vise v kotu gostilne
na steni. Razlaga nama, da so v onih tablicah
diplome, katere posilja osrednja Solska Ma-
tica vsakemu, ki je daroval 200K v 3olske
namene. Kolikorkrat se poslje 200 K, tolikrat
pride diploma. One tri tablice so last vaskih
fantov, ki imajo pod tablicami svojo belo-
pogrnjeno mizo, pri kateri se shajajo ob
zimskih vecerih. V teku zadnjih Sestih let so
mladeni¢i med seboj nabrali 600K in prisle
so diplome, ki so se na slovesen nacin obesile
na steno, da pri¢ajo o narodni zavednosti in
pozrtvovalnosti vaske mladine. Poleg tega so
pa lani poslali 200K za narodno glediscée, ki
se stavi v Brnu. «To so vrli mladeni¢i, kaj?
LetosSnjo jesen posljejo zopet svetovaclavski
dar v Prago», pristavi z zanosom naduditelj
in o¢i se mu svetijo od radosti. Dalje pravi,
da se je obcina zavezala prispevati za cesko
realko v Olomucu po 200K na leto, dokler
realke ne prevzame dezela, in da je Slo lani
iz vasi vsega skupaj 500 K za Solske namene,
deloma v Prago, deloma v Olomuc.

Midva poslusava te reci, potapljava odi v
mizo in nekaj naju zbada v srce, neprijetna
zavest, da nisva bila napram slovenskim na-
rodnim potrebam tako darezljiva in poZrtvos
valna, kakor so ti kmecki ljudje, ki sede poleg
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naju. Nikakor ne moreva drugace, pa poveva,
da se ume tudi v slovenskih krajih apelirati
na radodarnost selskega ljudstva in da Zupnik
v izpodbudo z lece pove, koliko so darovali
fantje in dekleta, koliko moZje in Zene zadnje
Stiri nedelje pri darovanjih za cerkvene po-
trebe in v tekmovanje primerja, koliko je
prislo pri sosednji Zupniji v dar od istovrstnih
‘ljudi. Hanaki se pomembno spogledujejo, in
ko hvaliva veli¢astvo nasih cerkev, kimajo z
glavami, ¢eS, poboZni ljudje ste doli; to je
dobro. O nasih Solah pa modro moléiva.
Naducitelj pa refe: «Ko bi Cehi imeli par
amerikanskih milijonarjev, pa kaj stavim, da
jim eden ali drug takSen milijonar na svoje
se je uveljavil pri nas nazor, da je ono, kar
ima posamezen clovek odveé, last celokup:
nega naroda. Morda pride ¢as, ko se bomo
lahko ponasali tudi z amerikanskimi milijo-
narji.» .

Kmalu se zasuée pogovor na gospodarske
stvari in o samih 3tevilkah se plete beseda.
Danes se gospodarji zbirajo v gostilni zato,
da prenarede pravila vaske zavarovalnice za
govejo zivino, na katero so med seboj tako
zavarovani, da pladuje vsak Zivinorejec od
zivali, ki je nad 6 mesecev stara, v zavarovals
niéno blagajno po 50 vinarjev na leto od
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vsakih 200 K cenjene vrednosti zavarovanega
zivinceta. Ako se zival poskoduje ali pogine,
se nagradi 80% skode. Vsako cetrt leta se
7ivina na novo ceni. Kakor se je izkazalo
v zadnjih &tirih letih, je oni prispevek po
50 vin. prevelik, zato ga hocejo nocoj znizati
na 40 vin. Blizu 500 komadov Zivine imajo
zavarovane. Dalje imajo v vasi govedorejsko
drustvo, ki je poskrbelo za to, da se je uvedlo*
zlahtno bernsko pleme in se v vasi ve¢ ne
vidi mnogovrstna marogasta zivina razli¢nih
plemen. Naduditelj vse natanko ve in pozna,
ker v vaskem zivinorejskem in v krajnem
gospodarskem drustvu je odbornik in vesten
¢initelj. On ve, koliko je konj v wvasi, koliko
goveje zivine, koliko stotin gosi in rac se
proda na leto na Dunaj, koliko voz sladkorne
pese se pridela, koliko jeémena gre iz vasi v
pivovarne. Prijetno ga je poslusati. Za casa
sladkorne krize je imel Ze svoj naért, kako
obvarovati kmete reparje Skode pri njih go-
spodarstvu. V vasi sta dve drudtvi parnega
mlatilnega stroja. Oba stroja veljata 9000 K.

Vas Steje 53 celih neporusenih posestev.
Hanaki svojih posestev nikakor nocejo deliti
in noc¢ejo imeti polkmetov v ob¢ini. Prigodilo
se je pred nekaj leti, da je hotel vas¢an na
drobno prodati svojo kmetijo, a sovascani so
mu napravili obstrukcijo s tem, da so mu na
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drazbi ponujali prav nizke cene za posamezne
parcele, tako da je moral umakniti prodajo
na drobno in je potem celo posestvo za par
tisocakov draze prodal enemu samemu pre:
kupniku. Pijejo domace pivo, ki jim izborno
tekne. V sosednji vasi je selski pivovar in v
poldrugo uro oddaljenem mestu zopet eden.
Trezni, delavni in za blaginjo vascanov vneti
naducditelj nam nadalje slika blagostanje v
vasi, ki ga s svetom in dejanjem sam pospe-
Suje. Treba, da vzameva svinénik in piSeva,
sicer si vseh Stevilk ne moreva zapomniti.
V posesti vaséanov je okoli 300 delnic samih
narodnih podjetij, namred treh selskih cukro:-
varov, dveh pivovarov, sladovne v Prosté-
jovu, zganjarne v Litovli, selske tovarne za
umetna gnojila v Prerovu in Narodnega doma
v Olomucu. To znasa okroglih 60.000 K, ki so
zalozeni v narodni prospeh, pa to iz ene same
vasi na Hani!

Poslusava o razvitku na kulturnem polju.
V vasi je drustveno Zivljenje razvito skoraj
kakor v kaksnem mestu. Ima svojega Sokola
in Zupan mu je starosta. Pri Sokolu je «pfed-
naskovi odbor», ki skrbi za predavanja v
zimskem dasu. Govornika navadno povabijo
iz bliznjega Olomuca. Seveda je v vasi tudi
gasilno drustvo, odbor osrednje Solske Mas
tice in javna knjiznica, ki po posebnem
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odborniku vsako nedeljo od ene do treh po:
poldne izposojuje knjige in jih nazaj spre-
jema. V nefem je probujenim vaséanom
izpodletelo: hoteli so zasnovati drustvo, ki
bi prevzelo v ohrano neko revno gorsko
vas na narodnostni meji v severni Moravski,
kateri je pretila nevarnost nemskega navala;
pa ta ideja se ni mogla dodobra oZiviti.
Neko drustvo je v vasi, ki naju e posebno
zanima, to je Omladina, drustvo mladenicev.
Vsak gospodarski sin platuje v drustveno
blagajno na leto po 2K, hlapec po 1 K. Kdor
to placa, ima za druStvo volilno pravico;
volijo se pa v Omladino starosta in trije
svetovalci. Namen drustvu je, paziti na red
pri mladini in ga ohraniti; zanj je starosta
odgovoren Zupanstvu. Vsako zimo priredi
veselico v ve¢jem obsegu. Véasi se priredi
tudi domaca zabava v kaksni hisi, kjer imajo
za mozitev godno héer. Mladeni¢i nakupijo
mesa, ki se pripravi v doti¢ni hisi, vse drugo
prida gospodinja, pa velerjajo, na kar gre vsa
druzba v gostilno k postenemu plesu. Velik
red vlada v mladem svetu. O pretepih in
pobojih ni nikdar slisati, tudi ponoéni mir se
ne kali z vpitjem. Ob¢éinski tajnik ima spo-
minsko knjigo ali dnevnik, kamor zapiSe vse
vaznejSe dogodke, ki so zadeli vas. In tam se
bere, da je pred veé leti Zupan kaznoval stas
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rosto Omladine z denarno globo in sramoto,
ker je mladina zakrivila neko nerodnost.
Hanaki so zelo napredni ljudje: nove gospos
darske stroje kupujejo z veseljem, skoraj
kakor otroci igrade; pa tudi konservativni so:
v cerkev hodijo, kolikor je prav, in kadar
zvoni angelsko éescenje, se vsak odkrije, Ce:
tudi ne moli vsele;j.

Naducitelj prinese iz knjiZzne omare debelo
knjigo, Casnik «Selské Listy» 1900. leta, kjer
je v podlistkih med drugimi opisana tudi nje-
gova vas. Ker misli, da bi mu sicer morda ne
verjela vsega, pa bere iz casnika, koliko pri-
haja ¢asnikov v vas. Strmiva, ko dozveva, da
dobiva vas, ki S$teje nekaj nad 1000 dus,
131 iztisov razli¢nih listov, in sicer prihaja
Cesky zvéroleka¥ (Zivinozdravnik) v 22, drugi
gospodarski listi v 35, politi¢ni Casniki v 56,
revije v 6, humoristi¢ni in ilustrovani listi v
12 iztisih. Tri kmetke rodbine prejemajo
najdrazje ¢eSko delo, monumentalni Ottov
Slovnik nauéni, ki bo stal ve¢ sto kron, ko bo
dovrsen. Tudi «Vlastivéda moravska», ki jo
izdaja muzejsko drustvo v Brnu, obSirno znan-
stveno in narodno delo, imajo v dveh hisah.
Koliko pride Se posebej v knjigah dusSevne
hrane v vas, to ni znano, vsekakor pa mnogo.
In naduditelj pravi, da vaséani tudi pridno
itajo, kadar je ¢as za to. Dosti mladih vasca-
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nov obiskuje mestne Sole, najvec gospodarske
in gospodinjske. V gospodarskih Solah se je
ucilo 12 gospodarjev in sedaj se izobraZa
10 deklic na gospodarski Soli v Kromérizu.
Hanaki se neradi lo¢ijo od svoje domace
vasi, od svoje rodovitne zemlje in jim tega
tudi ni treba, zato ne tiS¢ijo prevec v srednje
in visoke Sole. Vendar je pa lepo stevilo iz-
Solanih vascanov, ki delujejo kot ucitelji,
duhovniki in uradniki. Naducitelj ve imena
vseh teh na tujem zivecCih imenitnikov, po-
nosen je nanje, ker je on vecCinoma vsem
zasajal prve kali znanja v mlada srca, Se bolj
pa zato, ker se niti eden ni izneveril svojemu
narodu.

Tako sva se poudila o hanaski vasi, in ker
se dela vecer, se treba odpraviti na obratno
pot. Nekdo vrze droben nov¢i¢ v orkestrijon,
ki stoji v kotu za durmi, in narodna himna
«Kde domov muj» zadoni po gostilni. Hva-
lezno pogledava naduditelju v stare, dobre
o¢i ter se posloviva; kmetje spostljivo vsta-
jajo in stiskamo si desnice. V rdecem Zaru
tone solnce za nizkimi ¢eskomoravskimi mej=
nimi hribi, ko korakava ¢rez polje blagoslov-
ljene Hane nazaj v mesto. Spotoma nekaj
¢asa molciva, kakor bi urejevala ono, kar sva
videla in sliSala. Potem se zacneva Zivo pos
govarjati o hanaski vasi, kateri prisodiva
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glede napredka in blagostanja prvenstvo v
vrsti avstrijskih vasi. Spomniva se nase ljube
slovenske krjaveljske vasi, pa ji zeliva, da bi
kmalu otresla svoj stari srednjeveski znacaj
ter se pomaknila vise gori v vrsto naprednih
selisé.

Pridite na Hano, ako hodete videti umne in
omikane kmete! Pravijo vam: Bodite kozmos
politi! Dobro! Slovanski svet je tako velik, da
ste v njem lahko kozmopolit: vse v njem
vidite in vsega se naudite.

2. Izlet na Radhost.

Pripravljal sem se na pot na Radhost, kakor
se pripravlja poboZni romar, ki hoce pocastiti
oddaljeno bozZjo pot: izpraSuje tiste, ki so Ze
bili na oni boZji poti, o vseh podrobnostih, ki
se ticejo romarske duse in telesa, da bi vse
natanko vedel kako in kaj in da bi mu bili
znani vsi tisti tuji kraji in pota, ki vedejo tja.
Poiskal sem to goro na zemljepisni karti, ¢ital
sem o njej, kar sem nasel tiskanega. Nekateri
ruristi vedo, da je taksno pripravljanje na
pot velik duSevni uzitek, mnogokrat vedcji
uzitek nego pot sama. Evo vam, kar sem
posnel iz kart in knjig.

Gora Radhost stoji v severovzhodnem kotu
Moravske, blizu tam, kjer je meja Moravske,
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Slezije in Ogrske. Moravsko ljudstvo deli
Moravo na ve¢ pokrajin, katerim ne ve na:
tanko dolo¢iti mej. Moravska Slovaska lezi
na jugu ob niZjeavstrijski in ogrski meji ne:
kako do Vlarskega prelaza; na severu Slo-
vaske, vedno ob ogrski meji, se razprostira
gorato Valasko, zatem se poteza Kravarsko
noter v Slezijo; tam, kjer se reka Morava v
svojem gorenjem teku vali po rodovitni rav:
nini, leZi «poZehnind Hana». Radhost, ki je
1130 m visok, leZi $e¢ na Valaskem v Karpat-
skem pogorju, ki se imenuje tudi Beskidi;
njegova severna plat pa gleda Ze na kravarsko
zemljo. Ime je dobila gora po staroslovan:
skem maliku Radegostu, &igar kip je stal
na gori.

Vse to sem videl na papirju; vmmes v to
uenost pa so mi prihajale sanje o moji
mladosti, katere del sem preZivel onostran
Karpatov, kjer nosi temni Vah na svojem
hrbtu tatranske lesove v veliko Donavo.
Mrtvo s papirja se je spojilo z Zivim moje
misli in éimdalje jasneje je vstajala mladost s
svojimi boledimi tugami in kratkimi radostmi
in marnimi nadami. In zaZelel sem videti vsaj
od dale¢ ono gorovije, pod katerim sem svoje
dni toliko sanjaril in hrepenel po nasih do-
macih gorah. ;
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Lansko binkostno soboto popoldne sem se
odpravil na pot v Karpate. Zeleznica je imela
tisto popoldne mnogo popotnikov. Na od:
pust gredodi vojaki so zapeli na vsaki postaji,
vmes se je oglasala Marijina pesem romarjev,
ki so $li na Hostin. Ti romarji so bili iz juZzne
Moravske in vedinoma v narodnih nosah.
Ugajalo mi je to pisano, glasno 3&ebetajoce,
veselo ljudstvo; zato sem se namenil, da
pojdem za njim. Na Hostinu sem bil v prejs-
njih letih Ze tudi, pa sem ga Zelel posetiti Se
enkrat. Ta gora je znana po pesmi «Jaroslav»
v Kraljedvorskem rokopisu.

V zemlji, tam, kjer Olomuc vladuje,
tamkaj stoji gora nevisoka,
nevisoka, Gostajnov ime ji;

na njej Mati boZja Suda dela —

Tako poje ta lepa pesem, ki je, kakor trdi
moravski zemljepisec Gregor Volny, kateri
je pisal pred sedemdesetimi leti in je pesem
v nemsSkem prevodu vrinil v svoj obSirni
zemljepis, zelo povzdignila slavo hostinske
bozje poti in do pike potrdila in podkrepila
v zgodovinsko dejanje neckaj, o Cemer je
dotlej govorilo samo ustno narodno sporoéilo
in pa narodne pesmi, namre¢ boje kristjanov
s Tatari leta 1241. v okolici Hostina in na
Hostinu samem. Danes se ve, da Kralje-
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dvorski rokopis ni drugega dokazal nego
Hankovo genijalnost,

Bilo je Ze zvecer, ko sem na postaji Bistrici
pod Hostinom stopil z romarji iz vlaka ter
Sel v Bistrico, da si poiséem prenoéiséa. Pa v
mestu je bilo toliko romarjev in turistov, da
v gostilnah ni bilo dobiti stanovanja.' Na-
posled mi je zaloZenski gostilni¢ar preskrbel
posteljo pri nekem godecu, ki je imel na raz-
polago sobo za boljSe vrste romarjev, kadar
niso mogli vsi ostati v Zalozni.

Zelo me je zabaval tisti hripavi godec
rdeckastega nosu in mokrih, izpitih o&i, ob:-
oroZzenih z velikimi naoéniki. Cakal me je
nekje v gostilni, dokler nisem poveéerjal. Ko
sem zazelel iti spat, se je odtrgal od ne-
kod, kakor bi bil prilezel izpod soda, toda
napit kakor snop. Opotekaje se me je po:
zdravil. Ko sva se bila sporazumela, kaksne
7zelje so med nama, sva po temi jadrala na
njegov dom. Na potu sem ga moral veckrat
prijeti, sicer bi se bil zvrnil v jarek. Tudi
svojega doma ni mogel precej najti. Imeniten
¢loviek! No, sem si mislil, tole bo prijetno
prenocisce. Opraviceval se je, da so zvecer
godli na mestnem trgu v proslavo binkostnih
praznikov, kar mu je dalo povod, da je pil,
obenem se je pa tudi zatozil, ¢es: neumna
gos vselej najde svoj dom, ¢lovek pa ne. Pri-
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peljal me je v ¢edno sobo, kjer sta stali dve
postelji. Cudno, doma se je precej iztreznil,
menda iz strahu pred svojo zakonsko polo-
vico, ki je v neki sosednji sobi hrumela in
hrescéala kakor Zival, preden ugrizne. Godec
je bil zelo zgovoren in vljuden; ni me pustil
samega, Ceprav sem se zacCel precej slaciti.
Pokazal mi je album in v njem svojo fotor
grafijo iz mladih let, podobo slokega, divije
zro¢ega korporala. Z zanosom mi je pravil,
da je obhodil vso &esko kraljevino. Povedal
mi je, da je leta 1897., ko so bili v okolici
veliki vojaski manevri, bival v njegovi sobi
visok vojaski dostojanstvenik, ki ni maral
postelje in je spal na zofi. Pokazal mi je na
ogromno zofo, stojed¢o pod oknom. Spostljivo
sem pogledal na tisto zofo, ki je bila pre-
grnjena z belim prtom, menda, da bi je prah
ne onecastil. Povabil me je, naj sedem na
histori¢no leZis¢e, pa si nisem upal. A za
steno je vedno buéalo, kakor bi hrumel od:-
daljen hudournik. Da bi zabaval svojega
uglednega gosta — ogovarjal me je vedno
«vzacny pan» — mi je prinesel kup raz-
glednic, na katere je bil zelo ponosen, ter jih
razprostrl po mizi, ¢es: raduj se, vzacny péan!
Pa srec¢a v tisti pozni uri ni bila na njegovi
strani, ker zdajci je zacela pojemati lu¢ in
¢rez nekaj trenutkov je bila ¢rna tema v sobi.
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Naglas sem se zasmejal temu sreénemu na-
kljuéju. Legel sem v posteljo. Godec je Se
vedno stal v sobi. Menil sem, da se boji Zene,
pa bo spal v moji sobi na drugi postelji ali pa
na zofi. Spanec mi je Ze zelo motil trudne
o¢i, ko zaslisim iz teme godCevo vprasanje:
«Oprostite, vzacny pane,—odkod ste doma?»
Aha — sem si domislil — tista Slovanu pri-
rojena radovednost mu ne pusti iz sobe,
preden ne ve, odkod je njegov gost. Spomnil
sem se, da me je prej pri lu¢i tako pazno
gledal v obraz, kakor bi hotel iz njega raz-
brati vse ono, kar ¢loveku napiSejo v potni
list. In moja hroma ¢e$¢ina ga je motila in ni
vedel, v kateri ¢eski kot bi me dejal. «Iz Kra-
jine sem, Ce veste, kje je to?» sem mu snazno
odgovoril. «O, vem, to je tam za maticko
Prago, kaj ne?» je dejal tiho. «Da, dale¢ za
maticko Prago, tam, kjer se Sava zliva v
Vltavo,» sem odgovoril izpod odeje ter se
prevrnil na hrbet. Ta odgovor, dasi ni bil ni¢
duhovit, mi je pregnal spanec. Smejal sem se
sebi in godcu, ki se je, dobivsi zadovoljivo
pojasnilo, tiho splazil iz sobe. Dolgo je Se
buéalo za steno kraj mene pritajeno kakor
grom za goro in Zal mi je bilo godca. Cemu
sem se norceval z dobrim ¢lovekom, kateremu
je, kakor vsakemu pravemu Cehu, Praga sre-
dise vse Sirne zemlje!

226



2. Izlet na Radhost.

Ko sem se hotel ob petih zjutraj odpraviti
na pot, sta me ¢akala gospodar in gospodinja
v vezi, oba Ze prazni¢no obledena. On se mi
je zdel za svojimi velikimi naoéniki zelo
resen in miren. VaZno je naredil, gibaje z
glavo, par poklonov «vzicnému pinu»; ona
me je vprasala za moje zdravije in kako sem
spal, na kar sem po pravici pohvalil posteljo
in se odkritosréno zahvalil. Njen glas je bil
mil in njen govor se je znatno prelival v
petje — nekaka posebnost Ceskega Zenskega
govora. Kako da je takSen rahel glas sinodi
tako rohnel za steno! Na njenem obilnem licu
pa sem zapazil érte togotnosti in nesprav:
ljivosti, ki jih rabijo slikarji, ko predstavljajo
tisto parko, ki nam hoce prestri¢i nit ziv:
ljenja. Ponudila mi je Se kavo in hvaleZno
sem jo sprejel. Spostljivo in obenem prisréno
sta mi postrezljiva cloveka Zelela vseh pri-
jetnosti na pot.

V tistih blazenih jutranjih urah, katere je
zdravemu c¢loveku tako prijetno Ziveti, pa jih
mestni ¢lovek navadno prespi, ko je glava
vedra, noga izpocita, dusa polna misli in sanj
in je mrka skrb ostala doma v tesni sobi, v
tistih blazenih jutranjih urah sem korakal v
hostinsko goro. Ta gora je visokosti nase
Smarne gore in stoji v karpatskem predgoriju,
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ki sega noter do reke Morave. Romarji jo
imenujejo Sveti Hostin in kot boZja pot je
prva za Velehradom.

Kakor sem Ze omenil, je romarski obrt v
vzhodnem delu Morave v bujnem cvetu in
Slovaka, moravskega in ogrskega, v romanju
ne prekosi noben narod. Ti ljudje se poslove
véasih za tedne od domace vasi, pa potujejo,
potujejo. Noter v Censtohov na Poljsko in v
Vamberice v Pruski Sleziji gredo in spotoma
obero Velehrad, Stipo pri Zlinu, Hostin, Sveto
goro pri Olomucu in vsako cerkev, kjer vedo
za svetnika, ki je kot dober pomoé¢nik na
glasu. Posami¢ ne hodijo; dolgoc¢asno bi pos
stalo romarju samemu, ¢etudi mu je Bog
vedni tovari§, ampak zbere se jih po ved iz
vasi, pa gredo za Kkrizem ali cerkvenim
banderom, véasi tudi z godbo na pot. Ti
«poutnici» zbujajo posebno v mestih dosti
pozornosti in marsikdo pravi, da so ti ljudje
najmirnej$i in najzanesljivej$i element v
drzavi. Seve, ko bi imela drZava same taksne
elemente, bi bila zelo Zalostna in revna, in
ko bi na Moravi «husitstvo» ne razganjalo te
srednjeveske teme, bi dezela ne bila ved v
dobrih dveh tretjinah ¢eska. Pa tudi romanje
se da Se opraviCiti, saj ima svoj izvir v na-
gonu do koéujocega Zivljenja, ki spi v ¢loveku
7e od prastarih ¢asov. Mnogokrat se smejejo *
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Dunajéani tolpi Slovakov, ki v svojih belih
haljinah in ozkih klobuckih potujejo preko
Dunaja.v Marijino Celje. Prav za prav bi se
mesScani ne smeli smejati poboZnim romar-
jem, ker se sami dostikrat naveli¢ajo svojega
rojstnega mesta in vsakdanje dolgocasnosti
pod domaco streho, pa jih domisljija Zene
tja za gore za novimi, lep§imi vtiski in v
sveto svobodo popotovanja.

Mojo dobro jutranjo voljo so na poti v
goro motili premnogi lajnarji, ki so s cvile-
¢imi truZicami piskali vedno isto Marijino
pesem. Ko sem priSel viSe, je lajna utihnila,
ker jo je tezko vle¢i v hrib; nadomestile so
jo grozne harmonike, ki so s hreséecimi gla-
sovi kazile sveti mir majniskega jutra. Tudi
mimo dveh starcev sem Sel, ki sta neusmiljeno
drla nekaj, kar je bilo podobno goslim. Ti
godci so sicer usmiljenja vredni siromaki, pa
tako bogata dezela, kakor je CeSka z Mo-
ravsko, bi lahko nekoliko omejila to berasko
godbo, ki Skoduje nasemu ugledu pri tujcih.
Ko sem se potikal pred leti ob meji saskega
in ¢eSkega kraljestva, mi je lajna javljala Ze
od daleé, kje je konec saske zemlje in kje se
zaCenja Ceska. Tuji turisti so se posmehovali
ubogim lajnarjem, ki stoje tam na razpotjih
na CeSki strani, ¢e§, tam se pri¢enja znano
avstrijsko berastvo.
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Hostinski godci me niso ni¢ zanimali, ali
romarjev sem bil vesel. Ker sta bila dva praz-
nika, se jih je seslo dostina gori, dasi je pravi
¢as zanje Sele med Smarnimi masami. Mikali
pa so me samo oni «poutnickové» obojega
spola, ki so prisli iz moravske Slovaske in so
v gruéah stali okoli cerkve. Sami delavni, trdi
in koS¢eni obrazi, ki se z lepoto niso mogli
ponasati. Ali te noSe — raztopil bi se ¢lovek
od radosti, kadar jih gleda in se jih ne more
nagledati. IzpraSeval sem pri posameznih
gruc¢ah, odkod so. Bili so od Napajedel, Brec-
lave, Hodonina, Kijova in Ogrskega Ostroga.
Cital sem nekje, da je v tej narodni nosi
vsaka baba lepa, in skoraj je to res. Nekaj
resnice je tudi v drugi trditvi, da je v vsakem
slovanskem narodu dosti tuje, neslovanske
krvi, tatarske, bizantinske in germanske,
samo Slovaki so ¢isti, brez tuje primesi. Gle-
dal sem v ta pisani narod in v dusi mi je bilo,
kakor bi imel pred sabo lepo Uprkovo sliko.

Nekaj posebnosti Hostina naj postavim
sem. Pod cerkvijo izvira izpod kapelice mo=
¢an studenec, katerega bistra voda se odteka
po umetnih kamenitih strugah in Zlebih.
Cudodelno mo¢ ima studence, pravijo. V teh
zlebih si romarji in romarice umivajo obraz
in noge, iz studenca pijejo. V blizini imajo
prodajalci razpoloZzene skladanice steklenic,
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v katerih romarji nosijo c¢udotvorno vodo
domov. Zaradi velike gnede se je nisem mogel
napiti. Na prostor kraj cerkve drze Siroke
kamenite stopnice, ki jih krasita kipa sv. Ci-
rila in Metoda, postavljena v spomin prihoda
svetih bratov v dezelo. Na stopnicah je spre:-
jela-duhoviéina in mnogo naroda cesarja, ki
je dne 1.septembra leta 1897. priSel na Hostin.
Ta sprejem predstavlja v Zivih barvah velika
slika v obednici hostinskega hotela. Takrat je
cesar polozil tudi temeljni kamen razgled-
nemu stolpu, ki stoji nekoliko vise od cerkve
sredi smreéja. V stolpu hranijo kozarec, ki
je cesar iz njega pil cudotvorno vodo, dalje v
posebnem okviru list papirja, kamor se je
podpisal «FrantiSek Josef», pero in tintnik,
ki ju je rabil pri podpisu.

Cerkev je bila parkrat prezidana; sedaj
stoji v obliki veli¢astne rotunde z lepo kupolo.
Gotovo je tudi bogata. Veliki oltar ima sliko
Matere bozZje, ki meée ognjene strele na ta-
tarsko vojsko in Sotore, naslikane v njenem
podnozju. V cerkvi je bilo mnogo ljudi. Stal
sem v njej ob steni in poslusal enostavno
petje ljudstva: «Marija vitéznd, dobrotiva,
oroduj za nas! Marijal Marijal» Mnogo srece
in utehe sem slutil v sréni poboZnosti in ver:
nosti teh preprostih ljudi. Gledal sem v ku-
polo, okoli katere se vije v velikih ¢rkah
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napis: «Zdrdva vitéznid ochrano Moravy, zl-
staii matkou lidu svému!» In vedno se je
razlegalo po cerkvi: Marijal Marija! Do solz
me je ganilo, ko sem videl toliko revnih ljudi,
katerim je v izobilju Zive¢i svet tako malo
dal — glej ono ¢udodelno vodo! — pa jih vabi
v cerkve, da tam s taksno gorec¢nostjo prosijo
bozje pomo¢i. Naslonil sem se ob steno, a
gorke solze, ki jih je izvabila melanholiéna
pesem brez konca in izvila ljudska beda in se
jih ¢loveku ni treba sramovati, so mi kapale
po licih. —

Popoldne sem bil zopet v dolini in sem se
vozil naprej proti Frenstatu pod Radhostom.
Slisal sem, da je pot na Radhost zloZznejsa od
severne strani, od FrenStata, nego z juZne
strani, od RoZnova, zato sem hotel prenodciti
v Frenstatu v gostilni pri Jezisku, ker so mi
jo turisti veckrat hvalili. S postaje Branke
sem ze videl Radhost z belo kapelico na vrhu.
Ves je bil oblit s solné¢nim svitom, a nad njim
so se kopiéili vodeni oblaki. Rad bi bil ostal v
Valaskem Medrec¢ju, ker zelo me je mikalo
to ¢edno mesto z mnogimi rde¢imi strehami,
leZzeCe v precej Siroki dolini na stoju vse:
tinske in roznovske Bedve. Od tega stocja
ima mesto svoje ime Meziri¢i, po slovenski
Medrecje ali Medvode. Pa mene je gnalo
naprej k Jezisku. Vlak je hitel dalje okrog
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Radhosta v ozko, temno dolino, koder se raz-
teza po obeh straneh noter do Zelezniske
proge mra¢no smrecje. Le tu in tam se vidi
njivica, vse drugo je gozd in pasnik. Tu je
ze pravi hribovski svet. Pocasi se pomice vlak
navkreber. Kakor dobro de ta gozdni vzduh
in gorska priroda! Moj sopotnik, inteligenten
Ceh, kaze svoji gospe in svojim otrokom z
roko proti severni strani; nekaj vaznega raz-
laga rodbini — ime Palacky slisim. Vlak se
ustavi, izprevodnik klice: Hotzendorf — Hod-
slavice. Gledal sem, da bi videl to imenitno
vas, ki je Cehom rodila Palackega, pa razen
skromnega postajalis¢a sredi Sirokih lesov
nisem videl ni¢esar. Vas stoji v kraju za
smre¢jem pol ure od postaje. Kaksna temna,
nevljudna krajina! V tej samoti se ¢lovek
vglobi v pretekle stvari, kako se je rod za
rodom boril za svoj obstanek, v to, kar je
trpel njegov narod od davnih ¢asov pa do
danes, in kako se v zgodovinskem razvoju
Clovestva iSce resnica, katere so drugi iskali v
cerkvi, Cloveskem duhu in naposled v pri-
rodi. Cudno bi bilo, ko bi se v tem samotnem,
tihem kraju, na znoZju slavljenega Radhosta
ne bil rodil 3¢ noben globok mislec.
Onostran Hodslavic je zagrmelo in ulil se
je gorak deZ. Ko sem se zveéer pripeljal v
Frenstat, sta bili dve nebeski mavrici raz-
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prostrti druga poleg druge ¢rez ves Radhost,
kakor bi bila priroda napela ogromno, v ognju
zare¢o vzpenjaco iz Be¢vanske doline na Kra-
varsko. Zarko je zahajalo solnce, poleg pa je
padal tezak dez, dasi je vremenski zavod na
Dunaju javljal za binkoStne praznike stalno
in jasno vreme.

Mesto nima razen pivovarne, tkalnice, lepe
obéinske Sole in mestne hise nifesar poseb:
nega. Pan JeZisek me je kaj natanéno ogledal,
ko sem vstopil v njegovo hiso. Menda me ni
uvrstil med najboljse ljudi, ker najboljse sobe
mi ni dal. Razodel mi je, da bo v obednici
koncert. Tega sem se obveselil, ker sveto:
hostinske lajne so tako razburkale klavir v
mojih uSesih, da bi ga bil rad zopet uredil s
kako posteno godbo.

V obednici je sedelo kaks$nih petnajst go-
stov. Pri dveh mizah so igrali karte, pri drugih
so se pogovarjali in ¢itali ¢asnike. Tudi jaz
sem vzel ¢asnik v roke, da bi zvedel, kaj je
novega na Balkanu. Zelel sem si ¢lankov, ki
bi z besedo globoke Zzalosti pisali o trpljenju
balkanskih Slovanov, ki bi s plamteco besedo
zbujali nase socutje, tako da bi glas o stiskah
Hrvatov in poZrtvovalnih bojih na macedon-
skih planjavah tiso¢ero odmeval v nasih srcih
in bi nas bodril v nasih naporih za narodni
obstanek. Pa ni¢esar podobnega nisem cital.
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Casnik obravnava veéinoma nase domace ma-
lenkostne boje, vesele¢ se svoje imenitnosti,
a za balkanske stvari ima le kratke notice,
suhoparno preloZzene iz nemskih c¢asnikov.
Nejevoljen sem odlozil berilo. Poslusal sem,
o ¢em govore gosti: pri eni mizi so imeli po-
menek o Zivinski krmi, od druge sem slisal
besedo referat. Nihée ni govoril o velikih
stvareh, ki so se godile na jugu. Beda nam,
sem dejal sam pri sebi, brat nima gorke be-
sede za sobrate trpine in muéenike! In vendar
bijejo ti boj, ki bi nas moral zanimati drugace,
nego nas je zanimal zadnji upor Burov proti
Anglezem. Pa o oni vojski smo mislili in
govorili vsak dan, vsak veler smo ploskali
burski himni, nervozno smo pricakovali novic
iz Afrike, solzili smo se za tuje pleme, ki se
je s psalmi v ustih in z evangelijem v roki
borilo za svojo neodvisnost, vsi smo se topili
v socutju, ¢eprav nam je sicer Afrika — He-
kuba. Naposled se je usoda osvetila poboZnim
Burom in nam in docakali smo veliko raz-
ocaranje. A sedaj se ves nebosklon Zari od
balkanskih ognjev; igra se za naSo bliznjo
bodoénost, mi pa tega ne vidimo in nikdar ne
ploskamo jugoslovanskim himnam, ker nam
nemske novine niso hotele zbuditi zanimanja
in socutja za krvavi boj krs¢enih suznjev, slo-
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vanske so pa Se kilave in nesamostalne in
zbuditi ne umejo.

Ker se godci le niso hoteli pojaviti, sem
vprasal Jeziska, kaj bo s koncertom. Pokazal
mi je s pogledom, ki je obetal velikih stvari,
na majhno, neznatno postavo, ki je Cepela,
kakor bi dremala, poleg harfe za menoj. To
bo ves koncert? sem si mislil. Tako zaspanega
¢loveka Se nisem videl. Leno je ¢éepel na stolu
in leno mu je visela roka ¢rez naslanjalo,
kakor bi bila mrtva; z drugo je nosil kosce
zemlje v usta, a jedel je podasi, kakor bi se bil
Zze navelical. Njegovih o¢i nisem videl, ker
so jih vedno zastirale trepalnice. Ko bi sodil
njegovo duso po vnanjosti, bila bi sodba prav
neugodna, ker se mi je zdel ves pohabljen in
velika grba na hrbtu ga je kazila. Ura je bila
Ze devet, ko je prijel v strune in zacel bren-
kati. Precej pri prvih udarcih se je pokazal
mojstra. BlaZeni zvoki so se mu ulili izpod
dolgih, belih in finih prstov in razen kvarto-
pircev so se vsi gosti vzravnali, dvignili glave
in poslusali. Poznalo se je na nekaterih pre-
hodih, da je harfenist samouk; ali njegova
umetnost je Sla k srcu. Mize je igral in
tiho pritrkoval z nogo. Ko je nehal, je tako
zaspano pogledal okrog, s tako trudnimi oémi,
da je bilo ¢loveka strah. Skrit za njim je sedel
na nizkem stolcu bled in kustrav dedek, ki je

236



2. Izlet na Radhoit.

s kroznikom pobiral darove po sobi. Vstopilo
je nekaj dam. Oni gospodje, ki so poprej
govorili o referatih, so jim skocili k durim
naproti. Dame so bile v domaci obleki, na
videz so prisle samo svoje moZe spravljat
domov, pa po kratkem obotavljanju so pris
sedle k referatarskemu omizju, kjer se je
precej pri¢ela babilonska meSanica nemskih
in Ceskih fraz. Harfenist je z vedno enako
virtuoznostjo ubiral strune in brenkal. Tudi
zapel je ob harfi, pa samo dve pesmi. Prve si
nisem zapomnil, druga je stara in med dru:
gim pravi:

DejZ nim svobodu, slovanskému ndrodu,
Németm ale nebudeme nikdy v porobu.

Po petju se je kazal Se bolj trudnega; pri-
vosdil si je kratek odmor in vréek piva. Nes-
prestano sem ga gledal. Diven narodni umet:
nik! TakSen neznaten ¢lovedek, pa ume tako
globoko poseti v svojo duSo! In trga nam to
svojo dobro du$o na kosce in podaja nam jo,
da se z njo pobavimo in poZivimo. Podaja
nam jo pozrtvovalno in krvaveé¢ in mi hva-
lezno in s socutjem sprejemamo njegovo
darilo. Pri petju so tudi kvartopirci dvignili
glave in neka koketna dama je pevca po kon:
¢ani pesmi nagradila z nemskim priznalnim
vzklikom. V navdusenosti pa nihée ni prekosil
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pana Jeziska, ki je v¢asi kakor prikovan po-
stal pred harfenistom ter poslusal. Obraz mu
je postal nekako dolg in prispiljen, tako se je
zamaknil in zagledal v pevea. Vsa njegova
dusa mu je zlezla na lice, ki je gorelo od
notranje vrod¢ine in naslade, tako ga je navdal
za hip neki nepopisen umetniski ¢ut. Videl
sem ga, kako se je priplazil k harfenistu, po-
lozil svoj dar na kroznik ter nekaj poprosil,
na kar se je Se enkrat ulila pesem: DejZz ndm
svobodu ... Dobro, Jezisek! Ti ves poskrbeti
za telesno in dusno krepilo in boljsega krc-
marja si ob vznozju starodavnega Radehosta
ne morem misliti. Ti s polno mero zasluzis
hvalo, ki te z njo obsipajo oni, ki se gredo¢
na Radehost ustavijo pod tvojo streho. Ne:
besko zadovoljen sem bil s tem veéerom in
rekel sem si, da tako Cistega veselja Ze dolgo
nisem uzil. Pozno sem Sel spat; pa na pocitek
$e ni bilo misliti, ker je trepetala v meni
razburjenost od uzite radosti. Odprl sem
okno. Visnjevkasti oblaki so v dolgih cunjah
lezali na nebosklonu; med njimi je pored:
koma gledala zvezda na zemljo. Mechka in
topla majniska no¢ ni obetala stalnega vre-
mena.

Drugo jutro sem vstal navsezgodaj, kakor
bi bil Ze pravcat turist, in dolgo sem moral
ropotati po vezi in dvoriS¢u, preden mi je
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Jeziskov hlapec odprl vrata na ulico. Korakal
sem uro hoda kraj potoka Lomne mimo raz-
tresenih majhnih valaskih his in hisic, vedis
noma lesenih.

Kaksna razlika med hanasko in wvalasko
vasjo! V hanaski vasi se tiS¢e prav oSabne
hise druZno ena druge po obeh straneh trde
in napete ceste, hribovski Valah pa si je po-
stavil svoj revni in mrac¢ni dom v sredo svojih
pasnikov in lesov, viasi dale¢ pro¢ od soseda.
Skraja je bil Valah samo pastir in beseda
valah pomeni dandanes pastirja sploh. To
besedo razlagajo tako: V starih céasih se je
v Karpatske gore ob Beévi naselilo nekaj
rumunskih rodbin, ki so se bavile samo z
7ivinorejo, posebno z ovéarstvom. Sprejele
so jezik in Sego cCeskih okoli¢anov; in od
Rumunov, katere Cehi imenujejo Valahe ali
Vlahe, je vsa Siroka pokrajina do onostran
Valaskega Klobuka dobila ime Valasko. Va-
lahi so izborni Zivinorejci, ki so v tem Zc
prekosili svoje sosede na Kravarskem. V teku
stoletij so mnogo lesov iztrebili in izpremenili
v pasnike, mestoma pasnike v njive, pa tudi
kosatih gozdov imajo Se vse polno. Kmalu
sem prisel v take kosate gozde, ki pa niso last
valaskih pastirjev, ampak olomuskega nad-
Skofa. Pot je zavila z ravnine v gorski kot
med bukovje in smreéje. Poldrugo uro je
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treba korakati v hrib. Poleg moje poti je
zuborel bister potok po izjedenem Zlebu preko
kamenitih pragov, pod katerimi se je zbiral
v globoke tolmune. Spomnil sem se, da je
danes binkostni ponedeljek in da sem v starih
¢asih vsako leto na ta dan romal na Lim-
barsko goro, kjer se je obhajal shod. Mehki
in toZni spomini so me spremljali po globoki
strugi kraj Sumece vode. Prijetno je bilo Vv
samotnem gozdu in hladno, dokler me ni
ogrela strma pot. Sedel sem na klop, stojeco
ob poti pod veliko smreko, na katere mos-
goctno deblo je pribita stara slika, predstav:
ljajoca kralja na konju. «Svaty Vaclave, nedej
zahinouti nam i budoucim!» — ta napis stoji
pod sliko. No, mehki sv. Vaclav je Ze do-
gospodaril in bolje bi bilo, da ni bilo nikdar
njegovih tujcem naklonjenih naslednikov:
Nekaj stoletij prepozno se je pojavil na ob-
zorju zgodovine neupogljivi, jekleni Hus.
Dosla sta me dva valaska kmeta v visokih
slovaskih Skornjih, s pipami v ustih. Zadeli
smo se pogovarjati. Valasko nare¢je je mehko
in blagodonece; preliva se iz trde Cescine v
blagoglasno ogrsko slovascino. Kmeta sta bila
doma od Stramberka, ki lezi na severni strani
Radhosta, la sta pa ¢érez Rodhost po brinzo
(ov¢ji sir) v Pobedvije,kjer imata ovee na pasi.
Tozila sta o slabih kmetijah na Valaskem in
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na mo¢ sta hvalila Hano, ée$, hanaska zemlja
je tako dobra, da bi jo bilo treba voziti na
Valasko in tukajSnjo zemljo z njo gnojiti.
Dvajset kljuk je treba narediti, dvajsetkrat
se treba obrniti, preden prides po pesceni
stezi na Pustevno, ki se Steje Ze k Radhostuy,
do katerega vrha je pa 3e uro hoda. Na
idilskem kraju vrh grebena, ki veZe vrhova
Radho$t in Tanecnico, je Zivel po ljudski
pripovedki v starih ¢asih poboZen puséavnik,
¢igar bivaliS¢e se je imenovalo Puséava ali po
¢eski Pustevna. Tu je prelaz za one, ki hodéejo
iz krajev, leze¢ih na severu od Radhosta, v
be¢vansko dolino. Pod Pustevno izvira modcan,
mrzel studenec. «Tega se napijte, ta dela
dober tek, ker prihaja iz bukovja,» sta mi
svetovala Vlaha in vsi trije smo se zapored
spustili na kolena ter se sklonili k bistri vodi.

Radhost imajo Cehi v veliki &asti in tru-
moma prihajajo nanj. Saj je skoraj njih naj-
viSja gora — in pa tako slovansko ime! Da,
visja je Snezka v Krkonosih in Praded v Sle-
ziji, pa ti gori sta nemski in za Cehe nimata
tiste privlacne sile kakor Radhost, na katerem
se ¢utijo domace in vidijo okrog in okrog
slovansko zemljo. Da bi pa nihée ne dvomil o
slovanskem znacdaju te gore in da bi bil ta
znacaj javno viden in jasen, je postavilo
«pogorsko drustvo Radho$t» na prijazni tra-
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tini Pustevne sredi Sirokih gozdov jako licen
lesen hotel v Ceskem slogu. Prav zacudil sem
se tej razkosni stavbi, zunaj in znotraj vse»
povsod umetno izrezljani, podobni fini igradci,
ki jo dobe otroci bogatih starSev, ako so
pridni. Obednica je pa tudi krasno poslikana
ter opremljena z vsem mogodim komfortom
in upravicena je zahteva, da mora turist, ki si
jo hole ogledati, ne da bi kaj zauzil, pladati
majhno vstopnino v prid pogorskega drustva.
Poleg je postavljena za prenodisée druga
stavba v valaskem slogu in ni¢ manj mikavna.
Skraja sem bil namenjen, da pojdem tisti dan
¢rez Radhost v Roznov in se popeljem zveder
nazaj na svoj dom; Pustevna mi je pa tako
ugajala, da sem sklenil ostati tukaj ves dan
in tudi prenoc¢iti. Nastanil sem se torej na
Pustevni, pa sem Sel na najblizjo goljavo, da
se ogledam.

Steza pelje med bujnim smrecéjem, kjer je
lezalo v kotlinah Se dosti strjenega snega, na
vrh Tanecnice, ki je na severni rebrini izkréen
in iztrebljen, tako da uzivas od tam dober
razgled. Sedel sem na trohne¢ smrekov panj;
za menoj Sirok zid smreéja, vse naokoli sve-
¢ano tiho kakor v prijazni cerkvi. Zelo oblju-
dena in premoZna ravnina se je razprostirala
na severu pod menoj, Kravarsko in Slezija.
Vas za vasjo, mesto pri mestu. Pa niti z
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daljnogledom se ne da razlociti ni¢ natand-
nega, Cetudi solnce obseva vso pokrajino,
tako je vse zagrnjeno v komaj prozorno
meglo.

Pa kaj pomeni oni neznanski dim, ki se
skoraj na kraju obzorja na Siroko vali iz
zemlje? Ali podzemska vulkanska sila tako
puha na dan, ali tli blagoslovljena ruda v pro-
stranih grudah pod zemljo? Pod onim dimom
se skriva Moravska Ostrava in sosednje Vit:
kovice, avstrijski Essen, skladis¢e velikanskih
premogovnikov in Zelezarske industrije,mesti,
katerih prebivalstvo raste skoraj z amerikan-
sko naglostjo. Pa Se mnogo drugih mest na
odrski ravnini se odlikuje po svoji razviti
industriji: Mistek, Frydek, Pribor, Huk-
valdy itd. Tudi izza dvoglavega Ondrejnika
se dviga tenak dim. Nemara tudi danes, na
binkostni praznik, delajo bogate zelezarne
olomuskega nadskofa v Frydlantu! Na vzhod-
ni strani ni bilo dosti videti; le Kneginja s
svojimi pribo¢nimi vrhovi, Crtovim mlinom,
Magurko in Bukovino mi je Cepela pred o¢mi;
a onostran Javornika in Lise hore je bilo vse
zastrto z neprodirno sivo temo.

Vrnil sem se na Pustevno, kjer sem zlezel
Se na obe glorieti, na Cirilko in Metodko, pa
razgleda ni bilo, ker se je na vseh stranch
pripravljalo na dez. Sel sem v obednico, ki

243 16"



Moravske slike.

je bila Ze polna samih veselih in zadovoljnih
ljudi, Cehov in Nemcev, kristjanov in Zidov,
mladih in starih. Vsi so se ¢utili tukaj domace,
vsi so pozabili svoje medsebojne boje in pre:-
pire. Pohvaliti moram obed, veselo druscino,
lepi praznik, imenitno dobro voljo, ki se je
polastila mene in vseh, ki so bili okoli mene,
a pograjati moram vreme, ki ni imelo usmi:
ljenja z nami. Okoli ene je zadelo treskati in
grmeti in ulila se je debela ploha. Sli smo
na verando gledat, kako udarjajo strele v
be¢vansko dolino. Razen strel ni bilo ni¢esar
videti, ker v gosti megli je padal obilen dez.
Sredi popoldneva sem se ukrenil na pravi
Radhost, namre¢ na oni vrh na zapadu od
Pustevne, na katerem je postavilo Ze ome:
njeno pogorsko drustvo kapelico sv. Cirila in
Metoda. DeZ je Se vedno rosil, pa oblaki so
bili tako raztreseni, kakor bi pomisljali, naj
se li zastrnejo vsepodez po Sirnem nebosklonu
v nepregledno érno streho, ali naj odnehajo
ter pokazejo zemlji mirno lice svetlega solnca.
Mene dez ni dosti motil. Naj dezuje, kolikor
hoc¢e, mene to ne skrbi dosti. Pravi izletnik
ima svoj trdni naért v glavi in po tem se
ravna. V eni, dveh urah se lahko zjasni in
zveder z Radhosta lahko gledam na Tatro.
Pot me je peljala po gorskem grebenu, po
zlozni goli planjavi, ki jo na severni strani
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obroblja hosta, tako da na tisto stran ni ni¢
razgleda. Na gori je rosil v moénem, toplem
vetru rahel dez, v dolinah je sijalo solnce in
v njegovih Zarkih se je svetil dale¢ proti jugu
gorati valaski svet. Ko sem stal naposled na
vrhu Radhos$ta pri kapelici, je deZ prenehal
in na vse strani se je videlo, le ogrsko Slo-
vasko je pokrivala megla; kakor tezka mora
je lezala na nesreéni zemlji. Kako rad bi bil
videl tja na vzhod, kjer Tatra dviga svoje
vrhove k nebu, kjer zakrivljeni Krivan ¢uva
slovasko zemljo! Pred etrtino stoletja sem
dolgo bival v PovaZju in usoda me je zanesla
Se dalje v nemski Spiz in na bregove kalnega
Hernada, kjer bedni Slovak podaje roko ubo-
gemu Rusinu. Takrat sem veckrat videl Lom:
niski §¢it in Krivan. Stoji pa Krivan v podobi
kapuce, ki se je pod vr$itkom nagnila naprej,
stoji s sklonjeno glavo, kakor bi v resnem
pouku k vztrajnosti bodril zaspano ljudstvo
ob deroem Vahu.

Na vse druge strani je bilo dosti razgleda.
V motnih obrisih se je videla Slezija; na eni
strani se je izgubljala v nedoglednih pruskih
in poljskih ravninah, na drugi jo je mejil
Praded v podobi neznatne krtine. V daljavi
je bila razgrnjena vsa Hana kakor odprta
zakladnica in Se dale¢ ¢rez Hano se je videlo
do c¢eskomoravskih mejnih viso¢in. Posebno
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(isto se je videlo na jug, na valasko hribovije,
na Bele Karpate.

Valasko nima po nasih planinskih pojmih
visokih gor. Vrh, ki se dviga 1000 m v visavo,
je tukaj Ze orjak; neboti¢nega sivega skalovja
nima in vrhovi so do temena Se porasli in
plodoviti; pa razgled ni zato ni¢ manj mika-
ven. V prirodi nas mika raznovrstnost in te
je tudi v Belih Karpatih dosti. Dolgo mi je
oko iskalo po teh hribih, kje bi bila tocka, da
bi po njej s pomoé¢jo specijalne karte mogel
dolociti kraje, ki so mojemu ocesu Se dos
sezni, in njih imena, pa nobene take tocke
nisem nasel. Ni seliS¢, ni cerkva niti na hribih,
dasi je pokrajina primeroma dobro obljudena.
Na Kranjskem stoji na vsakem drugem hribu
cerkvica, da je milo videti, tu pa na taksnem
prostranstvu niti ene nisem videl. In kako
dobra je cerkev na gori za orientiranje! Pa
Valahi so bili prakti¢ni ljudje: svoje hiSe so
si stavili v zakotja, v kotline in doline, isto-
tako tudi svoje vedinoma lesene cerkve, in v
teh so dCastili Boga, ¢e niso §li kam dale¢ na
bozjo pot. Toliko denarja niso imeli, da bi si
postavili preSerno cerkev vrh hriba.

V mraku sem priSel nazaj na Pustevno.
V obednici sem dobil malo gostov. Izletniki
so §li ve¢inoma Ze popoldne v dolino, da se
odpeljejo na svoje domove, ker drugi dan se
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jim je treba zopet vpreéi v tedensko delo.
Mene ni mikalo, da bi si iskal tovariSev in se
komu pridruzil; ako je c¢lovek na potu, si
nabere dosti novih vtiskov in glava ima kaj
razmiSljati. In prijetno je ¢loveku samemu:
gleda takoreko¢ v svoje misli, zdaj resne in
tezke, zdaj malenkostne, povrine in lahke.
Davno pretekle re¢i se prikradejo od nekod
iz zakladnice zavesti, oZive v spominu, se
spoje s sedanjostjo in ¢udne slike tvori do-
misljija.

Pri sosednji mizi je sedelo sedem mladih
Cehov. Iz njih pogovorov sem uvidel, da so
¢rez praznike napravili izlet na Ogrsko Slo-
vasko in da se vracajo ¢rez Radhost nazaj na
Hanasko. Glede na prihodnost Slovakov so
prinesli iz Ogrske razlicna mnenja, pesimi=
sticna in optimisti¢na. Spomnil sem se svojih
Solskih let, mladega idealizma, kako sva gles
dala takrat z dobrim prijateljem na zemljevid
Evrope, premikala meje drZzavam, davala
deZelam svobodo, narodom staro pravdo,
reveZzem kruha, zatiranim odreSenja; vsem
narodom, ki so se nahajali na pisanem zemlje-
vidu, sva vedela takrat za pomog¢, le z Bolgari
nisva vedela kaj zaceti. Rada bi jim bila po-
magala, pa zdeli so se nama tako zasuZnjeni
in njih polozaj tako brezupen, da je bilo
bolestno o njih govoriti in misliti. Niti njih
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imena ni bilo na nasem zemljevidu, ker Evropi
so bili skoraj neznani. Podonavski vilajet se
je imenovala njih domovina in njih prave
meje so bile popolnoma neznane. In vendar
je tudi ta narod docakal odresenje in je danes
najéilejsi na balkanskem polotoku in potrkal
bi na carigrajska vrata, ko bi smel. To mi je
prislo na misel, ko sem slisal pesimiste Cehe
soditi o pozabljenih Slovakih in tako zasuz:
njenih, da je bolestno o njih govoriti in
misliti. Cehi so pili melnisko vino; tudi jaz
sem pil melnisko vino in vsi smo imeli raz-
greta srca. Dolgo sem sedel in v mislih sem
s¢ hudoval na one pesimiste Cehe, ki so
sedeli pri sosednji mizi. Najhuj$i strup je
pesimizem. Res, da v mnogem pretiravamo,
¢rez mero se navduSujemo, mnogo upamo in
pride nam prevara. Ali naj zato omahnemo,
se vdamo bledemu strahu, leni nedelavnosti
in vse morec¢emu brezupu? Ali naj zaradi ne-
katerih neuspehov vrzemo svoje ideale med
staro Saro, pa naj pustimo, da strahopetci in
izziti filistri imenujejo nasa stara gesla puhle
fraze? Kaj velikega se ne da priboriti ¢rez
no¢, tu je treba navdusenja, boja in Zilavosti
ved rodov. Tu je od roda do roda treba
klicati ¢eski: «Ne vdajmo sel»

Drugo jutro sem se poslovil z idilno Pu-
stevno. Pot me je peljala zopet po goli pla-
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njavi na vrh Radhosta. Nebo je kazalo le
malo jasnih lis. Po dolinah je megla lezala
semintam v ogromnih kosmih. Na kraju take
kosme se je svetilo pod menoj v bedvanski
dolini mesto RoZnov, kamor sem bil name-
njen, da sedem tam na Zeleznico in zavrSim
izlet. Ogledaval sem se, in glej, v sinji daljavi
za menoj se risejo slovaske gore, ki sem se
vleraj zastonj oziral po njih. Od mogoénih
mas visoke Tatre pa doli do poniznih hribov
nitranske stolice, segajocih s svojimi odrastki
v podonavsko ravnino, ves ta gorati svet se
je odprl mojemu strmecemu pogledu. Zdi se
mi, da sem videl polovico Slovaske. Pa Slo-
vaske ni, vsaj po ogrskem zemljepisju je ni,
ker Madzari jo imenujejo vedno le Gorenjo
Ogrsko, odrekajo¢ Slovakom vsako pravico
do narodnega zivljenja. Niti olehcujocih solz
jim ne privoscijo; zato njih novine tako
oprezno pisejo. Non licet esse vos — to je
bilo najgroznejSe geslo, ki so ga rabili
Rimljani nasproti prvim kristjanom, in pod
zaglavjem «Non licet esse vos» so «Narodnie
Noviny» priob¢ile v zacetku lanskega leta
uvodni ¢lanek. In ker se na Slovaskem ne
sme pisati o politiki, ki MadZarom ne ugaja,
opisuje uvodnik pod onim zaglavijem vsa pre=
ganjanja, ki so jih trpeli prvi kristjani do
Konstantina, dokler niso dobili pravice do
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zivljenja. Konec uvodnika pa je tak: «Kto
¢itas, rozumej, a kto nerozumie, Boh ho osviet
a obmikéi tvrdé srdee, rozohrej zkrahlu
duSu!» Taksne prikrite solze tecejo Slovakom
in jaz vsaj menim, da ne padajo na nerodo-
vitna tla. Videl sem torej Tatro, iskal Krivana,
pa nikakor nisem mogel najti njegove Castit=
ljive glave. Ko sem stal na vrhu Radhosta za
kapelico poleg Zeleznega kriZza, ki baje stoji
na mestu, kjer je stal v paganskih ¢asih kip
Radegosta, mi je pokazal vljuden turist v
mesSanici tatranskih orjakov Krivana. Seveda
se na toliko daljavo pokaZe v druga¢nem vidu
nego od blizu s Povazja. Sam bi nikakor ne
bil mogel spoznati v tej sesedli gori znanca
nekdanjih let. Ali se je res sesedel, ali ni¢ ved
ne sklanja velicastne glave v Povazje, ali so
tudi njega podkupili Madzari in nié¢ veé ne
bodri Slovakov? Dolgo sem stal na Radhostu.
Na severu Avstrije ni gore, ki bi bil Z nje
lepsi razgled. Zapustil sem jo z Zeljo, da bi
jo Se kdaj posetil,

Spustil sem se ¢érez «Cerno horo» v Pobed:-
vije. To je bila zares ¢rna gora, ker sem zaSel
po njej tako temeljito, da nisem prisel v dveh
urah v RoZnov, kakor so mi prorokovali in
obetali. Izgubil sem pravo pot in kolovratil sem
prek gozdov po velikih strminah in dréah na-
vzdol. Tega dréanja nofem opisati, ker bi mi
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nemara kdo ocital, da piSem turistovsko latin-
§¢ino. Mudilo se mi ni nikamor, mladi gozdi
so mi tako ugajali, da se mi je tozilo stopiti z
njih kolovozov in zasek, vsepovsod se je
zibala dehteda pozna spomlad. Cemu bi
¢lovek hitel iz takega razko$ja, paze¢ na za-
znamke pogorskih potov! Beévanske doline
itak nisem mogel zgresiti, saj je lezala vedno
pod menoj. Ko sem stal naposled po dvourni
hoji na cesti, ki drzi z Ogrskega v RozZnov,
sem izprevidel, da imam Se dve dobri uri hoda
do roZnega mesta. Sel sem po cesti kraj tiho
Sumece Beéve po prijazni, zeleni dolini, ki
redi mnogo govedi in ovac. Na vsej poti do
RoZnova sem videl ob cesti po rebrinah in
kotih posamezne poniZzne valaske hise z dosti
skromnimi gospodarskimi poslopji. Vse to se
steje pod eno samo vas, ki se imenuje Beéva.

Zazelel sem videti valasko hiso od znotraj.
Na pasniku kraj majhnega pritoka Bedéve je
stala lesena hiSa, kamor sem zavil. Da bi
domacini ne mislili, da sem sumljiv in vsiljiv
tlovek, ki bogve po kaj pride v hiso, sem si
hotel pri njih kupiti mleka. Stal sem v tesni,
vegasti veZi, ki je bila obenem kuhinja, ter
gledal skozi odprte duri v izbo. Na ¢uden
prizor sem naletel. Petero otrok, obkroZenih
z vejicami in Sibicami, je skakalo v samih
srajcah ter kri¢alo pred mizo v kotu. Miza je
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bila na obe vnanji strani zagrajena s stoli, a
pod njo se je valjala, preobracala, rezala in
ren¢ala moska postava s sivkasto brado in
svetlo pleSo. In v tisto staro postavo so otroci
s svojim orozjem v glasnem smehu bezali in
drezali. «Co pak délate, lidicki bozi?» sem
¢ude¢ se vprasal med durmi. Otroci so se
ozrli name ter ostrmeli. Strah, pomesSan s
smehom, je bil izrazen na njih rdecih, zdravih
licih. Staréek je prilezel izpod mize. Na moje
ponovljeno vprasanje mi je odgovoril: «Igra-
mo se. Ti otroc¢aji so me prosili, naj jim
predstavljam kako zverino v kletki, medveda
ali volka. No, saj veste, otrokom je tezko
odreéi. Ker zverinske kletke nimam, si jo
pa pod mizo napravim.» Otroci so se zakros
hotali, jaz sem se smejal in starlek se je
posmejal, gledaje na mlado nedolznost. Celo
solza mu je kanila na nos, solza srefe in
veselja, kakrdnih sem Se malo videl. Prinesel
mi je mleka ter me povabil k mizi. Na mizi
je lezala najnovejSa Stevilka casnika «Go-
vedorejec», ki ga Zivinozdravnik urejuje v
Medrec¢ju. Pogledal sem vanj, dasi o Zivino-
reji nimam potrebnih pojmov. Kmalu sem se
ga navelical, pa sem gledal po izbi. Na steno
je bila pribita liéno izrezljana omarica, polna
knjig. Stopil sem k njej ter zacel pregledavati
knjizni zaklad. Staréek je z zanimanjem sledil
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mojemu brskanju. Povedal mi je, da so te
knjige last njegovega najstarejSega vnuka, ki
Studira na gimnaziji v Medre¢ju, pa vsake
pocitnice prinese novo knjigo s seboj. Idealni
dijaki Se niso izumrli, sem si mislil, ko sem
videl v omarici najnovejSo izdajo zgodovine
Palackega. Na hrbtu dveh precejsnjih zvez-
kov pa se je v zlatih ¢rkah svetil napis: Slavy
dcera. Ze dolgo nisem imel Kollirja v rokah.
Cehi ga Se vedno radi &itajo, ker ni boljSega
pesnika narodne navduSenosti in slovanske
vzajemnosti. Odprl sem knjigo ter d¢ital:

Stokrite jsem mluvil, ted’ vz kfiéim

k vim, 6 rozkydani Slivové!

bud'me celek a ne drobtové,
bud'me aneb viecko aneb nidim.

Hvala ti, Kollar, dosti si «prikri¢al» slovan:
skemu narodu, ¢etudi ne vsega! Kar more
eden ¢&lovek storiti, to si ti zavrsil s polno
mero. Pa $e dosti bo treba govoriti in kricati,
preden se «narod zlomkovity, narod mnohos
hlavy» otrese podedovane mlacnosti ter spos
zna — kakor ti pravi§ — da je gnilo, prazno
in temno Zivljenje hujSe nego smrt. Na po-
sebnosti valaske izbe sem ¢&isto pozabil; pa
saj jih tam menda ni bilo. Dolgo sem pre-
listaval Kolldrja. Staréek se je pohvalil, da se
v njegovi hisi dosti ¢ita, posebno pozimi. Da
bi to dejanski potrdil, si je nataknil velike
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naoc¢nike na nos, prisedel na drugi konec mize
ter vzel «Govejerejca» v roke. Tako sva
sedela v misli zatopljena: on pri svojih ovcah
in kravah, jaz pri «razkidanem» narodu.
Zdaj pa zdaj sem pokusil mleko ter vprasal
starcka kaj o njegovi zivinoreji. Zvedel sem,
da je hisa imovita. Staréek je pripadal tistim
ljudem, ki se radi pohvalijo, da so z Zivlje-
njem umno in dobro gospodarili, ter radi
razprostro nekak obzor svojega minulega
delovanja pred poslusalcem. Otroci z najino
zabavo niso bili ni¢ zadovoljni. Gotovo bi bili
rajsi videli, da me radovednost ni privedla v
njih izbo, pa bi jim bil dobri ded Se nadalje
predstavljal zverino. Ko so izprevideli, da se
nadleZzni gost ne gane izza mize, so se na
tihem pogovorili z oémi ter se igraje izmuz:
nili iz sobe. Naposled me je staréek dober
kos ceste spremil. Spotoma mi je govoril o
mlekarstvu sveéano in vaZno ter mahaje z
rokami, kakor bi psenico sejal. Pod pasnikom,
kjer se je pasla velika ¢reda belih in ¢rnih ovac
in so ga obsuli njegovi vnuki, se je poslovil.
Skoraj celo uro sem se zamudil v valaski
hisi, in ko sem prisel v RoZnov, je bilo Ze
blizu poldne. RoZnov se polagoma razvija iz
kmeckega valaskega mesta v gosposko mesto.
Vidijo se tu Se lesene, éedno pobeljene kolibe
valaskega sloga poleg zidanih dvonadstropnih
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his in bogato opravljenih vil. Tudi za nasade
in izprehajalis¢a se je poskrbelo, ker v po-
letnem ¢asu prihaja sem mnogo tujcev leto-
vis¢nikov in pa takih, ki so bolni ne vem za
¢im, pa se tukaj ledijo z mleénimi izdelki.
Okolica je krasna, vsa v zelenju in gozdih.

Cakaje vlaka sem popoldne zabredel preko
kosatih nasadov do zelene Becéve. Na vodi je
pralo mlado dekle ter popevalo. Slisal sem
njen tanki glas, ki je pel: «Ne trat’ pro mne
rozmarinu zelenu — ani ruzu dervenu —o.
Postal sem pod vrbo, da bi poslusal. Takrat
je drdrala mimo mene po cesti svetla kocija,
v kateri sta sedela dva rdeca, debeluhasta
gospoda. Dekle se je ozrlo, zgenilo in umolk:
nilo. Srdito je zablisnilo njeno oko po meni in
po kodiji, ¢es: Cemu me motite, samopasniki;
jaz moram trdo delati in gazim po blatu, a
vi se redite in lenarite in pohajkujete na nase
stroske in ne veste, kaj bi z dolgim ¢asom!
Tako grenko olitanje sem bral v njenem jez-
+ nem pogledu. Tiho sem se pobral izpod vrbe
ter se napotil na postajo. Spomnil sem se,
da se v svojih mladih letih nisem brezdelno
potikal po svetu, da sem sam gazil po velikem
prahu, a mimo mene so drdrale leskece kocije;
sovrazil in zavidal nisem nikogar, ker viasi je
gotovo vecé nesrede in nezadovoljnosti sedelo
na onih kodijah nego v mojem srcu.
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3. Z manevrov na Slovaskem,

Leta 1902. je doletela moravsko Slovasko
cast, da je bila delezna velikih vojaskih ma-
nevrov. Cela divizija, podkrepljena z mo¢nimi
oddelki rezervistov, se je takrat valila po
pokrajini, ki se razteza od Becve proti jugu
do tja, kjer stopa Morava na dolnjeavstrijska
tla. Da bi bil teren za skrivanje in opazovanje
sovraznika ugodnejsi, razvijanje vojaskih sil
mnogovrstnejSe in vaje bolj pou¢ne za pos
veljnike, se je izprva drZala onih karpatskih
poboéij, ki se zloZno, skoraj neznatno pre:
livajo v ravnino ob reki Moravi. Iz Lipnika in
Hranic je udarila na Zagorsko, napet kraj —
hribovje se skoraj $¢ ne more imenovati —
ki ves prepreZen 2z njivami vzporedno s
Hostino sega v Hano. Ko je tam izkoristila
v svoje krvave namene vse terenske ugod-
nosti in neugodnosti, se je razdelila, sama
sebi sovrazna, v dve stranki, v severno in
juzno, pa je drla severna za juZno ¢rez ho: -
stinske hribe v dolino do Zlina, in ko je
preiskala vse dolinice, parobke in koti¢ke niz:
kega predgorja Belih Karpatov, je posetila, v
majhnih praskah neprestano vojujoé¢, Ogrsko
Gradis¢e in Velegrad, dokler se ni naposled
ustavila v moravskoslovaski vasi Znorovu,
kjer se je sklenil dne 10. septembra med
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obema strankama ¢asten mir na podlagi obi-
¢ajnega statusa quo ante. Divizija bi se bila
borila sama s seboj 3e dalje, da ni potrebovala
pocitka za bodode vaZnejSe vaje in borbe, ker
je bila namenjena, da se na meji Ogrske zlije
v severno armado in sodeluje na zapadnem
Ogrskem pri vse obsegajocih in vse zaklju-
¢ujocih velikih manevrih, ki se imenujejo na
nasi strani cesarski, na ogrski pa kraljevski,
ker se jih udeleZi sam cesar in kralj.

Tudi jaz sem bil v diviziji. Same ¢edne vasi
so nas sprejele na prenocisée. Na Zagorskem
sem dvakrat nocil, v Sobjehlebu in v Bisko:
vicah. Na manevrih je ¢lovek tako truden,
da se mu véasi ne ljubi si po bolje ogledati
kraja. Pozno popoldne pride v vas, ¢aka ko
sila, ki je navadno z vecerjo vred, potem pa
spet na slamnato postelj. In apatiénemu ¢lo-
veku se vtiski le slabo zarinejo v zavest in
malo zanimivega ve povedati iz trudnih ¢asov.
V Sobjehlebu sem spal «na diljah», menda
na deklini postelji. Nad posteljo je bilo k
tramu prilepljeno lastoviéje gnezdo, polno
.mlade zalege. Lastovica ob koncu poletja
drugié vali. Starka se je menda zbala neznan-
skega gosta ter pobegnila, zapustivii svoj
zarod nemili usodi in moji oskrbi, ker jedva
sem dobro legel in zapalil smotko, da bi
pregnal vonj zatohlega prostora, kar pade iz
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gnezda name mlad, nezrel pti¢ek. Kaj poceti?
Oprezno sem zgrabil napol golo Zivalco in jo
spravil nazaj v njeno lezis¢e. Spal sem potem
nemirno, ker se mi je dolgo sanjalo, da one:
mogli pti¢i padajo name, a jaz se vijem in
ogibam, da bi jim ne strl mladega Zivljenja,
in s trudom se vzpenjam ter jih devljem
nazaj v gnezdo.

V Biskovicah sem bil nastanjen s tremi
tovarisi v Solski sobi. Solske klopi smo porinili
v kot, nastlali slame, vljudni ucitelj nam je
dal prinesti ¢iste posteljne oprave, pa mirnega
poditka tudi tukaj ni bilo. V drugem kotu iste
sobe so nam nastanili vojni telefon, pri ka-
terem sta sedela dva vojaka ZelezniSkega in
telegrafskega polka. Do polnodi sem vedno
slisal, kako sta govorila v telefonsko napravo,
in ob treh zjutraj me je zopet zbudil njih
«hal6!» Tudi v hanaskih Martinicah sem imel
slabo lezisce.

Naposled smo dospeli v Zlin, kjer smo po-
¢ivali dva dni, v nedeljo in na dan Male
Gospojnice, ki je bil v ponedeljek. Tu sem
se dobro odpo¢il in v ¢ilem telesu je oZivelo
zanimanje za svet, ki me je obdajal. Zlin je
mesto ¢revljarjev; skoraj v vsaki hisi se zbi-
jajo crevlji v vseh mogocih oblikah. Tudi
tovarna je tu za obutel, ki se prodaja daled
na okoli in mnogo na Dunaj. Mesto ima
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vetinoma majhne hiSice. Izmed veéjih po-
slopij je omeniti grad z velikim sen¢natim
parkom, zaloZno in $olo, ki je dvonadstropna
pala¢a in ima pred vhodom prav lep vrt, ki
je Ze majhnemu parku podoben in gotovo
budi v mladini ¢ut za lepoto.

Jako bujno Zivljenje se je razvilo v mestu.
Stiri tiso¢ uniformiranih ljudi se je pomesalo
s tremi tiso¢ domacini in oba dni so se pisana
krdela valila po zlinskih ulicah in po velikem
namestju. Pravo slikovitost pa so prinesli v
mesto mnogi romarji in romarice, ki so oba
dni 3li na boZjo pot na Hostin in na Stipo ali
pa se ze vradali. Bili so sami moravski Slovaki.
Procesija za procesijo je prisla na namestje.
Z banderi so prisli in s krizi, nekateri z bu¢no
godbo, vsi pa glasno prepevajo¢. Na namestju
stojita na visokem podstavku dva kamenita
kipa; eden predstavlja sv. Florijana, in pred
tistim so se ustavljale procesije. Ze od daleé
so banderonosci pozdravljaje mahali z ban-
deri proti kipu, kriZi so se klanjali, godba je
zabucala svoje pozdrave in vsi romarski
obrazi so se strme zazrli v sv. Florijana. Pred
kipom so padale procesije na kolena ter za-
pele. Cudil sem se tej vdani pobozZznosti. Ali
je to Se mogole v dvajsetem stoletju tako
blizu husitstva in ob meji velike prosvete?
Romarji so se razpolozili sredi namestja
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okrog vodnjaka ali pa pred gostilnami. Ne»
kateri moski so 8li v gostilno, Zenske so ostale
zunaj. Sede¢ na zemlji ali slone¢ ob zidu so
gledale skraja dosti apati¢no in bojee na
" mimo vrveci svet, ko smo jih pa ogovorili,
so postale smelo zgovorne in dovtipne. Od-
vezavale so svoje velike cule pa so zacele
uzivati, kar so prinesle s seboj, in razkazovati
podobice, ki jih neso domov. Bile so same
postarne Zenske, pa v taks$nih slikovitih no-
sah, da je imela vsaka gruca okrog sebe vse
polno vojaskih gledalcev, ¢astnikov in mostva.
- Zelo so me zanimali ti romarji in stal sem
pri njih kakor pri starih znancih. Podobno
oblec¢eni ljudje bivajo od reke Morave pa
dale¢ tja c¢rez Vah notri do Hernada in Se
dalje, vse en narod in ena nosa, s krajevnimi
razlikami. Moski nosijo ozke in majhne klo-
bucke, okrasene naokoli z umetnim cvetjem,
‘iz katerega pri fantih visoko moli petelinje
.pero, brezrokavne jopice, ki so spredaj in
zadaj bogato presiti, bele sirokorokavne sraj:
ce, v katere so vtkane najpestrejse arabeske,
‘viSnjeve in ¢rne, oni iz breclavske okolice pa
rdede tesne hlace, ki so kakor pri ogrskih
vojakih okrasene z v3itimi ali pa prisitimi
arabeskami, visoke Skornje, katerih golenice
imajo véasi na vrhu visnjev obrobek z velikim
suknenim gumbom,- podobnim «roZi» na vo:
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jaski ¢aki. V nekaterih krajih nosijo fine,
ozke predpasnike, ki segajo skoraj do tal
Clovek se teh ¢&ilih, Zivih in veselih postav ne
more nagledati. Kaj pa Sele Zenske! Poprosil
sem najzgovornejSo romarico, naj mi pokaze,
kako si zloZzi rozasto ruto tako okusno na
glavo. Pokazala mi je to umetnost, pa tako
hitro, da si nisem zapomnil, kako se zloZi ruta
«na babko», namre¢ kako se ovije in zaveZe
okrog glave, ki je postala podobna velikemu
razSCeperjenemu metulju. Videl sem pa v
krdelu tudi na drugafen nacin pritrjene rute:
v podobi vetrnic miniaturnega mlina na veter
ali pa turskega turbana. Druga Zenska obleka
je navadno Zivih boj; pa tudi v temno obleko
se v nekaterih krajih obladijo, drugod v belo,
ali vselej je po slovaskih vaseh kroj naroden.

Iz Zlina smo se pomikali proti Ogrskemu
Gradis¢u, srediséu Moravske Slovaske. Na-
stanjen sem bil v Starem mestu, veliki vasi
ob Moravi, ki loé¢i vas od Gradiséa. Kraj je
bogat, a podjetni Zid tu obilo Zanje. Pravijo,
da je na tem mestu stal nekdanji Velegrad,
stolica Mojmirovcev, ter se razprostiral do
uro oddaljene sedanje velegrajske vasi in
bozje poti. Tu je Ze v hisah izrazeno veselje
Slovakov do pestrosti: med belimi in opisas
nimi je mnogo rdeckastih, visnjevkastih,
rumenkastih in zelenkastih, kakor smo imeli
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pri nas doma raznobojne panje v éebelnjaku.
Ako stojite trznega dne na glavnem trgu
Ogrskega Gradisca, se ziblje okrog vas sama
pisana slovascina, iz katere gleda Z?id kakor
«snet iz cvetotega maka» — tako mi je go-
voril pisar staromeske obcine.

Naposled je prisel dan, ko so se koncale
vaje v diviziji, dan naSega odhoda v Znorov,
kamor sem se moral odpraviti zaradi nujnih
opravkov na vse zgodaj z vozom. Krasno sem
se vozil Crez Siroka polja mimo dolgih po-
zetih njiv, preko modévirnatih travnikov in
gosto obraslih lok, za katerimi se je vdasi
zableS¢ala s prvimi solnénimi Zarki oblita
Morava. Tu in tam je lezal na polju ogromen
kup slame, lepo zloZen in ograbljen, zna-
menje, da so tam pred kratkim mlatili Zito.
Na dveh krajih sem videl velikansko grmado
snopja in na njej in okrog nje vse polno belo
oblecenih ljudi, ki so mrgoleli kakor mravlje
na mravljiSéu. Nekateri so podajali snope z
vrha grmade niZe stojedim in najniZji v vrsti
so jih devali v puhte¢i in hreS¢ec¢i mlatilni
stroj, drugi so imeli opravka pri stroju, pazeé
na njegovo delovanje, in zopet drugi so spravs
ljali omla¢eno slamo izpod stroja in jo kos
picili v drugo grmado. Zelo Zivahno je pri
taksni mlacvi; nihée ne opravlja tezkega dela,
zato pa delavci Zubore in pojo kakor pti¢i od
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jutra do mraka. Moj voznik je zbor taksnih
mlaticev, ki so mrgoleli ob grmadi kraj ceste,
veselo pozdravil ter jim zabrusil robat dovtip.
Glasno so mu odzdravili, se posmejali, a
precej je Zenska pesem udusila smeh. Rad bi
posluial pesem, pa konji so dirjali z menoj
po gladki cesti in mehki glasovi so se bolj in
bolj izgubljali v daljavi. Z druge strani sem
zasliSal neko cingljanje, bimbljanje in roz-
ljanje. Mislil sem, da pri kaksni cerkvi tako
moéno pozvanjajo, tako se je razlegalo ¢&rez
loke. Ko pa je moj voznik zavil na ovinek,
sem izprevidel, da parni plug sredi Sirokega
polja tako rozlja, namre¢ dve ogromni masini
s plugom v sredi. Velik stroj, ki je last grofa
Chorinskega, veleposestnika v teh krajih, je
veljal, ¢e je moj voznik prav vedel, 80.000
kron. Vsekakor je ta stroj neka posebnost,
sicer bi Slovaki ne govorili o njegovi ceni.
Okoli osme ure je moj voz obstal pred prvo
hiso v Znorovu. Ob kraju vasi sem naletel
na stotnika kvartirnika, ki ga je nas polk
poslal naprej, da preskrbi stanovanja Casts
nikom in pristreSja mostvu. Se prej$nji vecer
je bil priSel in vse hiSe je Ze obhodil. Bil je
ves potrt in v skrbeh, kako nastaniti toliko
ljudstva, in toZil mi je, da tako slabega kraja
ni nikjer na svetu. Vedel sem, da zato jadi-
kuje, da bi se pozneje tem laZe hvalil, kak3no
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titansko delo je dovrsil, ko je spravil v
slovaski vasi toliko ljudi pod streho. Tolazil
sem ga, rekoé¢, da poznam Slovake kot dobre
ljudi, ki radi postrezejo, kakor morejo. Kmalu
se je nama pridruzil obcinski nacelnik, sta-
rosta, rejen in rde¢ orjak z mogo¢nimi prsmi
in velicastnimi pleéi. Od nekod izza gumna je
bil prisel bos, v belih Sirokih hlacah, kakrsne
nosijo Hrvati, in v pisano presiti srajci, katere
rokava sta bila za pestjo Siroko odprta.
Spremljal ga je istotako visok, pa bolj suh
¢lovek v visokih skornjih in s palico v roki.
To je bil tretji «rada», po nasSe obéinski sves
tovalec ali moZz Starosta je obljubil vse
mogoce storiti, da bomo kar najudobneje
vkvartirani, rekel je, da sta prvi in drugi
«rada» Ze pri delu in hodita po vasi ter
pripravljata kvartirje. Na moje vprasanje,
kam naj bi se nastanil, se je obrnil do svo-
jega spremljevalca, rekoé: «Pokazi gospodu k
Marusil»

«Zakaj pa ne k Frantiski? Tam bi mu bilo
najbolje,» je ugovarjal tretji moZ ter mi po=
membno primeziknil,

«Kamor gospod sam hoce,» je ukrenil sta:
rosta ter mi obrnil hrbet. S tretjim moZem
sva Sla po vasi. Hotel me je kar naravnost
peljati k Frantiski, pa jaz sem rekel, da bi
vsekako rad pogledal tudi k Marusi. Zelel
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sem namred videti ¢im vel slovaskih his od
znotraj. Stoje pa te hie v dolgi, dolgi vrsti
ob cesti, ker Znorov je precej velika vas, ki
je Stela ob ljudskem Stetju 1890. leta 399 his
in 1999 dus. Hise so vetinoma majhne, pa
bele in licne kakor igrata. Marsikatera ima
kaksen poseben okrasek, ki priéa o éutu za
lepoto njene gospodinje. Pri nekaterih se
vleée ob tleh po zidu rdeé, zelen ali visnjev
obrobek; taki obrobki se vidijo tu in tam na
oglih hise. Druge so okrasene na oglih ali pa
pri vhodnih vratih z arabeskami: zelena veja
z vslikanim sadjem, ki je véasi bucam in
kumaram podobno, ali pa z vise¢imi srcki,
kakor bolje ugaja gospodinji, ki svojo hiso na
primitiven, pa tudi na originalen nacin sama
poslika. Neka posebnost mnogih his je nekak
prizidan napus¢ pred vhodnimi vrati, tako da
je vhod podoben zidanemu znamenju ali ka»’
pelici. Tudi ta napus¢ je navadno poslikan:
Sla sva torej k Marusi. Vhod v njeno hiso je
prav mikaven in kaze veliko snaznost. Zivo:
bojen pas se vije pri tleh ob zidu hise, ki
ima pred vrati prizidan napusé. Tlak pred
vhodom je iz rumenkaste gline, lepo uglajen
in zlikan in ob straneh s figurkami od belega
peska posejan, tako da se ¢lovek boji stopiti:
nanj. Ko sva se pribliZala, je stala Marusa,
starikava Zenska z ruto «na babko», v nas
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puscéu, podobna &emerni svetnici v kapelici.
Po hladnem odzdravu mi je pokazala svojo
stransko, paradno izbo, ki je bila natlacena z
razli¢no slikovito ropotijo. Skoraj ves prostor
sta zastavljali dve postelji, na katerih so bile
malodane do stropa naloZene mehke, bele in
rdece pernice, ki so veselje in ponos vsake
Ceske gospodinje. Po drugih stenah je viselo
vse polno tablic in med njimi nekaj kriZev,
podobic, molkov in sve¢ z boZjih potov, prav
pod stropom pa so bili v dolgi vrsti vlozeni
v nekak sklednik raznobojni krozZniki, skle-
dice in sklede. Pod to ropotijo je visela cela
vrsta skodelic in lon¢kov. Vsa ta Sara me je
spominjala na narodopisne muzeje. Ker je
bila soba temna, nisem hotel ostati pri Marusi.

Tretji moz me je peljal k Frantiski. Spo-
toma mi je hvalil Frantisko, kako je postrez-
ljiva Zenska in da bom stanoval pri njej kakor
v raju. Pri tem hvalospevu mi je zopet po-
meziknil. Ze Frantiskina hiSa je zanimiva:
pred njo stoji na obeh straneh vhoda majhen,
poldrug meter Sirok, z vinsko trto ograjen
vrtec, ki je bil poln Se cvetocih roz, a hisa
sama je bela kakor sneg in pri vratih je na
vsaki strani na zidu naslikano debelo, Zivo-
zeleno steblo z majhnimi peresci in obe stebli
spaja nad vrati veliko rdece srce. Skoraj pre=
stradil sem se, ko sem stopil k Frantiski v
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izbo, ker v kotu za javorovo mizo je stal na
klopi ogromen lesen svetnik rdecih lic in ves
poslikan. In tako je buljil svoje velike o&
name, da bi ga bil kmalu odpuséanja grehov
poprosil in pa oprosc¢enja, ker ga motim v
njegovem zavicéaju. Tretji rada se mu je
spostljivo odkril in poklonil. Gospodinja
Frantiska je stala pred krusnico pri zamesitvi.
Krepka, zdrava in lepa Zena se mi je prav
ljubeznivo posmejala, kakor bi bila Ze stara
znanca. Nekoliko se je sramovala, menda ker
je bila v delavni obleki. Zdelo se mi je, da se
je hotela njena od moke bela in od zgnetenega
testa zamazana mocna roka iztegniti po moji
desnici v pozdrav. SliSal sem, da namerava
napeci kolacev in potic za Zenitovanje, ki ga
bodo drugi dan obhajali pri sosedovih, Njena
paradna izba je bila podobna Marusini — do-
mala isti muzej, le da je bilo med tablicami
mnogo fotografij in razglednic. Odlo¢il bi se
bil zanjo in hvalil sem jo, pri éemer mi je moj
spremljevalec grozno pomezikaval, pa usoda
je pripeljala tisti hip v hiSo novega, zavalje-
nega Cloveka s palico v rokah in virzinko v
ustih. FrantiSska ga je pozdravila z besedami:
«Vitejte u nas, pane rado!» Kmalu sem vedel,
da je vstopivsi zabuhli ¢lovek prvi obclinski
svetovalec in poleg tudi cerkovnik, Ta po:-
strezljivi ¢lovek me nikakor ni hotel pustiti v-
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Frantiskinem raju. Ozmerjal je tretjega moza,
rekod: «Vidis, Jano, ti dela§ vedno samo:-
oblastno in na svojo roko. Sino¢i smo vse
sklenili in zapisali, kam pride kdo na kvartir,
in k Frantiski smo dali pisarja, pa ne tega
velmozZnega gospoda. Ti si bil pijan in si vse
pozabil.»

«Miso, Miso, ne delaj se bolj pametnega,
nego si, ampak po pravici povej, da je bil
sinoéi ves ob¢inski odbor natrkan,» je pri-
pomnil z vaZnim usmevom tretji moz.

«Nu, kar smo sklenili, vse vem, ker imam
napisano,» je odgovoril prvi moz ter izvlekel
izza srajce polo papirja. Udaril je z desnico
na papir, ga pomolil tretjemu moZu pred nos
ter rekel: «To je nas zakon. Ves, Jano, red
mora biti! Vojaki so ga tudi vajeni. Ti bi
gospoda rad nastanil pri Frantiski, ker je
tvoja sorodnica, ampak v tistem redu mora
vse ostati, kakor smo se zmenili. Idite, gospod,
z menoj, pokazem vam stanovanje pri Majdi!
Tam bo za vas najbolje.»

«Aha, pri Majdil» se je obregnil tretji moz
na prvega. «Ti bi vse najrajsi spravil k Majdi.
Taksna cerkvena misl»

«Jano, Jano!» se je zagrozil prvi moZ tret-
jemu ter mu zapretil s silno desnico in divjim
pogledom; njegove goste, grmi¢ju podobne
obrvi so se zjezile in nad nosom steknile; pa
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me je prijel za rokav ter me vlekel iz hiSe.
Mene je ta kratki in rezki razpor tako iz-
nenadil, da sem se Sele sredi ceste zavedel, da
mu je bila vzrok moja malenkost. Dva obcin:
ska velmoZa sta se prepirala zame! Kaj sem
hotel poceti? Red mora biti! Saj se mi zdi,
kadar prav globoko premisljujem, da sem sam
za to postavljen na svet, da ga pomagam stra-
ziti na vseh krajih in koncih. Se enkrat sem se
ozrl na Frantiskino hiSo kakor na izgubljeni
raj ter si jo dobro zaérknil v spomin, ker sem
bil namenjen ukaniti prvega moZa in njegov
red pa se povrniti k Frantiski, ako bi mi
drugod ne ugajalo bolje. Spotoma sem pre-
misljeval, kakéna vas je to, da me posiljajo
od Zenske do Zenske. V svojih mladih letih
sem bil Ze nastanjen v slovaski vasi, kjer ni
bil skoraj ni¢ moskih doma: trgovali so dalec
po svetu s plahtami, koci, preprogami ali pa
na Dunaju s kuretino in zelenjavo; tudi sem
bil ze c¢ital, da so iz neke slovaske vasi 3li vsi
moski na Cesko, Prusko in v Ameriko za
kruhom, tako da zaradi nedostatka moskih
zupanuje Zenska v tisti vasi. Pa taksne raz-
mere so mogoce le po slovaskih vaseh na
Ogrskem, ker na Moravi je tudi med Slovaki
-dosti blagostanja in moski se drze vsi svo:
jega doma. Torej zakaj me tirajo k samim
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Zenskam? Ta uganka se mi je razresila Sele
drugi dan zvecer.

Moj spremljevalec, prvi moz — tretji je
ostal pri Frantiski — je nekaj casa opravljal
tretjega moza, da je avsa in ne ve, kaj se
spodobi, kaj ne, da se mu o kakSnem redu
niti ne sanja in da disi pri Frantiski po vseh
kotih po opresnem kruhu; potem mi je na
mo¢ hvalil Majdo, reko¢, da je to stara farov:
Ska kuharica, ki ima gosposko hisno opravo,
ne kmecke in slovaske, pa taksne postelje, da
boljsih ne zmore sam olomuski nadskof, in
da je vse to blagodat podedovala po stricu
zupniku, pri katerem je sluzila petindvajset
let. ,

Nekoliko sem bil razocaran, ko sem za-
gledal Majdino zadosti dolgo in obsirno hiso.
Zelel sem si med Slovaki slovaske strehe, pa
ta hiSa ni imela ni¢ narodnega znacaja na
sebi. Lahko bi bila stala v predmestni ulici
kak3nega vedjega mesta. No, prvi mozZ je rekel,
da red mora biti, in njega se nisem mogel kar
odkrizati. Gotovo bi bil udaril na svojo polo
papirja, me prijel za roko in nemara bi me
bil 3¢ grozno pogledal, da mi je prisla misel
na utek. Hud pes mi je skocil rence naproti,
ko sem stopil na dvorisée. Precej se je po-
kazala na pragu Zenska z metlo.v roki, pa
je odgnala sovraZnega mi psa. To je bila
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gospodinja Majda. Ni bilo tezko spoznati na
njej nekdanje farovske kuharice; precej me
je hotela prijeti za roko ter jo poljubiti. Na
Marusi in Frantiski sem videl pristni narodni
kroj, Majda je nosila navadno temno me:
scansko obleko. Z iskreno prijaznostjo in
usluZnostjo mi je pokazala veliko, zrac¢no,
svetlo sobo, kjer so stale tri fine postelje in
vse polno najkrasnejSe hisne oprave.

«Tu ostanem!» sem rekel s herojskim na-
glasom, in prvi moz in Majda sta se zado:-
voljno spogledala, ¢emur sem se zaéudil. On
ji je tudi prav ljubeznivo nameziknil, kar mi
je vsililo vpradanje: Cemu neki ljudje v tej
vasi toliko govore z ofmi?

Opoldne je prisla za menoj vojska; ob zve:
neci godbi je prisla in ves Znorov je planil
pokonei. Vojska se je razprostrla po vasi.
K Zupniku, v Solo, h gozdarju in v druge
boljse hiSe so se nastanili imenitniki, prvaki
in veljaki divizije, brigade in polka; jaz sem
vzel k Majdi Se dva dobra tovarida na kvar:
tir. Mostvo se je razpolozilo po gumnih,
dvoris¢ih in vrtih za hisami, koder so bile
nakopi¢ene cele grmade slame. Tam so se
‘sestavljali in postavljali prteni Satori. Siroko
zivljenje se je razvilo, vse je oZivelo in za-
Sumelo v vasi, v katero je prislo toliko novega
prebivalstva. Dolga vrsta vojaskih vpreg se
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je ustavila na cesti. Naskodili so jih kuharji;
nekateri so izvlekli z voz velikanske kose
mesa, drugi vrece z zakuho, tretji tezke kotle.
Vse to so vlekli na vzviSen prostor k cerkvi,
ki stoji nekoliko oddaljena od his. Kmalu je
zaplapolalo nad dvajset ognjev nad ogrom:
nimi kotli. Pojavila se je vaska pozZarna
bramba v svetlih ¢eladah. Na vse strani se je
raznaSala prtljaga z vpreg. Cele gruée umitih
otrok v brhkih narodnih oblekicah so se
valile po cesti. Pred vsako hiSo so stali Slo-
vaki, motre¢ nenavadno zivljenje. Zaceli so
se prvi stiki vas¢anov z vojaki.

Tisto popoldne nisem imel ni¢ Casa, ogle-
dati se po Znorovu in se pouciti natan¢neje o
zivljenju v slovaski vasi. Sele zveder sem bil
prost, pa sem 3el v krémo k vederji. Mimo-
grede sem stopil v hiso z rdeé¢im srcem nad
vrati pogledat, kaj dela Frantiska. V njeni
izbi je sedelo za veliko skledo buht veé¢ vo-
jakov temnih in zagorelih obrazov. Zdeli so
se mi podjetni, posebno eden, ¢etnik pisar,
mladeni¢ prosvetljenega obraza, érnih bréic
in krepke husitske postave, je z Zare&imi oémi
pogledaval za Frantisko, ki je pripravljala
obleko za Zenitovanje pri sosedovih. Tudi ona
se je véasi sanjavo zazrla v brhkega cetnika.
:Bila je prazniéno obledena, iz éesar sem skle-
-pal, da so novi gostie napravili nanjo vtisk.
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Kaj pa njen leseni svetnik? Nepremicéno stoji
za mizo in bul]l o¢i izpod vojaske é&epice, ki
mu jo je nadel pisar; vse vidi siromak, a jezik
mu je lesen in pokarati ne more preveselih
ljudi. Pa Se huje bo zanj, ko pride noc¢na
ura in najde pisarja husitske postave samega
pri Frantiski. Sedeta k mizi, pomakneta svet:
niku ¢epico na oéi, da ne bi tako nebesko
ostro gledal, pa jameta uzivati kolade, vino,
gosko itd. Lahkomiseln je zdaj svet in vest
tako lahko pokrije. Husit, ne pozabi, da se
vrne$ kmalu v civilni stan, pa se oZeni$ in se
bo treba Zenki izpovedati svojih najtemnejsih
grehov!

Zmracilo se je in stopil sem v 'krémo. Hrum
in krik je buc¢al po njej. Stal sem na pragu
ter gledal prostrano beznico. Slovaska kréma
je primitivna in borna proti gostilnam na
Hani; samo ena miza je v njej, a okrog in
okrog ob steni so postavljene klopi kakor v
slovenskih kmeckih hisah. Na klopeh sede
pivei in drZe v rokah po vréek piva, Se veé:
krat pa po frakelj paljenke. V kotu je z
drogi ograjen prostor, podoben veliki kletki,
v kateri se sudeta krémar in krémarica ter
todita. Kdor hode kaj dobiti, mora priti pred
to kletko. Le v boljsih krémah je tudi pos
sebna soba z mizami za boljSe goste. Znorov=
fane jé prisotnost vojastva tako navdusila,
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da so sklenili dati zveéer dudka svoji radosti
in se poveseliti v krémi. Vsi so kazali neko
praznisko voljo na sebi. Starejsi so bili svetlo
obritih obrazov, nekateri so imeli lase na til-
niku na kratko pristrizene, drugi so jih
nosili v redkih ¢&astitljivih kodrih. Kako bi
ne bili Zidane volje, saj jim je prilika vzbu-
dila toliko spominov na ¢ase, ko so sami
vojacili po svetu, pa jim dala gradiva za dolge
pogovore pri priljubljeni paljenki Bodri Se-
haji (mladenici) so se postavljali v narodnih
nosah. Skoraj bi jim ¢&lovek zavidal njih
mlado, bujno Zivljenje. Tudi dosti vejakov
je bilo v tej pisani druzbi; nasli so veselih,
istojezi¢nih ljudi in pozabili pri njih na trud
vecdnevnih pohodov. Videl sem grude znos
rovskih fantov, ki so stali sredi gnete v
tesnem krogu ter strastno prepevali; drug je
drzal drugu roke na ramenih, tako da se bili
zvezani v neko celoto in se je po vseh lila ista
strast in slast. Vsak je pazno gledal nasproti
stojeemu tovarisu na ustnice, kakor bi tam
videl napisane note pesmi: «V Predporce za
Dunajem je kasarna nova», ki se je razlegala
po krémi. V gneli sta se prerivala moja
znanca, prvi in drugi rada, oba z virZinko v
ustih in s palico v roki. Odsev sladke pijas
nosti se jima je svetil na licih. Prives¢il sem
jima nekoliko veselja, ker tisti dan sta imela
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dosti ukazovati in taksni ljudje imajo tudi
dosti sitnosti.

Drugi dan sem imel ve¢ ¢asa. Primerilo se
je, da sta bili tisto dopoldne dve slovaski
poroki. Svatje so dolgo ¢akali pred cerkvijo,
pa Znoroviani se zanje niso zmenili, pa¢ pa
se je vojakom zdela taksna svatovsCina nekaj
zanimivega in posebnega. Res se kaj takega
ne vidi vsak dan, ¢etudi je narodni kroj na
Slovaskem vsakdanja noSa in ne kakor drus
god, kjer ga je Se kaj, samo za cerkvene
slavnosti in za ples. Med druzicami sem videl
tudi Frantisko v visokih svetlih skornjicah,
vso v trakovih in v sijajno obsiti in presiti
kratki obleki, ki je $e mnogo pridala njeni
itak preSerni in sveZi lepoti. Nevesti sta se
drzali v svoji bogati opravi prav pusto in
potrto in Cemerno sta zrli predse. Ali tezko
bi bilo popisati krasoto teh narodnih nos. Sli-
karji imajo tu rodovitno polje, ki ga Ze pridno
obdelujejo. Najimenitnejsi slikar Slovakov,
mojster JoZza Uprka, ima poldrugo uro hoda
od tod proti ogrski meji svojo rojstno vas in
svoj sedeZ Veckrat sem slisal gospodo, ki
iskreno obozZava tezko kulturo nasih dni, ki
hoce vse posebnosti in narodna svojstva iz-
ravnati in izgladiti ter izpremeniti naposled
cloveska srca v mrtve stroje, kako se je rogala
slovanskim narodnim krojem. In isto gospodo
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sem videl, kako se je javljala na plesih, kjer
sta se kazala sijaj in bogastvo v obleki, v isti
zaniéevani narodni nosi in vsa srecna se je
¢utila v njej. Menda je roganje narodni obleki
le prikrita zavist, ker si je ohranil prezirani
narod ves svoj prirojeni ¢ut za lepoto {ist in
neizkaljen. V Bosni sem imel prijatelja, ki
ni bil prijatelj narodnih krojev — neokusno
indijansko noSo jih je imenoval; na nekem
plesu se je pa sam javil obleten v bogato
srbsko opravo, in vsi so ga ob¢udovali. To ga
je tako prevzelo, da je postal osaben, pos
nosen in tisti vecer mene, ki sem bil v navadni
obleki, niti pogledal ni; tako se je ¢util vzvi-
Senega v narodni obleki. Meni vsaj dosti bolj
ugaja fini fesi¢ na glavi bosenske devojke ali
pa Zivordedi svileni «stuski», kakrsne si slo-
vaska dekleta okoli Trnave na Ogrskem
ovijajo okrog glave, nego pa nasi stlaceni,
mnogoobrazni, stradilu podobni damski klo=
buki.

Tisto popoldne so se priceli veliki cesarski
manevri. Vojastvo je bilo pripravljeno in za
stiri dni z vsem preskrbljeno. V naSem taboru
je vse vrvelo in Sumelo kakor pred velikimi,
resnimi podjetji. Sirili so se sluhi o veliki
kavalerijski ataki onstran Morave. Kmalu
potem je prislo sporoéilo, da je kavalerijska
divizija nase severne armade do zadnje konj:
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ske kosti poraZena in zmleta. Nekateri niso
verjeli Zalostnemu sporocilu, Ces, da je le
izmisSljena podstava manevrskega vrhovnega
vodstva, na katere podlagi se zavrse nadaljnje
operacije; drugi so zaceli kritikovati in izra-
Zati bridko slutnjo, da bo nasa stranka pred
cesarjevimi ofmi gotovo tepena. Prisla je
vest, da sili sovraznik ¢rez Moravo na Zno-
rov, in zadirjali so adjutanti, ordonance in
patrulje, da se je dvigal visok prah za njimi.
Vsako minuto smo bili pripravljeni na alarm
in na pohod. Polovica naSega polka se je
dvignila, da zasede prehode ¢rez reko.

Dobra sre¢a je nanesla, da smo imeli oni,
ki smo ostali v znorovskih bivalis¢ih, Se vso
no¢ mir. Nerad bi bil zapustil Ze zveder Maj-
dino hiSo, ker sem vedel, da vse $§tiri dni, ki
so bili odlodeni za manevre kraj SasCina na
Ogrskem, ne pridem ved v posteno posteljo.
Tisti vecer sem imel naposled asa in priliko,
pogovoriti se s svojo gospodinjo. Do tedaj
sem jo videl le takrat, kadar mi je prisla
odganjat svojega hudega psa, a govoril nisem
dosti z njo.

Majda je kaksnih petdeset let stara, dobro
ohranjena in vesela Zenska. Na njenem svets
lem in zdravem obrazu so Se vedno sledovi
lepote, ki pojdejo z njo nemara do poznih
let. Imela je za pet let mlajso deklo pri sebi,
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ki je z njo vred mnogo let sluzila v Zupnid¢u
in s katero je ravnala kakor s svojo po:
sestrimo. Vhisi je bil tudi njen brat, postaren,
izmozgan in nervozen c¢lovek v izrabljeni
obleki, ki je drzal vedno pipo v ustih. Ta je
bil v prejsnjih ¢asih uéitelj na Ogrskem Slo-
vaskem, a zdaj uciteljuje na Valaskem, pa je
prisel tiste dni na veddneven poset k svoji
sestri. Z njim in z Majdo sem sedel zvecer v
lopi pred hiSo prav nad cesto, ki pelje v zlozs
nem klancu skozi vas. Majda mi je prinesla
debel album, kjer je imela spravljenih dolgo
vrsto fotografij. Pokazala mi je fotografijo
svojega umrlega strica, suhega Zupnika z
naocniki, precej obilnimi usesi in izstopiv§imi
liénimi kostmi. Nahajala se je ma prvem
mestu v albumu in Majda je izrazila veliko
hvaleZnost, spoStovanje in soutje na dobrem
obrazu, ko je gledala nanjo; jaz pa sem mislil
na prijazno in krasno opravljeno Majdino
hiso in nebesko kraljestvo sem Zelel onemu,
ki je skrbel za ljudi, ki bodo za njim. Za
stricém je prisla njena fotografija izza mladih
let, ki je kazala ¢vrsto in prikupljivo Zensko,
in dalje dolga vrsta samih duhovnikov, ka-
terim je moja gospodinja nekdaj poljubljala
roke.

Ko sem zvedel, da je stric zupnikoval na
Ogrskem v tisti vasi, kjer je Majdin brat
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uditeljeval, sem se obrnil do uditelja, rekod:
«Povejte mi, kako ste sluzili na Ogrskem.
Svoje dni sem naSel tam med slovaskimi
uditelji nekaj moz, nad katerimi sem strmel
zaradi njith narodnega navduSenja, ki je bilo
ze na las podobno Sovinizmu in radikalizmu.
Prepri¢an sem bil takrat, da Slovakov pri
takih uditeljih ne more biti konec.»

«Bili so tak3ni in tudi jaz sem se 5tel med
nje,» je odgovoril utitelj. «Pa zdaj jih je dosti
manj, nego jih je bilo pred &etrtino stoletja,
skoraj ni¢ vec ni tistih, na katoliskih $olah jih
ni ve¢. Takrat katoliske Sole $e niso bile po-
drzavljene in drugaden duh je vel v njih. Po
nagodbi so Madzari spodili vse avstrijske
profesorje srednjih Sol in med njimi mnogo
Cehov na veliko skodo Slovakom; na ljudske
Sole pa takrat Se niso posegli. Takrat je udis
telja placevala obéina, slabo sicer, pa je bil
zato od vlade neodvisen ¢&lovek. V svojih
prostih urah je klal drva in kravo pasel, pa
je mislil, kakor mu je velelo srce, in govoril,
kar je hotel, ker mu budapestanski minister
ni mogel posiljati ukazov in ukorov. Svo-
boden ¢lovek je bil, pa reven tako, da se je
Bogu smilil.»

«Da, naletel sem na taksne siromake in
¢udil sem se njih vztrajnosti in delavnosti»
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«Vidite, zdaj na Slovaskem ni veé¢ taksnih
la¢nih in razdraZenih uciteljev. Madzari so
tudi ljudske ucitelje podrzavili, posadili k
precej dobro obloZeni mizi, pa je splavalo
narodno navdusenje s Sovinizmom in radi-
kalizmom vred k vragu. Saj jih spoznate, ker
slisim, da pojdete jutri ¢rez mejo. Jaz sem
si pridobil ogrsko domovinsko pravico in sem
bil podrzavljen, pa nisem maral dolgo tam
ostati, tako neznosne so postale razmere.»

«Le kar po pravici povej, da so te pognah »
je pristavila Majda.

«Pognali? . .. Pognali so me, res je. Pa moja
vest je mirna, ni¢esar nisem zakrivil, da bi
mi mogel razsoden clovek ocitati pregresek.
Mapo ceskih dezel sem obesil v Soli poleg
mape ogrskega kraljestva in zato me ]e nad«
zornik izrinil.»

«Pa preglasen si bil marsikdaj, so rekli
stric.»

«Svoje prepri¢anje sem vedno jasno in
javno povedal. Ceh sem in vse, kar prebiva
od Sumave pa tja za Kosice, vse to je narod
¢eSkoslovanski — to sem vedno poudarjal.
Taksni so bili moji grehi. V Zupni$éu ste bili
pa vedno pohlevni Moravei»

«S strickom sva bila Moravca. Bog jim daj
veéni pokoj! Da si jih ti poslusal, bol;c bi se
ti bilo godilo.» - . z Libpd
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«Stric ni bil ne krop ne voda. Bog mu od-
pusti ta narodni greh!l»

«Torej ste z lahkim srcem zapustili dezelo
najdebelejSega liberalizma?» sem vprasal po
kratkem premolku.

«Pravim vam, da je bil tisti dan najlepsi
mojega Zzivljenja, ko sem se vracal z Ogrskega
nazaj na naso Moravicko. Kaksen liberalizem
je tam? Kveiemu v tem, da teée v marsi
katerem katoliskem Zupnis¢éu zibelka, pa se
nih¢e ne spotika ob tem.»

«Tebi to tudi ni¢ mari nil» se je razgrela
Majda. «Cemu govori$ o stvareh, ki te ni¢ ne
brigajo. Nas stri¢ek so bili ¢isti pred Bogom
in pred ljudmi. Kaj nas skrbe drugil»

«Stric bi me bil lahko bolj podpiral, tedaj
bi se bil jaz svobodneje gibal na Ogrskem.
Tako ste pa vecinoma vse le Zenske porabile
in pograbile.»

«Le moléi o teh stvareh, nehvaleznez! Se
mrtvemu gospodu ne das pokojal»

«Stric bi danes drugade sodil ogrsko vlado.
Gospod, ko pridete ¢rez mejo, idite v katero-
koli Zupnis¢e pa zac¢nite z duhovnikom po:
govor o ogrskih razmerah, pa kaj stavim, da
se ozre okrog sebe, in ¢e sta sama, dvigne
desnico grozeée proti Budapesti ter zakolne
po slovasko: Huncvuti! Pa ne zato, ker vlada
zatira Slovake, ampak zato, ker duhovnikom
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njen civilni zakon hodi navzkriZ, ker se po
nekaterih vaseh Ze malo porok vrsi v cerkvi»

«To je lep liberalizem! Ubogi Slovaki!
Vzeli so jim najprej Solo, potem pa Se
cerkev,» sem pripomnil ogoréen.

«Pa so jim dali Zidovske kréme in paljenko,»
je rekla Majda, in jaz sem stal takrat na
strani farovske kuharice. Sicer pa se je nas
pogovor precej speljal na miren predmet.

Vsa Majda je tako mila, ljubezniva in brez-
silna, da v njeni prisotnosti ni mogo¢ resen
prepir. Na moja vprasanja je zacela govoriti
o svoji preteklosti. Zvedel sem, da je doma
blizu Olomuca, kjer je imel oée majhno po-
sestvo in je poleg trgoval z vsakovrstno
drobnjavo. Ko so 1866. leta pridrli Prusi na
Moravo, je bil s pogodbo sprejet v avstrijski
polk kot marketender ali branjevec, pa je v
bitvi pri Tovaéevu na Hani izgubil voz, konje
in vso branjarijo. Izgube mu niso nagradili,
ker jo je baje sam zakrivil, in od takrat je za-
¢elo njegovo gospodarstvo pesati. ‘Oce je bil
stirinajst let vojak in je vedno govoril:
Otroci, z vojakom morate lepo ravnati, ker
on se veliko natrpi po svetu! Bila je takrat
okoli Olomuca po vasech nastanjena kavales
rija in imeli so po dva moza in dva konja pri
hisi. Vsakemu vojaku, ki je Sel od njih prog,
se je zelo stiskalo srce, nekateremu tako silno,
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da je radi tega zbolel. In tudi njej se je
stiskalo po njih, ker se jih je zelo privadila.
Povedala mi je o enem, da se je Stirikrat
napotil nazaj, da bi jih obiskal, pa vse Stirie
krat se je na pol pota premagal, se razjokal
ter se vrnil v svojo stanico. Tako velike so
bile njegove bolec¢ine, da je moral v bolnico.
Pravila mi je, da bi se bila svoje dni lahko
omozila, pa se ni hotela — o, Majda, ali se
nisi malo zlagala? — ker so moski verolomni
in zlobni, z malimi izjemami seveda. Po stris
¢evi smrti se je naselila v Znorovu, ker so tu
ljudje dobri in Zida ‘sta v vasi samo dva.
Pohvalila se je, da je popolnoma zadovoljna:
svojo hiSo ima z vrtom, kamor je sama nas
sadila 150 dreves, ki bodo $e po smrti govorila
0 njej, in ob ogrski meji ima majhen vinos
grad. Majda je govorila, kakor bi detetu
sladkorcke podajala: mehko in meprisiljeno.
Naslanjala se je na mizo ali na steno kakor
onemogla od same ljubeznivosti in presinjena
s samo dobroto, pa je ¢loveka sladko gledala
v obraz, kakor bi ga neprestano prosila:
Dragi, podaj mi svojo sveto roko, da jo pos
ljubim! Potem je govorila o Znorovdéanih.
Moske je pograjala, reko¢, da so veinoma
pijanci in zapravljivei in da ji nekateri prav
ni¢ ne ugajajo, ¢etudi so vsi bogabojeci in
radi hodijo v cerkev in na boZja pota; a
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pohvalila mi je Znorovéanke, ki so silne,
trezne in krepke in se glede na jakost ne
ustrasijo nobenega dragonca. Zato je v Zno-
rovu zenska gospodar. Ko bi moski gospos
darili, bi kmalu zapili dom in posestvo; zato
mati izro¢i grunt héeri in ne sinu, ki se mora
Zeniti iz hiSe. Sedaj sem vedel, ¢esar po-
prej nisem mogel razumeti, namre¢, zakaj se
imenuje v Znorovu toliko hi§ po Zenskah in
zakaj so me posiljali, ko sem bil prisel v vas,
k samim Zenskam na kvartir. Spomnil sem se
zenskega vprasanja, ki je menda Ze rimskemu
postenjaku Katonu delalo preglavice, cetudi
ne v danasnjem zmislu, spomnil se onega za
skrbne oéete in mamke nadepolnih mestnih
héerk perecdega vprasanja, pa sem sam Vv sebi
pohvalil znorovski red.

Se preden sem Sel spat, sem bil sam prica,
kako korenito umejo Znorovianke resevati
to vprasanje, dasi o njem niso $e nicesar
itale, kar potrjuje mnenje onih, ki pravijo,
da se bo to vprasanje samo ob sebi resilo brez
vnanjih pritiskov. Ali poznate Uprkovo sliko:
«Kamaradi z mokré Stvrti?» Dva stara pi-
jancka, razdrtih lic, skoraj brezzobih celjusti,
v razcefranih slovaskih haljinah, gresta iz
kréme domov, gugaje se in drZe¢ se objeta.
Bog ve, o ¢em govorita pijana, originalna
obraza. Ta slika mi je prisla tisti vecer na
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misel. Po cesti doli, prav pod na3o lopo sta
se prigugala dva pijancka, drzed se pod
pazduho. Eden je svetil s hlevsko svetiljko,
drugi je tezko postavljal palico predse. Cesta
je jima bila preozka, pa sta jo vendar Se
ubirala. Pela sta pesem Zidovskih cunjarjev,
pa kako! Eden je kroZil zadosti gladko:

«Zenitky, Zenitky,

prodejte mi hadric¢ky!»

Silil se je pridati enostavni melodiji umiljen
naglas in oni mladeniski, neZni okrasek, ki se
v pevski umetnosti imenuje fioritura. Drugi je
pijano in raskavo vreséal:

«Jaky pin, taky kram,
takého ji koné maim.»

Stopil sem na kraj visoke obcestne meje,
da bi ju bolje videl. «Kdo sta ¢udna nocna
pevca?» sem vprasal Majdo, ki je stopila k
meni.

«Q) — to sta prvi in tretji raday» je odgos
vorila.

«Pa kam gresta?»

«Iz gorenje v dolenjo krémo, ¢e jima ne bo
pot predolga in ne oblezita v objetju kraj
ceste.»

Pa nista oblezala, ker zdajci je skocilo izza
ceste neko belo bitje z loparjem v roki, pa je
zadelo udrihati po hrbtu enega pijanckov ter
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nadavati: «Ti grdoba pijana, zanikarna, gar:
java! Dva dni te ni ni¢ domov in dela je na
vseh straneh vse polno, ti pa tako pohajkujes
im zapravljas! Jaz te poboljsam!» In — lop!
in — bunk! je glasno odmevalo v temno
no¢, kamor so hipec poprej leteli zaokroZeni
glasovi ginljive Zidovske pesmi. MoZa sta
bezala po cesti, pa gotovo ne v dolenjo krémo,
ker je lopar tekel za njima. Tisti, ki je pel s
fiorituro in je dobil z loparjem po hrbtu, je
bil prvi moz slavne znorovske obcine.

«Revez, meni se smilil» je socutno in s
tresodim glasom vzdihnila Majda. «Kako ga
tepe, pa sama ni dosti vredna.» In zamisljena
se je vrnila v lopo. Meni se je ¢udno zdelo,
da se je tako odlo¢no potegnila za moskega,
ko mi je vendar poprej tako iskreno hvalila
znorovske zenske. No, v Zenske stvari se ne
vmesavam rad. Tudi meni se je zasmilil prvi
moz, prvi¢ zato, ker sem mu bil hvalezen, da
me je pripeljal na tako izborno stanovanje,
drugi¢ pa zato, ker stojim vedno na strani
tepenih in poniZanih. Pa kaj sem hotell Z
neodoljivo silo pritiska na nas Zensko vpra-
§anje, kar so pa moski sami zakrivili. Ko bi
ne bilo nikdar tistih nesre¢nih zaljubljenih
srednjeveskih vitezov in trubadurjev, ne bile
bi nam Zenske zrasle ¢rez glavo. Pusto je zdaj
na svetu, a red mora biti!
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Clovek gre po svetu kakor kovéeg po pos
§tah: vzeli so ti lastno voljo, prilepili so ti
znak na hrbet, da se ne izgubis, pa te porivajo
z mesta na mesto in v visjih krogih te ne
puste z vida in redno in vestno mislijo zate.

Drugega dne sem bil Z¢ na Ogrskem. Kar
sem skusil tam, ne spada ved v okvir mo:
ravskih slik, vendar naj povem nckaj, kar sem
slisal in videl prav ob meji v drugi ogrski
vasi. Naj mi nihée ne zameri, ¢e pristulim
nekaj neslovenskih stavkov. Ze precej pozno
popoldne sem kraj vojaskih vpreg pri vhodu
v slovasko vas ¢akal polka. Sedel sem v travi
tik Zidovske kréme in v zapisnik belezil
znorovske doZivljaje, kar prikoraka po cesti
mocdan oddelek pehote. Na &elu mu jahajoci
stotnik ukaZe: Halt! — ter zleze s konja. V
tistem hipu prikoraca iz kréme ogrski oroZnik,
trdo in svecano stopi pred stotnika ter javlja,
kakor je njegova sveta dolZnost v svojem
drzavnem jeziku:

«Jelentem alaon, nadSagos ur» — itd. (Po-
korno javljam, velemoZni gospod —.)

Stotnik osupne, ker madzarske besede so
mu bile nerazvozljiva uganka, ter gleda par
trenutkov oroZnika v obraz, kakor bi &akal
nemske prijave. Vedel je, da na Ogrskem
vsak honvedski ¢astnik, ki ima c. in kr. &asts
niku v sluzbi kaj naznaniti, javlja po svoji
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dolZnosti skraja po madzarsko in Sele po-
zneje, Ce vidi, da treba, se zateCe k nems¢ini,
ako jo ume. Istotako orozniki, le da ti na-
vadno nemski ne znajo.

‘«L.jubi prijatelj, ¢esa Zelite?» pobara stotmk
po nemsko.

Oroznik' jedrnato in snaZno nato: «Nem

tudom nemeti, kerem alason.» (Ne znam
nemski, prosim poniZno.)
" «I kaj pa hocete? Jaz, zal, ne znam prav nic
po madZarsko. Ali mi ho¢ete v tem slovaskem
gnezdu pomagati pri nastanitvi? To bi mi bilo
jako ljubo,» pravi zelo prijazno stotnik v
svojem drZavnem jeziku in prikupljivo gleda
na varuha velikega globusa.

«Nem tudom!» Mole sem gledal ta dva
drzavna moza in ¢akal. Kaj bo pa zdaj, ko se
ne moreta sporazumeti!

«Mein Gott — ali ni tu blizu tolma;a —_
morda kaksen 7id?» vprasa v skrbeh prvi
drzavni jezik. :

«Nem tudom nemeti,» ropota drugi drzavm
jezik.
~.«Ja — lie — beer Freund, verstechen denn
Sie’ wirklich gar kein Wort deutsch?» vprasa
obupno stotnik.

«Ne rozumiml» se odreze nato ¢éuvarin
globusa ter trene z oémi na smeh.
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«0O — rozumim, rozumiml» vikne
stotnik ter se od same radosti poéehlja po
glavi. Za njim pa se je tedaj po vrstah zazibal
smeh: srebrnoglasen pri ¢astnikih, pritajen in
zamolkel pri mostvu. Stotnik je znal neko
¢eSkopoljsko mesanico, oroznik je bil pa Slo-
vak. In dognala sta v slovanskem jeziku, koli-
kor in karkoli sta hotela. Dolgo sta se iskala
dva drzavna moZa, naposled sta se nasla: s
sladkim in zadovoljnim smehljajem na licih
sta se menila. Diven je bil ta prizor! Kjer
nista mogla izpeljati dva drZzavna jezika, je
prisel kot posredovalec na pomoé nas slo-

vanski jezik.
an
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- Nadporoénik Jurij Orazem je bil najlepsi
¢astnik vse garnizije in ljudje, ki imajo oko,
¢as in srce za to, so ga uvrstili med najlepse
moZe vsega mesta. Zenske so mnogo poskus-
sale, kako bi vplivale nanj; marsikatera se je,
gredo¢ mu po ulici naproti, pregledala v Sipah
izloznic, se li kaZe vse na njej prijetno in
vabljivo zaokroZeno. Jurij OraZem je bil priz
ljubljen ¢lovek. Kdor ga je poznal, in mnogo
je bilo tistih, se mu je Ze od dale¢ smehljal,
mu kimal in ga pozdravljal. V kavarnah je
igral Ze z vsemi doktorji, z marsikaterim su-
plentom je pil v poznem kroku veéno pobra-
timstvo, k nekemu bogatemu tovarnarju s pris
jetno gospo je hodil vsako nedeljo popoldne
igrat whist, na plesidéih se je zibal iskreno in
gib&no, na Setalis¢ih se je gibal vzorno, veli-
¢astno in ugledno, vsem premoZnim mescan:
skim hdéeram, njih ofetom in materam se je
klanjal spostljivo in dostojno in njegov sladki
usmev jim je neprestano pravil: k vsem uslus
gam sem vedno pripravljen. A pred onim, ki
je ustvarjen, da Zivi v prahu, je Jurij Orazem
neprijazno in prezirno namrdnil obli¢je. Kdor
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ga je videl na mestnih ulicah, kako se je samo-
zavestno Setal in kretal, se mu je cudil. V
tisti moski dobi je bil, ko ¢uti ¢lovek v vseh
zilicah mo¢ in Zivljenje, ko se mu zdi, da se
vesoljstvo sude okrog njega in da je pre:-
potreben ud ¢loveske druZbe in na potu, da se
pribliZa njenemu sredi§¢u — ako Se ni tam. V
svesti si svoje veljave je korakal lahko in
strumno, gledal zmagovalno in nasmesno,
gizdavo se ponasal s svojo visoko in vitko
postavo in z imenitno navihanimi brki, o
katerih so sanjarile Zenske in so moski, vide¢
ga, precej s prsti posukali pod nosom. Kdor
je videl tega veljavnega, postavnega, vobce
priljubljenega gospoda, si je mislil: ta pa je
visokega rodu in Ze v zibelki se mu je godilo
bolje nego nam. To vse je bilo, pa ni vec, ker
Jurija OraZzma ni ve¢ v naSem mestu.

V sluzbi je bil Jurij OraZem zanesljiv ¢lo-
vek. Polkovni pobo¢nik ali adjutant je bil pol-
kovnika Petra Petroviéa, torej vedno v sre:
dis¢u sluzbenih poslov in gonilna sila v vseh
mnogovrstnih zadevah, ki jih je treba urediti
v polkovni pisarni, in kar namah bi bil moral
zastati ves mehanizem polka, ko bi bil od-
povedal Jurij OraZzem, kakor bi nastala pre-
cej zmesnjava, ko bi za vedno mrknilo solnce.
Polkovnik Peter Petrovié in nadporoénik Ju-
rij Orazem sta v polku drug drugega izpopol:
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njevala, tako da sta oba tvorila harmoniéno
celoto. Poboc¢nik je poznal vse vojaske pred-
pise toéno in natanko, za vsako zamotano
stvar in nejasen sluc¢aj je brz vedel najti
pravo stran v polkovnih reglementih in nanje
je trkal in kazal bolj gorece nego Trubar na
svoj evangelij. Ostareli polkovnik se za pa-
pirnato ucenost ni mnogo zmenil; dosti se je
v mlajsih c¢asih nacital sluZzbenih knjig, a v
teku dolgih let se mu je Ze marsikaj izkadilo
in le nekak moreéi duh, ki veje v njih in je
vedno tisti, mu je Se¢ ostal. S tem duhom je
vladal samooblastno svojemu polku, nabiral
priznanja ter sluzbena leta in si pripenjal odli-
kovanja na prsi. Ce je prisel véasi v nasprotje
s pisano besedo, mu je poboénik posepetal s
paragrafom in stvar je iztekla. No, v skriv-
nosti vojaske sluzbe no¢emo dalje prodirati,
le to bodi povedano, da je Peter Petrovic
cislal svojega poboc¢nika in da se mu je ta
vdano klanjal in bil zelo dovzeten za pohvalo
in grajo. !

To je bilo tako v sluzbi. Pri vojakih Stejejo
dvoje vrst medsebojnih odnoSajev ali med-
scbojnega vedenja; v prvi vrsti stoji vedenje
v sluzbi, katero imenujejo «moja prokleta
dolZnost», v drugi vrsti je vedenje v zasebnem
obéevanju. Oboje vedenj si je popolnoma ne-
enakih in marsikak vojaski uglednik je Ze raz-
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jarjen zavpil: V sluzbi sem zverina, v zaseb-
nosti pa angel. Tako lahko re¢emo, da ima
vojak dve dusi. Tiste sluzbene duse so vse
enake, vse izvrSujejo «svojo prokleto dolz:
nost», razlike se kazZejo Sele v zasebnih
dusah. Nikjer ne pride ta dvojni ¢lovek tako
rezko na povrije kakor v vojaskem stanu. V
vseh stvareh, ki se ne ti¢ejo sluzbe, sta si bila
polkovnik Peter Petrovi¢ in nadporoénik Jurij
Orazem popolnoma neenaka. Mladost na eni,
starost na drugi strani, nervozno stremljenje
v ospredje na eni, pojemajoca sila in resig:
nacija na drugi strani; vrhtega sta si bila pa
tudi znacaja nasprotna. Jurij OraZem ni ljubil
domacih krajev, kjer je bil nastanjen, vedno
je sanjal o tujini, kjer je sluzil par let. Zelel
je priti zopet kam dale¢ od rodne zemlje in
tezko je Ze ¢util ¢isti planinski zrak, ki ga je
tla¢il k njej. Po eni strani se je svoji oZji
domovini Ze odtujil, po drugi ga je gnala iz
dezele ven mladostna preSernost in podjet:
nost, ki Zeli spoznati svet in se ohladi Sele v
poznih letih po mnogih prevarah in razoda-
ranjih.

Ves drugaden je bil Peter Petrovié. Pre:-
hodil, prevozil ali prejahal je Ze vso Avstrijo
od albanskih in tirolskih gor pa do pruskih
poljan in sarmatskih ravnin. Tudi v Berlin
so ga bili pridelili vojaskemu ataSeju; no,
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tam mu ni ni¢ ugajalo, ker je preve¢ Prusov
tam, kakor je rekel, in kmalu se je povrnil
v Avstrijo. In naj je bil kjerkoli, vedno je
zivel z duso v svoji rodni Liki, o njej je go:
voril in njenih obicajev se je drzal, kolikor
mu je dopuscal stan, tako da so bistri opazo:-
valci govorili o njem, da pokolenja v svoji
odkritosti in naravnosti niti v velikomestnih
salonih ne more zatajiti, in so ga vzeli za tip
vseh ljudi, ki prihajajo iz Like in Krbave na
spolzka parketna tla in se jim na vsakem ko-
raku pozna, kako ti¢e $Se v opankah; zato so
mu dali nemski priimek «Salonlikanes». Se
drug priimek je dobil, kateremu je dala povod
njegova ljubezen do krsne Like, priimek, ki
je domag in ga je tudi Peter Petrovi¢ rad slisal
in ki so ga njegovi oZji tovarisi javno rabili v
kavarnah in pri pojedinah, ne da bi bili uzalili
7 njim polkovnika. Z ozirom na njegovo mo:
goénost, ki jo je imel kot polkovni poveljnik,
in na njegovo jugoslovansko pokolenje so mu
nadeli priimek «Vojvoda Pero.»

Peter Petrovié¢ in Jurij OraZem sta stanc-
vala v najlepsi hisi glavnega mesta, oba v
prvem nadstropju. Oba sta imela en hodnik;
nadporoc¢nik je bival precej pri stopnicah, pols
kovnik pa zadaj konec hodnika. Peter Potro-
vi¢ bi bil svojega poboénika rad navezal nase,
tako da bi mu tudi izven sluzbe delal druséino,
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bodisi doma ali na izprehodih in v gostilni,
ker tezko je ¢util osamelost. Taksni so ti stari
ljudje: v svojo notranjost niso vajeni gledati,
zato ne najdejo tam prijatelja in tovarisa, pa
ga is¢ejo med ljudmi; toda star ¢lovek nikjer
ve¢ ne najde ¢loveka prijatelja, kveCemn Se
sovraznika ali zavistnika. Jurij OraZzem s¢ mu
ni podal. Dosti je imel Z njim opraviti v
sluzbi, pa da bi mu Zrtvoval Se svoje proste
ure — ne! In zato ne, ker se je nori Vojvoda
Pero — tako ga je navadno imenoval — pre-
rad posalil s élovekom in je 3alo veckrat ogre-
nil s primesjo porogljivosti in zasmesljivosti,
pa tako previdno, da mu Ziv krst ni mogel
priti do Zivega. Mnogokrat sta se srecala v
hisi, pa Jurij Orazem je vselej imel pri rokah
dober izgovor, da se je ¢imprej iznebil povelj:
nikove druzbe. In Vojvoda Pero je to cutil.
Jurij Orazem ni hodil vedno z odli¢njaki v
¢loveski druzbi. Zibelka mu je tekla v hribov:
ski vasi par ur hoda od mesta. Njegova mati,
Katra OraZmova, je pred par leti kot vdova
upravljala majhno posestvo, s katerim je §lo
od leta do leta po rakovi poti, ker ni umela go-
spodariti in ker niso bile vse njene misli pri
rodni zemlji, ampak pri edinem sinu Juriju, ki
je hodil takrat v mestne Sole. Mati Katra je
imela svoje nazore: S kmetskim stanom ni
1ni¢ — tako je modrovala — gospod je vse na
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svetu. In gospod naj bi postal njen Juréek. Da
bi se mogel Solati, je prodala kos za kosom
od svojega posestva, ¢es, Jurij ne bo potrebo:
val zemlje, ker bo gospod, in jaz je dobim
dosti za grob. Tako trdno je bila uverjena da
bo sin kaj boljSega, da mu niti rojstne hise ni
pustila, tudi to je prodala. Le polpodrto koco
na posestvu in zelnik okrog nje si je prihra-
nila za stara lcta. To je bilo takrat, ko je stopil
Jurij. ki se je Ze naveli¢al gimnazijskih klopi,
v kadetnico. In tako se je prigodilo, da se je
sin priril med gospodo in da je, kar ni usojeno
vsakemu, z neznansko hitrostjo slekel kme:
tisko suknjo in vse, kar visi ob njej. Jedva se
je dobro ogrel v vojaski obleki. je Ze rekel
materi, da ni ve¢ Jurij, ampak Zorz, in si je
prepovedal to kmetisko poimenovanje. Majka
ni maogla umeti, da bi bili njencga sina v ka-
detnici Se enkrat nesli h krstu, ir Zorz se ji je
zdel tako ¢uden in tuj, da niti poskusila ni
vrivaditi se tcga imena. Jurij Ora7em je bil
aatura, &i jo po mnogih smesnih raporih s
camozatajsvanjem in  pohlevnimi pokioni
riisla na dost’ ugodno stalisce, ki se j2 lahko
prilagodila modernemu mehkuZnen:u Zivlje-
nju in se Cudovito hitro priudila srebati Z
njcga smetano, — krepka in smela natura, ki
je umela prekoraciti vse plote, prage in
klance, ki je ni utrudila in do smrti pretresla
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voZnja na vegastem, razbitem vozu: bil je sin
krepkega in zdravega ofeta. Na njegovi vnas
rjosti ni ostal niti odsvit prejsnjega ubostva
in kmetstva; vse se je polagoma izgladilo,
zbrisalo in prevrnilo v velikastvo.

Ko je Katra poprodala posestvo in hiso, e
sla stanovat v ko¢o. Ni¢ ni bila tezka selitev;
za sina bi bila tudi koc¢o prodala in obleko s
sebe. Da bi se preZivela, je postala potovka;
skupovala je kuretino, jajca in maslo po
vaseh in nosila v mesto na prodaj. Tega posla
_sc je lotila zato, ker je najlazji, $e bolj pa zato,
da bi 3la vsak teden v mesto gledat sina, ki s
je povrnil iz tujih krajev. Jurija je prav
obozevala. In izprevrgla se je po njem in je
postala nekako gosposka, seveda samo v ne:-
katerih stvareh in po misljenju, a ne po vna-
njosti. Ce je ob zgodniji uri §la po bliznji poti,
ki nad trdo cesto drZi po Rebri v mesto, in je
zdolaj na cesti zagledala vojastvo na vajah, je
zablisnilo njeno staro oko in iskalo sina med
onimi, ki so bili na konjih. Ce je bil res med
njimi, je postala in zrla za njim, dokler ni iz-
ginil za ovinkom ali lesom; ako so se uta-
borili vojaki kje na pasniku in je bil njen
edinec med njimi, je odlozila kosarico, sedla
v mejo, se zatopila v sladko sanjarjenje in po
cele ure je presedela tam. V¢asi se ji je pri-
druzil potujo¢ lajnar s pohabljeno roko in
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svetinjo na prsih, ki je bil svoje dni sam
vojak. In zadela sta z vzviSenega mesta in sta-
lis¢a kritikovati vaje, kakor bi bila istinita
vojna razsojevalca. Tako je doéakovala, da
so se vojni oddelki vrnili v mesto. Prisla je
potem na trg, ko je bilo Ze konéano, in je mo-
rala po hiSah ponujati svoje blago. Ce je Sla
tovariSica Z njo, ji je Katra govorila vso pot
o svojem sinu in kaksnega razocaranja doZivi
clovek na svetu tudi tisti, ki dosti moli in nad-
leguje Boga. Pravila je, kako sta hodila ne:
ko€ z rajnim moZem z boZje poti — Jurdek je
zacel tisto leto v vaski Soli poslusati abecedo
— kako sta 3la mimo mnogih krdel vojakov,
vse zaprasenih, potnih in izmudenih, in kako
sta padla pred znamenjem Matere boZje na
kolena in prosila, naj bi njih sin nikdar ne
moral v vojake. In zdaj je njen sin vojak in
mnogo je tistih, ki so mu pokorni, in gospod
je, da tak$nega ni v treh farah. Pa Mati boZja
naj njej in rajnemu moZu odpusti, da sta jo
takrat tako po nepotrebnem nadlegovala. To-
varisica je imela o gospodih drugaéno mnenje,
namre¢ da to lepo ime zasluZi le duhovnik in
nihée drug, najmanj pa vojak; pa se je Katra
spcrekla Z njo in Zenici sta mol&e priromali v
mesto.

Kadar je sla Katra po Rebri in je potoval
7z njo bozji ¢lovek, ki jo je rad poslusal, je
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pripovedovala, kako je bilo takrat, ko je prvis
brat peljala sina v mestne $ole. Potovala sta
s sinom po Rebri v mesto; fant je veselo Zvizs
gdal, njej je bilo tesno na dusi in lepo ga je
poulevala. Zdolaj na cesti pa je prihrumela
tolpa vojakov na konjih. Vihrali so po ravnini
in od njih svetlih ¢elad je odsevalo jutranje
solnce. Kar se je povalil konj z vojakom vred
v jarek. Zalostno je zastokala Katra, stem:
nilo se ji je pred oémi in poklicala je Boga na
pomoc. Vojak se je izvil izpod Zivali, se prijel
za nesrec¢no glavo ter se potipal po tilniku;
potem je pomagal konju na noge, pa se je za-
vihtel nanj in po bliskovo je zadirjal &rez
polje za tovarisi v krdelo, kjer ga je nekdo
dvakrat udaril s palico po ple¢ih. Takrat se je
milo storilo materinemu srcu in rekla je
sinku: «Oh, Juréek, udi se, dobro se uéi, da se
ti ne bo treba takole mudéiti po svetu, da se
izognes$ stanu, ki je najhujsi in poslednji na
zemljil» In mnogokrat je v tistih ¢asih prosila
Boga, naj odvrne od sina vojasko butaro, ka:
dar pride vrsta nanj. A danes je njen sin gos=
spod, da vse gleda za njim, in prav je naredil
Bog, ko ni uslisal njenih prosenj. Bozji ¢lovek,
ki je Sel kraj nje, jo je tiho poslu3al in ni¢ ni
rekel, ¢eprav je mislil drugace. Katra je do-
bro vedela, kaj se spodobi kmetiskemu é&lo-
veku, Ge-ima gosposkega znanca ali sored:
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nika. Kmetiska vsiljivost mora v stran, v kot
in od tam sme s spoStovanjem zreti na go-
sposko osebo.

Ze mnogo let ni s sinom govorila na javnem
prostoru, pod milim nebom. To si je pres
povedal, ko je bil prisel iz kadetnice. «Moje
zivljenje je zapisano sluzbi in onim, ki jo od
mene zahtevajo, in ne vam,» tako ji je po-
vedal, Majki niti na misel ni prislo, da je bil
Juréek prej njen sin nego cesarski sluzabnik,
in sinov opomin se ji je zdel popolnoma v
redu in po njem se je ravnala. Ce bi ga bila
morala srecati na dezeli, je skocila za grm in
skrivaj od tam pokukala za njim, v mestu je
stopila v veZo, v kak3en kot ali kam drugam
v stran. Ce ga je videla samega, se je véasi
osmelila in pohlevno strmeé vanj, je §la mimo
njega in navdal jo je samozavesten ponos, ki
je rekel vsem, ki so bili blizu: «Vi ga obéudu-
jete in glejte — jaz sem njegova matil» Ali
za nobeno stvar na svetu ne bi bila povedala
onim gosposkim ljudem, da je temu gospodu
mati _ona, kmetica, ker bi mu s tem skodovala
na ugledu. In gospod sin gre ali jaha mimo nje
velicastno in vsegamogoino; dobro &uti njen
strmeci pogled, pa niti z brkom ne trene, ker
njegovo -zivljenje je od nje, pa ni zapisano
njei. ; i s ey
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Oh, in kako slast je ¢utila Katra, kadar je
bila pri¢a javnega CeSéenja, ki se je izkazo:
valo sinu na ulici! Pride mu naproti vojaska
ceta in vodnik z grmeéim glasom zaklice:
«Abtak! Rek ¢av!» In vsi tisti, ki so v &eti, po-
gledajo na njega in srepo gledajo vanj,
dokler mu niso za hrbtom. Ta prizor je majki
posebno prijal. Zrla je na ¢eto s pobistrelim
obrazom in tiho je momljala: «Vite, vite —
vi gledate na mojega sina! Vreden je tolike
castil»

Ko je Katra zasledila v mestu v izlozbi pri
fotografu dve sli¢ici svojega sina, se je mimo=
grede vselej ustavila pred izloZzbo. Ena sli¢ica
je predstavljala Jurija na konju, druga samo
njegovo doprsje, pa obe sta bili tako lepi, da
se ju ni mogla nagledati. Tista s konjem jo je
spominjala sv. Jurija v domadi cerkvi, le da
je bila lepsa in njen sin je bil na njej upodob-
ljen v svetu zapovedujodi imperatorski pozi.
Seveda majka ni vedela, kaj je imperatorska
poza, pa njene misli so prisle prav blizu tiste-
mu pojmu, kadar je kakor v sanjah zrla v
izlozbo. Na doprsni fotografiji je bil mladi
¢astnik posnet od strani. Vrazji fotograf mu
je obli¢je neverjetno krasno izgladil in ob:-
risal, mu obrnil glavo na stran, da gleda kakor
vatikanski ‘Apolon ter z jasnim obrazom in
iskrim oéesom posilja Zarke jutranjemu
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solncu. Pri tej sli¢ici je majka medlela od ob-
¢udovanja, vdane ljubezni in tihe molitve za
sinovo sre¢o so ji puhtele iz srca k mogo¢:
nemu Gospodu vojnih trum.

Jurij OraZzem ni imel tako trdega srca, da bi
bil zameril materi, ker je prisla vsak teden
pogledat k njemu v stanovanje. Doma je tudi
govoril Z njo, kadar sta bila sama, seveda v
prav kratkih stavkih, zvisoka in v¢asi z neko
zakrknjenostjo v besedah, ki je pa majka ni
Cutila, ker je bila presrecna, da slisi svojega
sina. Vsak teden mu je odnesla in prinesla
perilo, jeseni in pozimi mu je prinaSala naj-
Zlahtnejse sadje, kar ga je mogla dobiti na
deZeli, in ko bi bila imela doma Se par volov,
prodala bi jih bila in ves denar bi mu bila pri-
nesla, naj se Z njim pozivi in razprostre. V
hisi so vsi vedeli, da je mati Jurija OraZma in
da se je nadporoénik sramuje. Radi so jo
videli, ¢e je z lahkim srcem in dobro voljo
skakljala po stopnicah k sinu, pa nihée ni
govoril Z njo, ker se je vsak bal, da ne bi zadel
ob ob&utno struno.

Jurij OraZem je imel majhno pa li¢no sta-
novanje; pohistvo je bilo fino in najnovejSega
sloga, po stenah je viselo vse polno slik ter
podob, na mizah je razveseljevalo oko mnogo
drobnjave, parket se je svetil, kakor bi bil na-
rejen iz solnénih Zarkov, in mestoma so ga
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pokrivale drage preproge; omara, umivalna in
posteljna oprava, vse je kazalo obrusen okus
in blagostanje. Vso to premiéno stvar je
moral sluzabnik vsak drugi teden korenito
prevetriti in osnaziti. Pri tem delu mu je vselej
pomagala Katra. Vse Jurijevo delovanje in
nehanje, njegovo vedenje in hotenje se ji je
zdelo vselej v redu in na pravi poti, le z
njegovim stanovanjem ni bila povsem za:
dovoljna. Skraja se je spotikala ob mnogih
razglednicah nagih obsegov ter ob mnogih
razgaljenih Zenskah, ki so s stenskih slik pre-
Serno, izzivajoce in predrzno gledale na sina,
kakor bi ga hotele odtujiti materi. RajSa bi
bila videla na stenah Mater boZjo pa Kriséevo
trpljenje in je Juriju véasi o tem tudi na-
migavala, pa sin ni maral ni¢esar vedeti. No,
sCasoma se je s temi preposvetnimi slikami in
podobami pomirila, kar se prigodi vsem od-
raslim ljudem, a nikdar se ni mogla sprijaz-
niti z Mefistovo glavo, ki je v mavec ulita in
vsa poslikana kaj grdo gledala in se z rumen:-
kastimi zobmi reZala izmed druge drobnjave
na mizi. Opremljena je bila z rozicki, za ka-
tere se je odpirala, tako da se je v njeni votlini
lahko hranil tobak. Katra je paé tudi drugo
gospodo poznala in je bila Ze pri vaskem
zupniku in ucitelju v stanovanju, pa peklen-
skega vraga ni videla Se nikjer upodobljenega.
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Zato je sinu zamerila to ostudno posast, ki
¢loveku ne pomore ne k ¢asni ne k veéni sreéi.
Posebno je sovrazila Mefista od tistega dne,
ko se je bil prikazal v Jurijevi sobi grd ¢lovek
s satanskim, Mefistu skoraj do picice po-
dobnim obrazom, s katerim je sin pri zaprtih
durih v njej nerazumljivem jeziku dolgo go-
voril, vedno glasneje in trSe in odlo¢neje ter
ga naposled porinil skozi duri in vrgel po
stopnicah na dvorisée. Ta Zivi Mefisto ni bil
nihée drug nego oderuh Mojselj, ki sedi na
Dunaju pred debelo knjigo, ki ima napis «Vo:
jaski Sematizem», in s svin¢nikom dela zna-
menja k imenom dJastnikov: kdor je posten
plaénik, dobi kriZzec, kar pomeni neomejen
kredit, slabemu naredi ni¢lo, najslabejSemu
pa dve nicli. In vse pozna, ker ima zveze po
vsej drzavi. Katra je bila vesela, ker je sin
tako moZato zapodil pokveko satanske po-
stave, ali tega ni mogla razumeti, kako more
imeti bozji ¢lovek, ki je pahnil satana iz svoje
sobe, njegovo podobo v njej. Pa je prigovar-
jala sluzabniku,naj spusti tisto nagnusno glavo
kedaj na tla, da se razbije na drobne kosce.
Toda sluzabnik, cvet moderne kulture, ki je
¢util pred svojim gospodarjem nemo zanide-
vanje podloZnega, pred Katro pa pomilovanje
premetenega Cloveka, ni maral ugoditi njeni
zelji, reko¢, da mora imeti dolgo Zlico oni, ki
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hoce jesti z vragom iz ene sklede, on pa take
zlice nima. Majko je to govoricenje osupilo,
in ko je razbrala pravi pomen, je pomislila o
velikem prepadu med njenim misljenjem in
sluzabnikovim razsodkom, odgovorila pa ni
nic¢esar. Sklenila je, da dovrsi sama dobro delo
in spravi rogacevo glavo iz sinove sobe. To se
ji je posrecilo, pa je imelo zanjo velike po:
sledice.

Nekoé¢ sta Katra in sluzabnik nosila hisno
opravo iz nadporoénikove sobe na hodnik, da
jo osnazita in prevetrita. Z drugo drobnjavo
je prinesel sluzabnik tudi Mefista, da umije
revCku zapraseni gobec. Postavil ga je na vrh
zida, ki je ograjal hodnik in je bil tako nizek,
da je ¢lovek lahko gledal na dvorisce. Tja ga
je postavil prav na kraj. Katro je kar dirnilo
in pogrelo, ko je videla reZeCega se satana
tako na kraju, in si je mislila: Zdajle je pris
loZznost spraviti greh iz doma. In neka pre-
Serna smelost in podjetnost jo je spreletela,
pa je zadela s tablico, predstavljajo¢o spokor:
nico Magdaleno, ob rogaca, da se je prekuenil
in prevalil na dvorisc¢e, kjer je razpadel na
ved kosov. In Katri se je odvalil kamen od
srca kakor arhangelu, ko je pahnil Luci-
ferja izpred bozjega obli¢ja v vecno brezno.
«Na, gobec pasji, zdaj te je konec!» je za-
rajala v sebi. Ali ni sreée brez nesrece.
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Pripetilo se je, da je bas takrat stopil Jurij
OraZzem skozi velika vrata v hiso. Vide¢, da je
nekaj padlo z njegovega hodnika, je stopil na
dvoris¢e. Ostrmel je, ko je videl na tlaku
razbitega Mefista, dragoceno bozi¢no darilo
njegove cetrte ljubice, do katere je namah
zacutil globoko naklonjenost. Zaskrtnil je z
zobmi, zarentacil in kliknil gori na hodnik:
«No, ¢akajte!» Pa je pobral kosce in v hipu
je bil po stopnicah pred svojim stanovanjem.

«Kdo je kriv, kdo je vrgel mojega Mefista
na dvorisée?» tako je rohnel, gledaje zdaj na
sluzabnika, zdaj na mater. Katro je minila
prejsnja preSernost, srce ji je upadlo in pre:
bledela je.

«Jaz sem s tablico zadela obenj — po ne:
previdnosti,» je lepetala in lagala.

«Saj to tako vem, da nihée drug ni tako nes
roden in neokreten. O, jaz naglavni nilski
konj, da pustim kmetici opravljati s svojo
drago hiSno opravo! Vse mi pojde v ni¢! Ne,
moje potrpljenje je pri kraju! Cesa iscete
vedno v mojem stanovanju, ¢emu se dotikate
stvari, ki jim ne veste cene?»

«Odpusti, Jurij!» je prosila majka vsa pre-
strasena.

«Kako pravite? Ali ne veste, kdo sem in na
kaksni stopnji v c¢loveski druzbi?» je vpil
¢astnik ter pogledal po strani na sluZabnika.
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«Prvi¢ sem Zorz in drugi¢ sem gospod nad-
poro¢nik in vsako drugaéno imenovanje si od-
lo¢no prepovedujem.» Okolnost, da ga mati
imenuje pred sluZzabnikom Jurija, ga je Se pos
sebno razjezila.

Katra se je zasolzila. «<KKupim ti drugo, vso
takSno» — hotela je reci «posast», pa beseda
ni mogla iz grla.

«0O, hvala, ne maram. No, in vikali bi me
tudi lahko, kakor me ves svet. Sicer pa takSna
neokretna kmetica ne sme ve¢ v moje sobe.
Zapomnite si to! Kar prinesete, zloZite zunaj
pri sluzabniku. Zbogom! In naucite se mas
nire!»

«0, moj Bog, moj Bog!» je vsa skesana jav=
kala majka in si brisala odci.

«Ne bodite tako hudi, gospod nadporoénik,
jeza Skoduje! Glej, glej, kako se repencil»
Tako se je z mehkim naglasom zdajci nekdo
oglasil za nadporoénikom, poloZivii mu roko
na ramo.

Mladi ¢astnik se je ozrl — pri njem je stal
polkovnik Peter Petrovié, ki se je takrat od-
pravljal z doma in je stoje¢ zadi na hodniku
vse videl in slisal. Ko je bil Jurij OraZem iz-
previdel polozaj, je v dusi preklel polkovnika
in sebe, ker se je tako izpozabil, da je javno
na hodniku obravnaval neprijetno stvar, kajti
skrajno neprili¢no se mu je zdelo, da ga je ta
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sitni in zbadljivi salonski Li¢an in nori Voj-
voda Pero zalotil v pogovoru in prepiru z
ljudmi, ki so globoko pod njegovim stanom in
dostojanstvom. No, drugega ni bilo mogoce
~— dvignil je roko in spostljivo salutiral svo-
jemu poveljniku.

«Vso hiSo ste alarmirali, Glejte, povsod se
odpirajo okna.»

Jurij Orazem se je plaho ozrl po oknih. O
strah, v drugem nadstropju stoji pri oknu
prav mic¢na punca, o kateri je upal, da postane
sCasoma njegova sedma ljubica.

«I kaj se je pa zgodilo, da ste tako vzrasli?
Oprostite!» je poprosil polkovnik.

«0, ni¢ taksnega. Tale moj najljubsi spomiz
nek mi je uni¢en,» je mirno odgovoril nad:
poro¢nik in pokazal Crepinje nesreénega
Mefista.

«Skoda, skoda. Kdo vam ga je pa razbil?»

«Tale... perica.»

«To je vasa perica?» Polkovnik je zelo raz:
Siril in razbistril odi.

«Da, moja perica.»

«Hm... da... nup je momljal Peter Petro-
vi¢, majal glavo in gledal na ¢repinje v nad-
poroénikovi roki. Potem je porinil éepico nize
v tilnik ter rekel: «Ej res, gospod nadporoé:
nik, neki moj ¢lovek biva pod najino skupno
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streho, pa ga vam Se nisem predstavil. Ali
smem sedaj?»

«Prosim, prosim, gospod polkovnik.» In Ju=
rij Orazem se je lahno naklonil,

Pa je Peter Petrovi¢ kliknil tja v ozadje
hodnika: «Hej, Ilija, ne boj se, pojdi sem!» In
iz temnega kota se je prigugal postaren, mo:-
¢an c¢lovek z dolgimi visecimi brki, od ¢rne
¢epice pa doli do novih opank ves v licanski
nosi, pravi junak po postavi.

«Dovolite, gospod nadporoénik, da vam
predstavim tega revnega opankarja. Moj brat
je, Ilija Petrovié, kmet iz Like. Danes je prisel
k meni na posete in sem se ga zelo obveselil.»

Jurij OrazZem je izbuljil oi, pa se je koreni-
temu Licanu lahno priklonil in mu povrsno
segel v desnico.

«Vidis, bratec, tako si se bal mojega go-
spoda nadporoc¢nika, pa je i on dober ¢lovek.
Res, tako sem vesel, da te zopet vidim in da
si prisel v opankah. Oprostite mi, gospod
nadporo¢nik — vi me Ze poznate, da pljunem
na marsikako moderno stvar: na Zensko eman-
cipacijo, na nadé¢loveka, na deljenje imetka,
a oni zakon, ki pravi: Ljubi svojega bliz-
njega — visoko spostujem. In kdo mi je blize,
nego si mi ti, dragi moj Ilija? Vem, da si po-
Stenjak, zato se te ne sramujem. Oprosti, da
rabim tak$en izraz. No, pojdiva v mesto, da
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te pogostim. Drugo leto pripelji najino osta:
relo majko, ako doZivimo in Ce vas ne posetim
do takrat. Boga mi, v opankah mora pritil»

Tako je govoril Peter Petrovi¢ in na nje:
govem ozivljenem obrazu je bilo videti, da mu
vro besede iz srca. Pristopil je k ubogi Katri,
ki je trepetala po vsem telesu, ter ji pomolil
roko: «Zbogom, majka, zdravi ostanite!» Tudi
svojemu poboc¢niku je potresel desnico, re-
ko¢: «Pridite za nama v gostilno, ako vam
drago!»

Jurij OraZem se je zopet lahno priklonil in
salutiral. Ves rdeé¢ je bil v obraz in srepo je
gledal na stopnice, po katerih je Vojvoda
Pero pod pazduho peljal svojega brata. V dru-
gem nadstropju se je okno 3klepetaje zaprlo.
Zamisljen je stal mladi ¢astnik na hodniku.
«Kaj ko bi pozval zbadljivea na odgovor, ker
je prisluskaval in se vtikal v moje zasebne
zadeve? Ne, stvar je nevarna in kocljival»

Nekaj tednov pozneje je Jurij Orazem vlo:
zil prosnjo za premestitev v tuje kraje.

o
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Kdaj sem se smejal.
(Koledar Druzbe CM 1905, 44—49.)

Vztoéni darovi. V naSem polku je sluZil stotnik, Pos
ljak, ki je imel burno Zivljenje za scboj. Leta 1863. je
ubeZal kot Castniski namestnik na Poljsko ter se udelezil
vstaje proti Rusom. Po zatrtem uporu je bil sprejet nazaj
v nafo vojsko. Kot stotnika so ga poslali v Teheran, da
je tam pomagal vezbati perzijsko vojsko po naSem na-
¢inu. Mnogo je vedel povedati o Segah Perzov, o Sahu in
njegovem dvoru in mnogokrat smo se mu smejali, ker
brez dovtipa in satire ni dal od sebe pripovedke. Poslus
Sajte, kaj nam je pravill

Nekot¢ se mu je napovedal 8ah, da pride k njemu v vos
jadnico pogledat, kaksen red je po evropskem nadinu
uvedel pri mostvu. Prifel je $ah in zelo ga je zadovoljilo
to, kar je videl. Pohvalil je stotnika ter ga odlikoval s
tem, da mu je daroval dragoceno preprogo, kar pomani
pri Perzih visoko pocaSéenje. Ker pa 8ah ne nosi preprog
s seboj, mu je ni dal kar precej iz roke v roko, ampak
odlikovanje je 3e isti dan pismeno objavil sveji vojski.
Stotnik je bil vesel svoje &asti in dragocenega darila, pa
je ¢akal nanj. Nepotrpezljivo je Cakal teden, dva, tri...
Sele v osmem tednu je prisla preproga, ki pa ni bila dra-
gocena. Na dolgi poti od 8aha do stotnika, po mnogih
rokah dvornikov je izgubila vso vrednost in se prelevila
v navadno cunjo. In stotnik je bil razoéaran.

Kmalu potem so ga poslali z velikim oddelkom voja+
Stva krotit uporne Kurde. Uporniki so bili ustrahovani
in vojska se je zmagonosno vrnila v Teheran. Tu je 3ah
poklical stotnika k sebi, ga moéno pohvalil ter ga obdaril
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s solnénim in levjim redom v biserih. Pa reda ni dobil
takoj iz roke v roko, pac pa pismeno obvestilo, s katerim
je sah naznanil visoko odlikovanje strmeéi vojski. Vesel
je bil stotnik solnca in leva v biserih, ker tak3na Cast se
pripeti le redkemu zemljanu, Ker pa red ni precej priSel,
se je stotnik na tihem jezil, da Sah ne pozna evropske
prislovice, ki pravi: Kdor hitro da, dvakrat da — no,
mislil si je: Azijati imajo svoje nazore in svojo naravo.
Pa je Cakal na red, nestrpno je €akal teden, dva, tri...
Sele v osmem tednu je prisel sahov dar. A Zal — v biserih
ni bil, ker na dolgi poti od 3aha do stotnika so ga mnogi
dvorniki in velikadi do gola oskubli in stotnik je prejel
prav navaden kositer brez vrednosti. Hudo razoaran je
bil in razgnevljen in Sele takrat se je potolazil, ko se mu
je posrecilo ukradene bisere pri hazardni igri pribankati
od perzijskih velikasev. —

Ko sem pred letom ¢ital v novinah, da je daroval sul:
tan 50.000 turskih lir za macedonske kmete, da si zopet
postavijo ob vstaji razdejane hide, sem se spomnil Saho-
vih darov, pa sem se posmejal ter pradal: Bog ve koliko
tistih denarjev pride nesreéni raji v roke?

Folinjska Madona. Mnogo nas je stalo pred folinjsko
Madono v vatikanski galeriji slik. Ta je obéudoval boZjo
milobo, razlito po obrazu preciste Matere, drugi je strmel
ob krasoti in harmoniji barv, ta je govoril o kompoziciji,
drugi se je spomnil boZjega slikarja, ki je vedel kakor
nih&e drug sréno vdanost in rajsko ljubezen spojiti s
krasoto obraza. Vsi so bili zamaknjeni in so se mi zdeli
podobni mnogoglavi druZini enakomisle¢ih ljudi, ki stoje
pred boZjim oltarjem, zatopljeni v tiho in sveéano mo:
litev. Kar pride nov posetnik v galerijo, mlad in elegan-
ten gospod. Vodnika, cicerona, je imel pri sebi. Korakata
za nadimi hrbti in vodnik vznosno pokaZe na imenitno
sliko, reko¢: Madonna di Foglino! Gospod povrino po-
gleda, mraéno in hladno zre pa zaspano vprada: «Kje je
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Folinj?» — in gre ravnodusno dalje. To vedenje me je
speklo. Pricakoval sem, da se oko novega posetnika istos
tako ujame s Cistim ofesom prediste Matere, kakor se je
ujelo naSe, da se tudi njegova duSa napije, nauZije in
ogreje; pa ni¢. Kje je Folinj? vprasa in gre. Vprasal sem
se: Zakaj je Sel ta ¢lovek z zavezanimi oémi mimo imes
nitne slike, zakaj ne strmi, kjer strme vsi? Ko bi se le z
enim pogledom v tihi in pladni molitvi zazrl v boZji obraz,
slutil bi v njem srce za nebesko umetnost in za vse, kar
je lepega in &loveka poviSujofega. Posmejal sem se tu-
jemu &loveku, Toliko ljudi sem videl pred Madono in
vsi so imeli na jeziku svete besede in svedane, a tu pride
¢lovek brez daru iluzije in posnemanja in njegova dusa
se ne zmeni za slavno obli¢je, ampak vprasa le po nefem
postranskem, v nejasnih obrisih izraZzenem v ozadju slike,
po nedem, kar je nekje daleé za gorami. Smejal sem se
in strmel za tujecem. In razdelil je mojo duSo na dvoje.
Poprej jo je imel v oblasti umetnik, z njim sem Cutil nebe:
sko krasoto, ujel me je s svojo umetnostjo, zbudil v meni
resonanco, asocijacijo, relativnost, iluzijo; a oni tujec je
speljal mojo misel od slike na mnogoglavo drhal, ki je
stala krog mene. Kako razliéne ljudi sem zazrl tam, kjer
se mi je zdelo poprej, da vidim enakomisle¢o druZino v
isti pobozZni misli in tihi molitvi. Le malo sem videl takih,
kojih ¢udenje in strmenje se mi je zdelo pristno, v dusi
vzraslo, in mnogo sem zapazil takih, kojih strmenje in
¢udenje je bilo povrdno, in mnogo svetih besed in sve-
¢anih se mi je zazdelo ponarejenih, priu¢enih ter hlinje-
nih. In blagroval sem tiste, ki so bili ve§¢aki v slikarski
umetnosti, in so po svoje sodili in cenili mojstra slikars
jev, ugodno ali neugodno, in 3e bolj sem blagroval tiste,
ki so bili brez slikarskih vednosti in nidesar niso vedeli
povedati o slikarski tehniki, pa je bilo njih srce ustvars
jeno tako, da je globotdje nego vesakovo Cutilo krasoto;
a smejal sem se tistim, ki so se razgreli zato, ker so
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videli razgrete druge, tistim, ki jim je strmenje wvsilila
njih potopisna knjiga, tistim, ki niso nidesar ¢utili, pa bi
jih bilo sram, ko bi se ne ¢udili tam, kjer se ¢udijo drugi,
tistim, ki so imeli doma koristnejse in potrebnejse stvari
na skrbi, pa so prisli sem, da bi mogli reci: Tudi mi smo
bili tamkaj, in vsem tistim, kojih dusa je bila prazna, pa
si ni,upala odkritosréno vpradati: Kje je Folinj? —
Zveder tistega dne sem sedel v preprosti rimski go-
stilni. Poleg mene je sedela gostilni¢arjeva héi. Izpraseval
sem jo o Rimu in z navduSenjem sem govoril o rimskih
galerijah, ki so me iz daljnih krajev zvabile v veéno
mesto. «Ali vi kaj pridno hodite v vatikanske in kapitol-
ske galerije?» sem jo vpraSal. «Se nikoli nisem bila tam,»
mi je odgovorila. Cudom sem se ¢udil. «Kaj, vi ne pos=
znate folinjske Madone, belvederskega Apolona, kapitols
skega borilca? In tako blizu ste pri njih.» «Ni¢ ne po:
znam,» je dejala. «Ali vas to ni¢ ne zanima?» sem vpra:
Sal. «Nié. Anche cosi si pué6 sentir la vita (Tudi tako se
lahko ¢uti Zivljenje)», je odgovorila, osolila strok rdece
redkvice ter jo pohrustala. Od srca sem se smejal deklici.
Pa¢ nas je ljubi Bog ustvaril tako razli¢ne, da v celi milis
jardi ljudi ni dveh bitij, katerih duSevnost bi bila popol-
noma enako ustvarjena. Vedno je umela boZja modrost,
stvarjajo¢, enemu bitju ¢ nekaj priliti, kar drugemu ni
prilila, v ¢udno zmes, ki se imenuje notranji ¢lovek, pri-
deti 3¢ eno krajdo ali daljSo &rto in potezo, ki je drus
gemu ni pridala, kakor tudi v celi milijardi bilk ni dveh,
ki bi bili glede na najmanjde delce popolnoma enaki.
Praviénost. V Berlinu se mi je primerilo, da sem imel
dva Poljaka skoraj vedno pred ofmi. Morda sta bila
umetnika in kritika, ker pred vsakim kipom sta postala.
Prvikrat sem ju videl v «Siegesallee» pred braniborskimi
vrati, Tu so v dolgi vrsti v marmor izklesani vsi brani:
borski in pruski vladarji v razliénih skupinah, ki so pri
umetnikih na zelo slabem glasu, Vsi trije smo postali

320



Kdaj sem se smejal.

pred skupino mejnega grofa Otona 1. Postali smo zaradi
slovanskega kneza Pribislava, ki z zvezanimi rokami, odet
v medvedji koZuh, stoji za mejnim grofom, Menda se ne
motim, ée trdim, da je navdajala Poljaka ista trpka misel
kakor mene, da sta bila tudi ona zamaknjena v usodo
starih braniborskih, polabskih in pomorjanskih Slovanov.
Potem sem ju sredal v Kraljevograski ulici, parkrat videl
pred spomeniki v mestu. Teh je vse polno. Mnogi knezi,
kralji in cesarji sede na bronastih konjih. Moja poniZna
kritika se je po Prefernovem nasvetu, da «le &evlje sodi
naj kopitar,» polastila bronastih konj, ker si ni upala
lotiti se onih mogoénikov, ki so sedeli na njih. In zdelo
se mi je, da nisem videl ni¢ originalnosti, da sta bila
vsem tem konjem oCeta Mark Avrelijev konj na rimskem
Kapitolu in Koleonijev konj v Benetkah. Naposled sem
naletel na Poljaka pred starim muzejem, kjer stoji na le-
pem namestju ponosni spomenik sina in naslednika kralja,
ki je pomagal razruditi poljsko drZavo. Poljaka sta bas
¢itala napis pod spomenikom. Ko sta dogitala, posmejala
sta se, kakor bi nekaj veselega razbrala z napisa. Rado-
vednost me je gnala, stopil sem bliZe, pa sem ¢itaje iskal
ono, kar je razvedrilo Poljaka. In glejte kaj sem videl
napisano! Nekaj izredno lepega in plemenitega, kar ¢los
veka kolje v oéi in bi Slovan ne pri¢akoval v Berlinu; na
koncu napisa se svetijo besede: Praviénost povi=
Sujec narod. Precej sem razumel. Pogledal sem ‘Po-
ljaka v o&i, ki so se vedno Se¢ drZale na smeh. In tudi
jaz sem se posmejal bridko in trpko in ne tako sladko in
dostojno, kakor umejo Poljaki. V misel mi je prisla vsa
zgodovina teh scvernih krajev od Pribislava pa do da-
nadnjih poljskih stisk. In smejal sem se pravi¢nosti in
bezal sem na kolodvor, da ji uidem. Tudi Poljaka sta se
peljala z menoj v naSo Avstrijo. Spotoma smo se seznas
nili ter pogovorili o pravinosti, ki nam hode vzeti jezik
nadih mater.
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Nekaj o Andrejékovem JoZetu.
(Koledar Druzbe CM 1907, 36—40.)

V svojih spisih pripoveduje nekje, kako je kot dijak
na pocitnicah posodil vaséanom «Babico» BoZene Néme
cove, kako je ta knjiga slikovitega Zivljenja na kmetih
romala od hise do hiSe in priSla naposled vsa oguljena
zopet nazaj v njegove roke. Dandanes romajo po rojsts
nem kraju Andrejckovega JoZeta njegovi spisi, Katerih
nekateri mestoma bas tako Zivo in naravno opisujejo Zivs
ljenje v Crnem grabnu, kakor je umela BoZena naslikati
vsakdanje skrbi in radosti Zivljenja «v roztomilém zi-
kouti ratibofickém», kjer je preZivela svojo mladost,
svoja najlep$a leta. Némcove imenitna knjiga je prisla
na svetlo leta 1855, ko je bila pisateljica stara 35 let,
torej Ze izkuZena, bistrega vida in izbrufenega talenta;
JoZe je svoje Crtice in slike pisal, ko je bil malo ¢ez 20
let star, in tople barve, ki odsevajo iz njih, pri¢ajo o nje-
govi nadarjenosti, ki pa Se ni mogla biti izbrusena. Ko je
Geska pisateljica izrodila svoje delo javnosti, je delovala
ze deset let in bila veéinoma priznana. V teh desetih letih
so ji udeni ljudje svetovali, naj napiSe sliko Zivljenja v
zakotni vasi, kako se vrdi celo leto, oziraje se na vse 3tiri
letne ¢ase, na obi¢aje in slavnosti, tako da bo ona sre:
dis&e in os, okoli katere se sude yse to slikovito Zivljenje.
No, sredi¢e njenih slik je postala stara majka in vse
delo—pisateljica ga imenuje «prostinké ditko fantasies—
smatrajo za fino izraZeno tugo po mladosti. JoZe ni imel
¢asa, da bi nam bil napisal slike, zrasle na bujni njivi
razdraZljivih spominov na preteklost — prezgodaj ga je
pokosila smrt. Nepoznan je Se bil in premlad, da bi ga
bil kdo resno izpodbujal. Le pritiskali so nanj: NapiSite,
napifite in podljite! In tako je stavljal na papir to, kar
je par dni poprej videl ali sliSal, v preprosti, mikavni,
narodni in plastiéni, vsakemu umevni besedi, v obleki,
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Nekaj o Andrejékovem JozZetu.

ki je primerna preprostemu ljudstvu. JoZe je pisal tako-
rekoé v elementarni 5oli pisateljevanja; vsak pisatelj se
mora uditi v taksni Soli, preden dd kaj dovrienega v svet.
Pravijo, da je marsikakega pisatelja ustvarilo veliko
gorje, ki se ga pa v svoji mladi sili S¢ ni zavedal; prislo
bi mu bilo v poznejsih letih v zavest in mu odprlo duso.
Napisal bi nam bil morda dolgo sliko in pristulil bi bil
sentimentalnih namigov na tuZzno preteklost, kar nam
dela v&asi takSne «Spomine» nckoliko neuzitne. No,
meni so tudi te slike, kar jih je zapustil, ljube in on
sam mi je lepa slika. Bil je moj domaéi ucitely (Strufs
tar) v cetrtem normalnem in v prvem gimnazijskem
razredu, za 30 groSev na mesee, in ob poditnicah sem
hodil vsak dan z latinsko slovnico na tisto strmo reber
nad Krasnjo, ki se imenuje «Konj», kjer stoji 3¢ danes
JoZzetova rojstna hida. Pripravljal me je za prvo latins
sko Solo. Takrat mi je Ze posodil KirdZalija in Desetega
brata. Knjige je zelo ljubil. Vsi so nas tiste Case izpod:
bujali k humanisti¢nim Studijam, vsi naj bi postali
pesniki in pisatelji, s tem naj bi koristili domovini;
danes bo treba, da se mladina poprime realnih Studij,
da postanemo dobri gospodarji. Mnogokrat mi je samos
zavestno namignil na svoje pisateljevanje in to po
pravici.

Pozneje sva pridla oba na konja: on je bil leta 1867.
potrjen k topni¢arjem, jaz pet let pozneje k dragons
cem, pa sreéi na rame nisva zlezla. Ko je prisel od
vojakov, hodil je po Ljubljani, stradajo€ in &akajo€ na
kruh in zanimajo¢ se za vse, kar je bilo slovensko.
Dasi mu ni nikdar posijalo solnce pred vrata, vendar
ni nikoli afektirano in blazirano toZil o kakdni bridki
usodi. Sin zdravega kmeckega oceta ni vedel nicesar
o sentimentalnosti ali svetobolju. Njegov ofe je bil
zidar, pravi dovtipneZ, ki so ga ljudje kaj radi poslu-
Sali, kamorkoli je priSel na delo.
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Kratke so JoZetove &rtice in slike. Poslula irhaste
moZakarje, ki mu pripovedujejo o znamenitih in vsaks
danjih stvarch Crnega grabna; ne vsiljuje se jim za
udenika in preroka, ve, da je za kaj takSnega premlad
in neizkuden, le posluSa jih, poizveduje in opazuje.
Vroéega popoldne ali jasnega vedera sedi navdueni
mladenié pri moZakih, ki jih ume naobraziti v pismu.
O njih pripoveduje preprosto in naravno, yse ima
pristno lokalno barvo za onega, ki pozna pohlevni Crni
graben tako kakor jaz. Vse tiste stare «hife», o katerin
pise JoZe, so mi znane, deloma sem jih videl sam, de-
loma sem slifal o njih praviti, in v ustnem sporoéilu
ljudstva Zive vse fSe dandanes, nckoliko paé zato, ker
jih je JoZe tako resniéno naslikal in ljudstvo rado bere
o njih. To niso preprosta deca domisljije, to so resniéni
ljudje. Vsaka slovenska dolina naj bi imela taksnega
lokalnega pisatelja, posebno ob jezikovni meji.

O¢itali so mu nago sirovost govora in dejanja. Moj
Bog, §e vse drugatno nagoto smo od njegove dobe sem
videli na slovenskem papirju in Se¢ privadili smo se je.
Takrat na zafetku naSe pripovedne slovstvenosti so
nam nadi najboljSi pisatelji slikali skoraj same kmete,
beraée in podobne razcapane mozZitke. Za njimi je
hodil Andrej¢koy Joze.

Kot pisatelja povesti bi ga imenoval pratikarja.
Takine povesti s pedagosko vsebino se tudi pr velikih
narodih v veliki mnozZiai pisejo za koledarje, ki so
namenjeni  preprostemu ljudstvu. Za Zzalostjo pride
vselej veselje. Zgubljene sorodne osebe se iS¢ejo po
vseh delih sveta, neznansko trpe, sami fudeZi se gode
in naposled, ko je bila brezboznike zadela huda kazen,
iztete se vse gladko kakor po maslu. Povesti takSne
vsebine krajiajo kmetom zimske vedere in v mestu jih
s slastjo prebirajo v kuhinjah, na mostovZih in stop-
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nicah. Izmed JoZetovih povesti ¢islam najbolj «Plavca
na Savini».

Seveda Sirok, globok, velik pisatelj JoZe ni bil, takSen,
da bi ga bilo treba Zele po njegovi smrti «odkriti»;
saj pri naraiéajofem zanimanju za slovstvo odkrije tudi
najsirSega narodova dusa sama; tak3en ni bil, da bi mu
bilo treba v nadi dobi pretiranega in frazovitega kulta
pred heroji vseh vrst postaviti sijajen spomenik. Prav
in ¢astno bi pa wvendar bilo, ako bi mu krasenjska
obé&ina, v kateri se je narodil, vzidala skromno spomin:
sko plo#¢o na 3olo ali na cerkev. Poleg imena Andrejés
kovepga JoZeta bi se lahko svetilo na tisti plod&i tudi
ime vzornega Zupnikaspisatelja Jurija Varla, ki je
mnogo let pastirjeval v Kradnji, in ga imajo ljudje Se
scdaj v blagem spominu, Castno bi to bilo za kradenj-
sko obéino. Sicer pa ima Andrejckov JoZe, ki je pisal s
tolikim uspchom, da ga ljudje Se¢ zdaj radi &itajo, lep
spomenik v svojih delih. Citajte ga pridno, rojaki pod
lepo Limbarsko gorol On je jemal svoje slike in &rtice
iz vaSih ust in zelo ste mu bili pri srcu.

*

Izlet v Krakov.
(Lj. zvon 1907, 345, 419, 480. — Okraj$ano.)

V Galicijo sem Ze zdavnaj Zelel priti, ne morda v
sluzbo in za dolga leta, ampak kot turist lahkih nog
in vedrega srca, ki z jasno mislijo motri nove kraje in
ki neobloZen z jarmom sluzbe nabira le takdne vtiske,
ki prijajo njegovi dudi, in se more povrniti na svoj
dom, ko se ga polasti dolgodasje in domotoZje, ta zvesta
spremljevalca turistov. Predlani meseca oktobra se je
moja Zelja izpolnila.



Tzlet v Krakow.

Nekega oblaénega dne sem se vozil z Moravskega
v Krakov z namenom, da tam ostanem pet dni. Z
mraénostjo nebosklona se je ujemala gola in pusta
zemlja, podobna uveli starki, ki s praznimi rokami in
muéno skrbjo na rjavkastem, razoranem obli¢ju ter
z resnim pogledom svari svoje sinove: Gospodarite z
darovi, ki ste jih bad kar prejeli od mene; niesar veé
nimam za vas, To je njena stara pesem, ki jo poje
vsako jesen, odkar biva ¢lovek na njej. Pa njen opomin
ni opladil smelega pozemskega sina. Ko ni mogel ved
izhajati s tem, kar mu je rodila na povrsju, je Sel in
odprl njene grudi in jel iz notranjosti spravljati na dan
njene ¢rne zaklade, seveda tam, kjer so bili pogoji za
to. Neizmerna bogastva ima zemlja shranjena v sebi
na meji Morave in Slezije, na Ostravskem, koder me
je peljala pot v Krakov. Njena povriina ni veé tako
plodonosna kakor niZe na jugu, kjer Zivi samozavestne
Hanake in Slovake, ali v njeni notranjosti so bogati
premogovniki, ki jih izkoriséa Eloveska energija. Topiva
je torej dosti pri roki in podjetni rod je zasnoval tukaj
obsirne tovarne, najveé za Zelezne izdelke. Tu v Mo-
ravski in Poljski Ostravi, v Vitkovicah in Privozu —
mesta, ki se tiS¢e kar skupdj in imajo lepo prihodnost
— cvete visoko razvita industrija, ki Zivi na tisole
ljudi, nekatere mastno, druge pa prav po berasko. Tu
je raj premogovniskih in tovarniskih baronov. Na raz-
seznem prostranstvu stoji dimnik pri dimniku in moreé
dim zastira vso pokrajino. Popotnik si prav oddahne,
ko ga pelje vlak iz tega smradu dalje na ravna polja
Telinskega vojvodstva, za katero se prepirajo Cehi in
Poljaki, éigavo bi bilo, a v tem spletkarijo tu Nemci
in gospodarijo ogromni vedini slovanskega prehivalstva.
Niti ne zaznamo, da smo se prepeljali ¢ez mejo v Gas
licijo: ker ista rodovitna polja, ki smo jih wvideli na
Tesinskem, pokrivajo tudi galiSko zemljo. Ako pride
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nemski ¢lovek €z mejo v Galicijo, precej vzdihne:
V Polaziji smo, Eetudi ne vidi ni¢ azijatskega, izvzemsi
morda Zide. Tudi moj sopotnik, mlad ¢astnik, ki je bil
prestavljen iz nemskih krajev v Stanislavov, je spotoma
silno zabavljal «Polaziji»; ko pa je onostran meje videl
dosti Zivine na padi in cele &ede gosi in rac, se je pos
tolazil, reko¢: «To je dobro znamenje, tudi tu bo kul-
tura doma.»

Ta castnikov izrek je bil vzrok, da sem zalel na
siroko premisljevati o kulturi, kako jo sodijo ljudje po
razli¢nih stvareh in kako jim je véasi nedostateck nes
znatne malenkosti Ze znak nckulture. ..

«Kopiec Kosciuszki», je vzkliknil Poljak, vralajod se
iz juznih krajev v svojo domovino, ko je vlak prispel
v blizino Krakova. Pogledal sem v svet: v dalji se
dviga na levem bregu Visle iz podolgovate gorice pre-
cejSnja kopica v podobi stoZca. Narava navadno ne
kopi¢i tak3nih pravilnih holmov, to je delo moénih
Cloveskih rok v proslavo junaka, ki se ga spomni paé
vsak, kdor se vozi po teh krajih, )

Kulturo kaksnega naroda po njeni gmotni in duSevni
strani cenijo tudi po njegovih glavnih mestih, ker tam
se spajajo vse niti narodnega Zivljenja in se nahajajo
spomeniki vseh podvigov in vsake visoke misli, ki je
predinjala narodovo dufo, tam je toriSfe vsega strems
ljienja po dovricnosti v vsch strokah umetnosti in
znanosti, Taka cenitev je gotovo enostranska in kris
viéna, ker zunaj mesta bivajode mase véasi nimajo
mnogo pojma o omiki, ki s¢ Sopiri po glavnih mestih,
in ker se glavna mesta niso razvijala v enako ugodnih
razmerah, Krakov na vseh krajih in koncih kaZe ples
menite podvige poljskih kraljev in poljske gospode,
zrealo je poljske zgodovine, a nihée si ne bo upal po
tem mestu izredi konéne sodbe o kulturi poljskih mas.
Prijetno me je presenctilo, ko sem videl v krakovskih
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gostilnah in kavarnah na stenah viseti izkaze znamenis
tosti, ki se vidijo v mestu; kakih petnajst znamenitosti
je nadtetih od Vavela pa doli do botani¢nega vrta, ki
naj jih tujec pregleda.

Moja potopisna knjiZica pravi, da ima Krakov 41 cer:
kev in 34 samostanov. Jaz bi bil rajsi &ital, da ima
sedaj samo 35 cerkev in samostanov, a ostale so pres
delali pred kratkim v bolnice ter zavetiSéa za stare in
mlade bolehne ter nepreskrbljene ljudi in v brezplaéna
delavska stanovanja. No, tako daleé tudi drugod 3e
niso... Ko sem bil neko& popoldne pred sv.Tremi
kralji v stolni cerkvi sv. Vida v Pragi, sem videl pred
velikim oltarjem ved visokih duhovnikov v mitrah nego
ljudstva v cerkvi. V Krakovu se kaj takega ¢loveku ne
more pripetiti: v njegovih glavnih cerkvah so vedno
pobozni ljudje, Cetudi ni boZjega opravila. Poljaki so
svoji cerkvi vdani, v verskih stvareh so skoraj vsi od
znamenitega velmoZa pa do neznatnega delavea goreéi
do skrajnosti. Videl sem poljske grofe in Castnike kle-
Cati v cerkvi in brati iz molitvene knjige, kakor bi ti
ljudje le 3¢ od necbes pricakovali reditve in povratka
nekdanje mogo&nosti. ..

Tujec bo v Krakovu svoje poglede in korake vedno in
vedno obracal na Vavel. Vavelski gricek je prav nes
znaten; stoji v jugozapadnem delu mesta in Visla tede
prav pod njim. Nekako toliko se dviga nad reko, kakor
polovica gradu nad Ljubljano. Ta viSina je vsakemu
zavednemu Slovanu vsaj po imenu znana, Poljaku pa
sveta. Na njej se dvigata grad in k njemu prizidana
stolna cerkev. Poslednja je poljski panteon, grobiife
Zlahtne gospode. Vsak dan sem dobil v njej dosti
tujeev. Hodijo po njenih prostranih gotiénih ladjah,
gledajo v devetnajstere kapele, kriZzajo se in klanjajo,
kjer se opravlja boZja sluzba, a bere se Z njih obrazov,
da niso pridli k molitvi, ampak da je vsa njih dula pri
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spomenikih poljske preteklosti. Tuintam poskusi beraé,
zde& ob steni, konkurenco z nasSo popotno knjiZico, iz-
tegne roko, kaZe marmor ter Sepeta: «Krul Kazimir
Veliki», in «Krul Jan Sobjeski». In Se drugi imajo tu
velike spomenike: kralji Vladislav, Kazimir in Zigmunt
Jagjelo, Stefan Batory, Mihacl Wisniowiecki, Vladislay
Lokietek, kraljica Ana Jagjelonska, kardinal Friderik
Jagjelonee, Skof Soltik in drugi. Nekaj spomenikov je
v stranskih ladjah, nckaj v kapelah; najve¢ jih je v
rdeéem marmorju, nekateri so pod gotifkimi baldahini.
V renesanéni Zigmuntovi kapeli podiva nekaj Jagjelon-
cev; strcha njene kupole je moéno pozlaéena. Tu je
srebrni oltar, ki so ga vozili Jagjelonci s seboj po voij:
nah. Na cerkvenih stenah in stolbah je vzidanih vse
polno spominskih plo3¢, na katerih se v poljskem ali
latinskem jeziku slave Skofje Krakova in Severije, pos
tem uéenjaki in drugi velmozZje in dobrotniki.

V kripti pod cerkvijo so nam cerkovniki razkazovali
krste poljskih kraljev in junakov, pa tako povrino, da
sem Sel veCkrat jih poslusat, preden sem razbral imena
wseh onih, ki tu podivajo... Kako malobesedni in resni
so vsi ti krakovski cerkovniki, ki bi vendar mogli mno-
go zanimivega povedati, proti italijanskim, ki ve& vedo
nego sam Baedeker! . ..

Bolj me je zadovoljil cerkovnik, ki v zakristiji raz
kazuje cerkveno zakladnico, kjer je Se nekaj dragoces
nosti nekdanjega drZavnega zaklada. Slast je poslusati
njegovo sladko poljitino. Suhi in bledi moZiek razlaga
monotono in preudarjeno, pogleda na dragoceno stvar
in potem govori, zroé v tla, kakor bi o¢i ne mogle pre:
nesti tolikega bleska. KaZe z biseri posute monitrance
in kelihe, darove kraljev in kraljic, kaZe slonokoSlene,
zlate in srebrne 3atulje, dalje palij, ki ga je darovala
kraljica Jadviga in ga 8kof pri posebnih slavnostih e
sedaj nadene. Zlati kriZz je dar kralja Kazimira Jagjes
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lonskega, mramornata miza z vloZenimi polmeseci in
zvezdami je bila dobljena v bitki pod Kamencem,
vztofne preproge, ki vise na stenah, so bile priplenjene
pred Dunajem. Tu vidimo ve¢ dragih ornatov iz Za-
meta, med njimi onega, ki ga je darovala mati Sobje-
skega, in onega, ki se je rabil v vojski KoSciuszka in v
katerem se¢ maduje S¢ dandancs na obletnico junakove
smrti. KaZe se sablja, ki jo je daroval narod generalu
Poniatowskemu . .., KaZe se pristno zlato, svila in biseri,
kar seveda mika lidpa Zeljne Zenske oéi. Svetlih po:
gledov strme v zlato roZo, ki jo je poslal papeZ Kles
ment XII. Zeni Avgusta III. S podstavkom vred je vsa
iz zlata, Siroko «razcvela» in do metra visoka. Moj Bog,
sem dejal, éemu podiljajo papeZi v mojo ubogo Slove:
nijo samo odpustke in blagoslove in ni¢ zlatih roz!...

V vavelskem gradu so bili mnogo let nastanjeni
vojaki, zato nedopovedljiva zanemarjenost v vseh njega
delih. Cesar ni razdejal kruti ¢lovek, to je razjedel zob
¢asa, ki je preluknjal celo nekaj tezkih Zeleznih vrat. ..
Velike sobe, kjer so bivali kralji, kuhinje, kjer so se
peéali z alkimijo, dvorane, kjer so se zbirali vojvodi in
senatorji, hodniki, balkoni in arkade, od koder je
Zlahtna gospoda gledala na viteSke turnirje, ki so se
vriili na dvoridéu, vse to se bo zdaj z nekaj milijoni
popravilo in prenovilo. Z zidarskimi deli se je Ze pris
¢elo. Sedaj imponira le 8¢ ogromnost gradu, ki je v
dveh nadstropjih in ima nekaj stolpov prizidanih, vse
drugo kaZe lice zapudfene in opustoSene kasarne, ki
so jo bili z mnogimi prizidavami % moéno utrdili.
Nikjer drugod se niso zgodovinska poslopja tako ko:
renito unicila kakor tukaj. Danasnji demokratizem se
sicer ne zgraZa nad tem, ako biva preprosti vojak tam,
kjer je pocivala pred stoletii razkoina dvorna dama,
vendar treba ostanke starih dni braniti pred vandal-
stvom. V Tridentu n. pr. gospodari sedaj v gradu
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(Castello), kjer so nekdaj bivali suvereni skofje, tudi
vojastvo, pa tam so se vendar Se ohranile po arkadah,
hodnikih in sobah vse freske, ki nam zgovorno pripos
vedujejo, kako so ljubili tridentinski Skofje nage muze.
Prepovedano je te slike zamazati ali poskodovati. A na
Vavelu so vse stene zabrisane z ncko komisno umazano
barvo, ki je ponekod belkasta, drugod rumenkasta ali
visnjevkasta.

Tudi po cerkvah v mestu je pokopanih mnogo za
narod zasluznih moZ ali imajo tam vsaj spomenike, V
kripti sv. Mihaela na Skalki poéivajo v velikih krstah
Asnyk, Kraszewski, Siemiradzki, Lenartowicz, Dlugosz
in drugi. Prostora je pa S¢ mnogo odmenjenega za
vedni politek onim, ki bodo vredni ve&nega spomina.
V tej cerkvi je kralj Boleslav umoril Skofa sv., Stanis
slava. Truplo tega zasCitnika poljskega je shranjeno v
srebrni krsti v kapeli sredi vavelske cerkve in posebej
so v vavelski zakladnici v dragoceni posodi shranjene
njegove relikvije, ki jih nosijo na njegov praznik v pros
cesiji na Skalki. V cerki sv. Ane je iz érnega marmorja
Kopernikoy spomenik: Polonia venda doprsni kip ues
njaka. Napis: Sapere auso. Patriac Urbis Universitatis
Decus Honor Gloria. V dominikanski cerkvi sem si
zapomnil spomenik Skrzyneckega, voditelja ob vstaji
leta 1831. Junak napol lezi, nad njim se¢ sklanja angel
s palmo miru. Pa tudi v drugih cerkvah so podobni
spomeniki in grobovi, ker velik je v Poljakih kult zas
sluznih mo# in slavijo tudi taksne v cerkvi, ki niéesar
niso storili zanjo. Za katedralo je najlepsa Marijina
cerkev kraj velikega namestja nasproti Sukjenicam. Pad
je morda v njej vsak okrasek umetnina, pa je preoblos
#ena s pozladeninami. In vse to zlato, ki bogato po-
kriva stene, se bled¢i z rdecega polja. Koliko svetlejsa
in veselejSa bi se kazala cerkev, ko bi bile stene v beli
barvil Pa tema v cerkvi je %e neckak znalilen atribut,
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kakor bi ne bil kraj boZji podoba nebeske svetlobe. Vses
kakor pa napravi zunanjost in notranjost te lepe stavbe
iz XIIL stoletja mogoden vtisk. Na novo je bila posli-
kana po Matejkovih navodilih. Raz njen glavni stolp, na
katerem je nasajena pozla¢ena krona, je lep razgled na
mesto in okolico noter do Karpatov...

Sukjenice je dal postaviti Kazimir Veliki na sredi
glavnega namestja (Rynek gléwny). Namenjene so bile
nemskim trgoveem s suknenim blagom, torej bazar.
Ob straneh so opremljenc z visokimi arkadami, pod
katerimi so veéje trgovine, kavarna in gostilna. Skozi
in poéez je prehod ali galerija, kjer prodajajo kramarji
razne obrtne izdelke. Na visokih obokih so naslikani v
dolgih vrstah grbi poljskih mest z napisi. Ob deZevnem
vremenu je poscbno zveder prava gneéa v galeriji in
pod arkadami. V nedeljo sem tam videl mnogo kmeti:
gkih okoli¢anov v lepih narodnih noSah. Sredi med
Sukjenicami in Marijino cerkvijo stoji Mickiewiczev
spomenik.

V prvem nadstropju Sukjenic je muzej, ki se po pras
vici imenuje «narodni», ker se hranijo v njem samo
poljska dela. V oddelkih za moderno kiparstvo in slis
karstvo vidimo znane umotvore: Neronove bakle, da-
roval Siemiradzki sam, Matejkov Ko$ciuszko pod Racs
lavicami, kupljen «ze skladek publicznych», in njegov
kolosalni «Poklonitev Prusovs... Bogato so uvrieni
tudi drugi slikarji... Veseli obrazi selskega Zivljenja
se menjavajo z imenitnimi portreti. Sedaj se posmejad
bujni fantaziji umetnika pred naslikanimi pleSo¢imi kme:
ti in delavei ali igrajodimi se otroki, potem zamaknjen
zred v Kazimira Velikega ali v resnega generala Dem:
binskega ali v obraz umetnice, poln Zivljenja, misli in
dobrote. Gudovita sredstva in materijale uporablja slis
kar, Stopis blizu njegove stvaritve in pravii: Nig, to je
zmazek. A ko stopi§ nekoliko nazaj in ujames pravo
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lug, vidis vse, kakor bi bilo Zivo. Velika voda, Sckvana,
se vali po platnu, ¢ez njo dolg most, ob bregu mesto,
po vodi plavajo trije Colni. Iz primerne daljave vidis,
kakor bi ¢olni v istini plavali in stremeli naprej po
zlatopeni reki k resniénemu mostu. Vsak postoji pred
to sliko Aleksandra Gierymskega... V drugih sobah
vidi§ stare slike in predhistoriéne izkopanine, poleg na-
rodnih krojev in umetnih vezenin tudi vso hiSno opravo,
nekatere stvari en miniature. Tu so stoli z izrezljanimi
naslanjali, Zliéniki, poslikane klopi, mize, zibelke in
skrinje, omarice, vr&i, sklede, nekaj originalnih jaslic,
sekirice, klepetei, piruhi, parkeljni itd. To so sicer mas
lenkosti, pa nam kaZejo ljudsko umetnost. V majhnih
razmerah se vidi borna lesena hiSa poleg krasnega lese-
nega poljskega dvora v Zakopanih. Skoraj vsa soba
je odmenjena Mickiewiczu. Po stenah visi nebroj tra:
kov, vencev in lir, ki so leZali na njegovi krsti ali
na njegovih spomenikih. Tudi nekaj zastav, ki so jih
nosili ob Mickiewiczevih slavnostih, je tu spravljenih.
«Tworecy Ody do miododci», «Piewcy Bytwy Racla-
wickiej», taksnih napisov je na trakovih vse polno. Na
velikem srebrnem vencu so napisana vsa dijaska ‘drus
Stva, kar jih je zunaj poljskih dezel. Na dveh mizah
je razloZzen del pesnikove korespondence in listin, vedis
noma francoskih, ki se ti¢ejo pesnikovega delovanja.
Dalje se kaZejo njegovi imetki: Sah, tintnik, medaljoni,
vizitnice, pipe in razliéne druge stvari, V sobi je pet
doprsnih kipov pesnika, eden KoSciuszka in eden Po-
niatowskega, Tudi tu so shranjene nckatere zapuséine
KoSciuszka: pisalna miza, pistole, sablja, kokarde, ro-
kavice in Poniatowskega sablja.

Zanimiv je drug muzej, ki se imenuje «Dom Matejkis».
Tam sta ohranjena salon in spalnica v istem stanju,
kakor sta bila takrat, ko je bival mojster v njih. Dalje
so v tem muzeju skice za polihromijo Marijine cerkve
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in nebroj risb, bogata zakladnica in Sola za umetnike.
Seveda postaja najveé ljudi v muzejskem oddelku, kjer
vidimo grozno muéilno in morilno orodje srednjeveske
torture — edina zbirka te vrste na Poljskem, pravi
katalog. Ne vem, éemu so pridle te straSne stvari v
mirni «Dom Matejki». S strahom sem Sel mimo teh
natezalnic, temnih pri¢ ¢loveSke krutosti, in Sele na
ulici sem se razvedril, gredo v mnogo obiskovani muzej
v Czartoryskih. Hvalil sem ¢lovestvo, da je strlo torturo
in se s tem visoko dvignilo v kulturi. No, kmalu sem
padel takorekoé z deZja pod kap. V prejdnjem muzeju
sem videl orodje, o katerem govorita le $e zgodovina in
slabi romani, orodje, ki ga €loveSka iznajdljivost nié
veé ne izpopolnjuje in je v svoji zarjavelosti samo Se
nema pri¢a nekdanjega barbarstva, a tu v muzeju Czar:
toryskih sem naletel na dolgo vrsto mudilnega in morils
nega orodja, ki je Se¢ v popolni aktivnosti in se vedno
mnoZi, popravlja in izpopolnjuje. Hladno sem $e¢l mimo
velike zbirke oroZja, ki se tu hrani, ker rajii ogledujem
lopate, motike, pralice, pluge in poljedelske stroje, rajsi
udila in pripomodke za izobrazbo mladine nego orodje,
s katerim je bilo pokonéano toliko nedolZnih ljudi. Ce
je &loveStvo premagalo torturo, premore morda tudi
vojno, vsekakor se mu vremena Sele takrat zjasne, ko
pojde poslednja puska najnovejdega in poslednjega ses
stava v muzej in bo pevec, ki je opeval &erkeski kinZal,
o njej spesnil visoko odo.

Pa glejte, kakéna vihrica modernih misli veje danda:
nes? Kaksna nasprotja in skrajnosti se javljajo v nasi
druzbi? Jedva je élovek povedal svoje posteno mnenje,
Zze «Kranjec moj mu osle kaze». Neki moj prijatelj, ki
syojega mnenja ne meri po mojem vatlu, mi je nekog,
ko sem modroval proti oroZju, resno trdil, da svet
sedaj stoji na slabem in bi si Slovenci, ki jih od vseh’
strani obkrozajo ljuti sovraZniki, paé priborili samo:-
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stalnost in scveda tudi blagostanje, ko bi imeli toliko
pusk in sabel, kolikor imajo neZnih pesmic, in toliko
topov, kolikor imajo povesti in romanov. No, krvi Zejni
prijatelj, ali pri svoji ostroumnosti nisi prisel na to
misel, da bi se potem Slovenci med seboj poklali in
postrelili in bi jih bilo itak konec?

Sicer pa hrani muzej Czartoryskih mnoge druge lepe
stvari: stare 3¢ite in grbe poljske gospode, dragocene
tkanine in pahljage, za katerimi so se draZestne kneginje
smehljale v pariskih salonih. Vidi§ razloZenih mnogo
prstanoy, pokalov, medaljonov, lovskih rogov, konjske
oprave in podobnih drobnjav, darov kraljev in drugih
mogoénikov. Na steni visi nekaj portretov narodne in
do kraja poZrtvovalne rodbine Czartoryskih,

Se druge lepe redi se vidijo v Krakowvu, ki jih zaradi
pomanjkanja éasa nisem mogel ogledati; tako nisem bil
v muzeju grofov Huten:Capskih, ne v akademiji umet:
nosti in v staro jagjclonsko univerzo z obdirno biblios
teko sem pogledal samo na dvorisée, kjer stoji Koper:
nikov spomenik. Starinar si bo z zanimanjem ogledal
Rondel. To je okroglo poslopie v podobi pokrite arenc,
postavljeno v XV. veku za obrambo mesta. V njem
kaZejo predmete stare fortifikacijske umetnosti in raz-
litne kamenene okraske (lapidarium). Tik Rondela nas
hajamo velika Florijanska vrata z lepimi stolpi, tudi
ostanek utrdb iz starih casov. Ko bi ta vrata umela
govoriti, pravila bi nam o nekdanji slavi, 0 mnogih
kraljih in vojvodih, ki so v sijajnem spremstvu jezdili
skozi nje v vavelsko katedralo.

Ko je prisel Krakov pod avstrijsko oblast, so ga
moéno utrdili; milijoni so se zazidali in vse srednje
mesto je bilo zaprto z utrdbami. Pozneje se je vojaska
znanost preverila, da vse te utrdbe niso vredne pipe
tobaka, in danes se vije okrog «Sredomestja» drevored,
kjer so poprej visoke kurtine vezale modne retranses
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mente, kjer so stale vlazne kazemate in ozke poterne.
Danes je tu krakovski buljvar in kraj njega stoje mo=
derne stavbe v velikem slogu, med drugimi gledid&e in
nova univerza, Fortifikacijska umetnost, ki mora Sepati
za novim orozjem in tako zvano strategi¢no znanostjo,
je pa postavila utrdbe na gri¢e zunaj mesta.

Vnanje lice krakovskega mesta napravi na tujea zelo
ugoden vtisk, le mnogi Zidi silijo ¢loveka k pomisleku. . . -
Kdor pride v krakovsko predmestje Kazimierz in vidi
tam na tisofe Zidov, pristnih poljskih, ki se lo¢ijo od
brhkega poljskega tipa krakovskega okraja kakor no@
od dneva, bo paé zdvomil, da bi bilo kdaj mogoée takino
pleme prestrojiti, preleviti in prienaéiti poljskemu rodu.
Govore paé vsi poljski, ali dufa je Zidovska in pojde
vedno za svojim interesom. Neka posebnost krakovys
skega mesta se mi zdi €lovek, ki hodi z denarno pusico
od kavarne do gostilne in poroZlja pri vsaki mizi, de
sede tam gosti. Ko je prvikrat prisel k meni, sem ga
vpradal, kdo je. Pa se je vzravnal in mi z zanosom
odgovoril, da je veteran 1863. leta in da pobira pri-
spevke za obmejne narodne Sole. Tudi sem videl na
glavnem namestju, da so ga klicali ljudje k sebi. Vsa
c¢ast takSnemu veteranu!...

Popoldneve sem delal izlete v okolico. Na voZnji v
Vijeligko, ki je 22km od Krakova oddaljena, je bil moj
sopotnik duhovnik, s katerim sva precej dejanski izvr:
Sevala slovansko vzajemnost. Prosil sem ga namreé, naj
mi le govori v svojem materinem jeziku, na kar je zas
moléal svojo dosti polomljeno nem3dino ter odprl vir
blagoglasne polji€ine. Razumela sva se. Za nekatere
pojme sem rabil dva, tri slovanske izraze, pa se jc
nama obneslo. Ko sem n. pr. videl, da ni razumel &eske
besede «podzim», sem porabil ruski «osenj», in lice se
mu je zacelo svetiti. Da bi zmagala nada sloveni€ina,
sem hitro primaknil nado domado «jesen», in gospodu
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50 se napete o¢i pomirile, ker me je popolnoma razumel,
rckoé, da «jesen» je tudi poljska beseda... Govorila
sva vsak o svoji domovini, potem o tem, kar je nama
bilo najblize, kar sva videla okrog sebe: o ljudeh, polju
in vremenu. Zvedel sem, da so ti cvetodi uniformirani
decki in mladeniéi v ploskih &epicah, ki so se peljali z
nama iz krakovskih Sol domov v okolico, sami srednjes
Solei, da je uniforma zanje obvezna noSa, ki se je zato
vpeljala, da bi se odrasli dijaki ne mogli neopaZeni
potikati po beznicah, in se bo vsckakor odpravila, ker
je predraga in ni vef &asu primerna. Ko sva bila na
kolodvoru v Vjeli¢ki izstopila, me je spremil prijazni
gospod do vhoda v salino, ki je precej dale¢ od kolo:
dvora v mestu,

Nabralo se nas je osem oscb, ki smo sli skupaj v
rov: dva pruska Nemca, trije ogrski Zidi, mlad, Sele
porocen par, doma iz ruske Poljske, oba neveséa nems
Skega jezika, in jaz. Oblekli smo se v platnene halje,
posadili primitivne &epice na glavo, da bi naSa obleka
ne trpela Skode, ker pod zemljo kaplja tuintam od
stropa. Spustili smo se po liftu navzdol v prvo etaZo
ali nadstropje. Spremljal nas je vodnik, dalje dva des
lavca z leS¢erbami in pazni financar, Stopivsi iz lifta,
smo se nahajali 60 m globoko v rovu, podobni veiam
ali podzemskim duhovom. Salina, ki je bad pod mestom
Vijelicko, je blizu 4 km dolga, 1 km Siroka in nekako
podzemsko mesto, Hodili smo po dolgih hodnikih,
mnogo po ravinem, dosti tudi navzdol po strmih stop:
nicah, &z mostove in pod visokimi oboki in mnogo
med skalnimi stenami same soli, ki ima na povriju
umazano barvo in ni¢ ne spominja na belo sol, ki jo
vidimo razdrobljeno in zmleto na mizah. Clovek bi ne
mislil, da je ta ¢rna stena sol, ali ¢ odkrhne$ z nozem
od skale drobec in ga dencsd na jezik, dobis slan okus.
Mestoma so hodniki podprti ali zapaZeni z lesenimi
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tramovi, to je tam, kjer ni soli in bi sicer prst zasula
prehod; drugod so prostorne dvorane, deloma namenjes
ne za skladis¢a, oprte z moénimi hlodi. Salina potrebuje
lesa za galerije, mostove in podpore za 80.000 K na leto.
Potoy ne znajo¢ ¢lovek bi z lu¢jo v roki nikakor ne
mogel najti izhoda iz tega labirinta. Sedmero nadstropij
lezi drugo nad drugim in po njih se vije zamotana
mreza hodnikov, ki imajo skupno dolgost 120 km. Po:
nekod so poloZeni relsi, na katerih vozijo s konji sol
k strojem, ki jo potegnejo na beli dan. Tak3nega
tramvaja je za 40km. Osem rovov drzi iz zemlje na
nje povrije. Tujce vodijo po hodnikih, kjer se nié ne
dela, in samo do tretjega nadstropja. Od tam, kjer
nas je odlozil lift pa do tretjega nadstropja, smo po-
potovali 8¢ 75 m globoko v zemljo. Sedma in poslednja
etaza lezi pa nad 300 m v globodini; prisli smo torej
samo 135 m globoko, a dosti smo videli tudi na tej poti
v dveh urah, ki sta kaj hitro minili. Slabo sta brleli
led¢erbi in od vseh strani je zijala stradna temota: vedje
ni videl Dante, ko je el z Vergilijem po peklenskih
brezdnih.

Pridli smo najprej v kapelo sv. Antona, kjer stoje
velike prozorne sohe svetnikov in je vsa druga cerkvena
oprava iz soli. Vse to je izklesal pred dvesto leti na-
vaden delavec. V njej, kakor tudi v vseh drugih veéjih
votlinah, so nam priZgali bengaliéno lué. Sli smo po
dolgih stopnicah navzdol ter prisli v kapelo sv. Kunis
gunde. Tudi tu je neki delavec kaj umetno iz solne
skale naredil priZnico, Betlechem in jaslice. Pridli smo
v dvorano Mihalovice, katere obok se dviga 35 m visoko
in od njega visi 6 m dolg lestenc iz same kristalne soli,
potem v plesno dvorano, kjer je Suvorov leta 1800. prvi
plesal, ée je nad vodnik pravo povedal. Ob stenah teh
dvoran so napravljene lesene galerije za rudnisko godbo,
ki svira tukaj, kadar je v salini vsecobéi shod in se vsi
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prostori bleiée od tisocerih Zarnic. Vodnik je vedno raz:
lagal, najprvo Poljaku in njegovi dami v svojem materis
nem jeziku, potem nam drugim v slabi nemséini. Des
lavea, ki sta nama svetila, sta se spotoma, kjer je bila
najvedja tema, po vrsti pritihotapila zdaj k temu, zdaj
k onemu in mu skrivaj stisnila v roko kristalno svetel
krizec ali sréck iz soli zavoljo baksiSa, Strogi in molceci
financar, ki je el zadnji, je bil za tako malenkost slep.

Postali smo pred visokima prozornima piramidama,
postavljenima v spomin poseta cesarja Franca in nje:
gove soproge, dalje pred piramido cesarjevi¢a Rudolfa;
nekje so nam v bengaliénem svitu pokazali ogromnega
dvoglavega orla, vsega iz soli. Razsvetlili so nam neko
Siroko votlino, posejano vsenaokrog s solnimi skalami;
imenuje se podzemska Svica, Pred nekim ozkim hod-
nikom smo polakali konja; ljubi znanec in prijatelj
zemljanov je priviekel po relsih Stiri vozicke soli in
nadarili smo ga z glasnimi pozdravi, ker posebno pri-
jeten vtisk napravi taksna Zival globoko v zemlji. Novos
porofena Poljaka, ki sta bila posecbno razncZena, sta
mu dala koséek sladkorja. Kazal je veselje in hvaleZnost
za dobrikanje ljudi, ki so tako sredni, da vedno bivajo
pod boZjim solncem. V salini imajo ve& konj, ki ne
pridejo na dan, dokler so za rabo. Konjusne imajo iz
dolbene v sol. Pridli smo pod ogromen ventilator. Tudi
na kolodvoru smo bili, «Dworzec Goluchowski» ima
napis. Poljska dama je menila, da bi bilo dobro, ko bi
imeli doma v Rusiji takdne jame, da bl se mogli skriti
pred revolucijo. Ko sta Prusa sliSala besedo revolucijo,
sta osupnila in brZ sta vpraSala, kaj je, na kar jima je
vodnik razloZil mirno Zcljo poljske krasotice. Solni kosi
se razsekavajo s sekiro iz skal, ponekod se skale tudi
razstrele. Po nekaterih mestih leZé kraj naSe poti cele
skladanice soli v Stirioglatih kosih, popre¢no po 40kg.
tezkih. Po stranskih hodnikih se Se tu in tam tudi v
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prvih treh etaZah pridobiva sol, glavna dela pa se vrié
v dolenjih Stirih nadstropjih. Spomnil sem se nadega
Krasa, ki ima poleg drugih prirodnih lepot mnogo kras-
nih jam, a Zal, priroda ni hotela poloZiti vanje uZitnih
darov, ki bi pomnozile blagostanje ljudstva. Prispeli
smo k carobnemu jezercu, bengaliéno in elektriéno
osvetljenemu. Stopili smo na brod in se peljali po
slani vodi. Kadar priredé v salini ve&jo slavnost, igra
v vifavah nad jezercem godba, ki nekaterim bolj ugaja
nego vsa prirodna ¢uda. Kakor na zemlji, tako se tudi
v njeni notranjosti ¢loveku rodi misel, da je majhen
posamezen &lovek, da pa je €lovestvo veliko in ljubezni
vredno in da so Cudovita njegova dela. Naposled smo
prispeli k Ziéni vrvi, ki nas je urno potegnila 135 m vi-
soko na boZji dan pod nebedki nebosklon, ki je ustvars
jen za nas. Preoblekli smo se in hiteli na Zeleznico.
Drugikrat sem Sel na KoSciuszkov holm, ki stoji pol
ure hoda na zapadu Krakova na podolgastem nizkem
hribovju sv. Bronislave. Pot pelje preko predmestja
Zvjezinca in mimo velikega norbertinskega samostana.
Blizu samostana je zvjeZinsko pokopalid¢e. Tam me je
ujel deZ in sem stopil pod slamnato strcho majhne
hidice, iz katere se mi je precej pridruzil obnofen in
iztrkan €lovek. A, sem si mislil, evo preprostega moZa,
ki nima na razpolago celega slovnika modernih fraz;
Z njim se lahko kaj potenega pomenis, ta ti ne poloZi
vsake tvoje besede na tehtnico kritike, Na moja vpras
Sanja, kaj in kako, mi je razodel, da je grobar in cers
kovnik cerkvice sv. Odredenika, ki stoji na pokopaliiéu,
Bogate Norbertinke mu plac¢ajo samo po osem kron za
detrtletje za cerkovnisko sluzbo in za grob odraslega
Zloveka dobi po &tiri, od otroka pa po dve kroni. «Pa
ljudje tukaj malo mro», je Zalostno pristavil, otozno
gledaje name, kakor da sem jaz gospodar smrti in Ziv-
lienja. Vesel sem bil, da se je vreme kmalu zvedrilo
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in sem mogel zapustiti krov ¢loveka, ki mu ljudje vse
premalo umirajo.

Dolg drevored pelje po napeti poti k obSirni trdnjavi,
ki so jo zgradili Avstrijei okrog in okrog KoSciuszkos
vega holma. Ta je 30m visok stoZec, nagrmaden iz
navadne zemlje, prinesene iz vseh krajev, kjer je junak
Zivel in se bojeval, tudi iz Amerike. Na podnoZju stoji
licna kapela sv. Bronislave, od koder peljejo po kratki
galeriji stopnice k Cuvaju, pri katerem se tujec vpife v
spominsko knjigo, ki se shrani, ko je polna, v narod-
nem muzeju. Potem se vije pot v serpentinah na wvrh,
kjer lezi pod Zelezno piramido granitna skala z vdolbe:
nim napisom «KoSciuszce». Od tam je lep razgled na
mesto in Karpate, Trumoma romajo sem Poljaki, in ko
prestopijo trdnjavska vrata in vidijo z vrha vsenas
okrog rdece trdnjavsko zidovje, ki €uva njih najveéji
spomenik, se pa¢ spomnijo, kako je njih Poljska pris
tisnjena, utesnjena in zastraZena. Pa Poljska Se ni izs
ginila in ne bo, dokler Zivi v narodovem srcu. Celo tam,
kjer nima niti ljudske 3ole, ni propala, ker biva Ziva v
rodbini, druzbi, cerkvi, v vseh Sir§ih masah enorodnega
plemena. Manjsi narodi, ki so dobili Cuvstvo za svo:
bodo in za svojo lastno revidino, ne propadejo, kako
bi 8lo s povrija zemlje ljudstvo, ki ga je kot listja in
trave in Zivi v spominih na slavno preteklost ob lastni
veliki knjiZzevnosti in umetnosti!
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Opombe.

Potresna povest je izhajala v Lj. zvonu 1903, §t. 1—12.
K povesti spada sestavek «Gabrovéani» (Odlomek
iz nenatisnjene povesti), ki je izel v feljtonu «Sloven=
skega listas II, St. 41, 42 in 46 (21., 25. avg. in 8. sept.
1897) s Sifro Pi. O tem poroda Fr. Maselj prijatelju Pod-
krajsku:Harambasi iz Pulkave 15.febr, 1917: «Ker sem
ta sestavek izstrigel iz Slov. lista in ga kot uvod dal na
glavo povesti, ga Askerc [pravilno: dr. Zbasnik] ni hotel
natisniti, ker je videl Ze tiskanega; a spada k njej in
kaZe satiritno na zabitost nadih ljudi. Tudi v zafetku
povesti se ta uvod na nckem mestu pogresa. Izdati sem
jo Ze sam hotel za dvajsetletnico potresa, pa je vojna
preprecila, Naj jo vzame zlodi in pa mraz tudi...»

Po prvotnem osnutku je bila povest naslovljena «Po-
tresna noc» in «Gabrovéani» so tvorili njeno prvo pos
glavje; za uvod pa je Podlimbarski napisal daljsi dialog
med «uéenjakom» in pisateljem, na Siroko razpredeno
kopijo Predernove Nove pisarije, slede€e vsebine:

Preden smo se lotili tega spisa, smo se posvetovali s
prijateljem, akademiéno izobraZenim, originalnim, ude-
nim ¢lovekom naSe dobe, prenasiéenim z vedami in
naditanim do vrha,

Ali ste pa tudi dobro pripravljeni, da se drznete v
javnost? vprasal je prijatelj.

IHvala Bogu, gradiva smo nakopiéili dovolj.

Le glejte, da ne boste podobni gospodarju, ki si je
napeljal kupe kamenja, a ne ume zidati.

Z bozjo pomocjo upamo zgraditi poslopje. Gradiva je
in slog bi tudi bil.
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Kaj pa tisto veliko bolest, ki blaZi naSa Cuvstva in
bistri nas um, ali ste jo Ze okusili? Ali ste kedaj s ka-
kega mostu gledali v globoko reko... v obupu?

Gorja smo s¢ navzili kakor bedni Job.

Resnicnega, ali namisljenega?

Zal, da resniénega! Govorili bi vam o dolgih korporal:
skih letih in o krutih korporalskih palicah, no, vi bi ne
razumeli vsega...

Marsikateri pisatelj ne more ustvarjati, dokler ga ni
razmehéala nesreca.

V vseh ozirih smo pripravljeni, Radi bi kaj napisali
za narod.

Ali s to sladkotno frazo tudi mahate krog sche?
Pustite to! Ako hofete narodu pomodi na lastne noge,
dajte mu v roke pudke in topove, a nc povesti in pes
semce, katere piSete zaradi lastnega ugleda in svoje Casti
in slave...

Bogme, vi ste originalen ¢lovek in zato vas vpraSamo
za svet.

O &em naj vam svetujem? O &em hodete pisati? Kje
ste izluidili svoje gradivo?

Potresno no¢ bi radi opisali... tako nekako v okviru
povesti ali slike bi jo radi obrazili. Zdi s¢ nam, da je
potresna katastrofa za nas Slovence zacetek velike dobe.

‘Aha — velika doba iS¢e velikega moZa — ta stara
fraza vam je na umu. Vi ste s frazami pretkani, Vas
trapi pisateljska srbedica, grmeca slava?

Koliko je pa¢ vredna slava, ki grmi od Jadranskega
morja pa do Drave?

Slovenci smo z malim zadovoljni. No, ker Ze hodete
v pisateljski krog in naslikati grozno katastrofo, dam
vam dober svet: Ravnajte se po imenitnih vzorih. Po-
glejte v Tukidida, kako je naslikal straSno atensko kugo.
Ali ¢e vam je ta predaled, proutite uvod Dekamerona,
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kj=r je po Tukididovem vzoru posneta prekrasna in
grozna slika florenske kuge.

0 je menda delo Boceaccijevo?

Da!

Tepa pa ne bomo &itali, bil je brezboZnik v Zivljenju
in v spisih.

BrezboZnik ni bil, paé¢ pa véasi velik nesramnez A
slava njegova ne mine, dokler se bo &italo. Ocenjevatelj
renesanéne dobe pravi: Danteja obéudujejo, Petrarko
slavé, Boceaccija pa Citajo.

Precenjevatelji ne zadenejo vselej prave.

To je res, a tukaj jo je zadel. Ne svetujem vam, da
bi ¢&itali Boccaccijeve novele, éitajte le uvod Dekames
rona, ta vaSe nedolZnosti ne pokvari. Ali ste morda Ze
brali Manzonijev slove¢i roman in se naudili, kako treba
sibo bozjo narisati v resnih in dovrienih slikah &loves
Skega Zivljenja?

V Manzonija smo pogledali, a to Ze¢ ne bo ugajalo
Slovencem, ako posnemamo revolucijonarja, ki ni maral
avstrijskih redov. Veste kaj, — ¢&itali smo starinski
roman: Poslednji dnevi pompejskega mesta,

Svete potrpezljivosti vam je bilo treba. VaSa bira
menda ni bila velika.

Vrlo dobro je vpletena v ta roman ideja krianstva,
dvigajocega sc sredi ogromnega poganskega sveta, Tako
naj bi primesil pripovednik potresne dobe svojemu pri:
povedovanju kako veliko novo idejo.

To se vam ne bo posreéilo. Velikih in novih idej Slo-
venci nimajo, torej jih tudi vi ne morete primesiti svoji
sliki. Pri nas imamo le kake malenkostne nazore in 3e
tech Zivljenje je kratko, kakor muhe enodnevnice.

To je kriz. In vendar bi radi kaj novega spravili na
dan. Vsak, ki piSe, se napenja, da bi bil v svojih na=
zorih nov.
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Pa le vsak posnema. Ta pipa iz germanskih in romans
skih pip, drugi pije iz ruskih sodov, nekateri sreba iz
domacih latvie, in vsi nas hoCejo varati, da so novi.

Zdi se nam, da ste rojen satirik. Zakaj ne piSete satir?
Pred kakimi desetimi leti je nekdo Zelel v Zvonu, da bi
nam poslala nebesa velikega satirika, ki bi nas umel
Sibati...

Vi nadih ljudi 8¢ ne poznate. Zabrusite dandanes tej
druzbi pikro satiro v obraz — smejala se vam bo, in
koliko kamnov prileti na vas...!

To je dvakrat kriz. Ker mi priporocate vzore, vidim,
da se ne strinjate z uéenjakom, ki je dejal, da je vsaka
posnetev karikatura, in da so nam take karikature enako
gnusne, kakor nam je gnusna opica bad zato, ker je Ziva
posnetev ¢loveskega obraza.

Naj rede vad udenjak karkoli hode, gotovo je kolikor
toliko tudi posnemal, ako je pisal. Kolikor toliko pravim,
zakaj vedno so se uéili mlajsi od starejdih, Sibki od
krepkih. In uéeé se prilepne vselej ta ali ona trohica k
pameti, posebno tistim, ki imajo dober spomin. Malo je
istinito originalnih ljudi na svetu, S¢ manj pa je origis
nalnih slovstvenih del. Duhovit Francoz je rekel, da le
o kaki Sestorici vseh igrokazov, kar jih imajo vsa slov:
stva, moremo redi: to so originalna dela; vse drugo je
varijacija, kombinacija, véasi pa kompilacija.

To je trikrat kriz. Deloma je pa le res: saj so ¢éloveske
slabosti in kreposti, ki se bi¢ajo, oziroma slave, vedno
iste. Jedro je vedno isto, spreminja se le obleka, in po
obleki nas sodijo; zato hofemo na njo strogo paziti
in svoj spis, naj bo Ze slika ali povest, zaviti v lepo
obleko.

Bojte se moderne gostobesednosti! Ne nizajte kopice
lepih besed, privle¢enih na dan iz vsch kotov in torb,
ne pridevajte vsakemu samostavniku po troje pridevs
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nikov, ki znalijo isto kakovost. Tudi ne slikajte po-
polnoma nesreénih junakov, ker so skrajno mehkuZni,
Pustite bolne dude na strani. Takim medleé¢im in hira:
jodim ljudem brbajo dandanes po moZganih, in kadar
pohaja pripovedniku sapa, tedaj se' zane s svojo duse:
slovno resnico ponavljati. To je wvsa moderna obleka.
Ugite se od priznanih klasikov, kako treba pisati lapi-
darno, da bravec najde sam kaj med vrstami in se
udi misliti.

Mnogo zahtevate od pripovednika.

Prisli bodo Se hujsi ¢asi in misle¢ih ljudi bo treba.
Povejte mi, kam hocete postaviti dejanje svoje povesti,
v mesto ali na deZelo?

DeZela je Zze obrabljena, razorana in razvpita, zato
smo se namerili v mesto, v Ljubljano.

Ostanite na deZeli! Tam ste rojeni in tam poznate
razmere; tam morete Ziveti brez fine obleke.

Kmeckih slik nade knjige Ze kar mrgole. Ce opisujemo
kmete v njih sirovi prirodi, rekli bodo kritiki in Zurnas
listi, da cijazimo, fantalinimo in éevljarimo za Juréi¢em.

Kar oni pravijo, to naj vas ni¢ ne skrbi. Pojdite na
deZelo, v svojo rodno vas iditel Tam greste jeseni v
zeleno bukovje, kjer ljudje grabijo listje, sedete k njim,
jih vpraSate in posluiate, kako sodijo o potresu; v zim:
skih vederih poslusajte kitarice, kakina ¢uda pripoves
dujejo o dogodkih potresne noéi; poleti vam bodo
ljudje na polju in na travnikih govorili o groznem pos
javu prirode. Kmalu spoznate, da je vsak zavil svoje
pripovedovanje v drugaéno obleko, ker drugade se raz
vijajo misli v gozdu, drugace v hiSi in zopet drugace
na travniku ali na polju. In vam bo treba le izbirati.

Pripravljene imamo krasne opise salonov in budoar:
jev, pohisnih in namiznih stvaric, brez katerih mestni
¢lovek ne more Ziveti. Kam naj denemo to fino opravo?
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To wvrzite k vragu, Saj ste vendar iz prvote kmet,
pa lazite za takimi puhlicami, Da, da, starih rimljanskih
kreposti in vrlin nimamo, zato se sramujemo svoje
borne, a Gastitljive hiSe.

Kaj naj slikamo na dezeli? Kako sc ljudje ob delav:
nikih vsekujejo v dlan, ob nedeljah pa v majolkaste
rute?

Pustite vsa dolgofasna postranska opisovanja, vzes
mite €loveka in pokaZite ga, kako se vrti v odnodajih
Zivljenja in kako se zadevajo vanj okolnosti... Do=
misljija je na deZeli zelo bogata in vrti se le krog
tloveka in ne krog nepotrebnih mrvic, In to dajte v
knjigo, kar je rodila bogata domidljija.

Vas svet ni napacen. Slisali smo praviti, kako zmes-
njavo je napravil potres v nadi rodni vasi. Samo slikati
nam bo treba in pripovedovati in ni¢ izmisljati.

Ako slikate potres v Ljubljani, si bo vsak lastil pra-
vico kritike in porefe: Saj ni bilo tako. Ljubljanski
potres bo treba spraviti v okvir povesti Se le ez kakih
sedemdeset let, ko Ze ne bo ljudi na svetu, ki bi ga
dobro pomnili. Na deZelo pa kritiki ne pojdejo za
vami... V &etrt ure napiSejo kritiki o tem, o ¢emer ste
vi premiSljevali leta in leta. Tudi vas tam ne morejo
najti, ako daste kraju, kjer se godi vaSa povest, iz-
misljeno ime.

Bogme, vi ste navihan &lovek. Lepa vam hvala za
va§ svet. Se danes odrinemo v — Gabrovee, dopust
imamo,

Stojte, Sc¢ nckaj! Preden priénete pisati, poglejte v
pratiko!

Cemu pa v pratiko?

V vafem spisu bo gotovo tudi svetila luna, ali ne?

Kaj hocete s tem redi?
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Luna je tako spojena z vsako povestjo kakor oko
z obrazom. Kadar pripovedniku poide snov in ne ve
nidesar ve& povedati, da bi zaokrozil poglavie, pa priZge
na nebu luno ali solnce. To je del obleke, podvlaka
morda, to spada k tehniki. V povestih, ki se dogajajo
v nod¢i, sveti luna navadno z vso budo, in kritik tega ne
more oporekati. Vi pa holete opisati dolodeno, vsem
znano potresno noé&, zato treba, da pogledate v pratiko
in zratunite, ob kateri uri je tisto no¢ vzhajala luna
in v kaki podobi... To vam svetujem, ker vas hodem
opozoriti na skrajno natanénost. Zakaj vi ste novinec
na pisateljskem polju in na takega Zc Cakajo ljudje,
da pokaZejo svetu svojo uéenost...

Moder moZ ste. Natanko bomo pogledali v pratiko.
Bog vam plati vad uk! Z Bogom! Zdaj pa v Gabrovec,
v Gabrovee! —

*

Str. 16. in sled. Cijazovece je hiSni priimek v
Kranjem brdu. — Zgodbo o tolarjih v maéjem mchu pod
streho Cijazovéevega kozolea je Podlimbarski posnel po
resniénem dogodku, ki se pripoveduje o Matiji Usu.
Us se je priselil z Vrha v Kranje brdo, kjer je imel
bajtico; bil je dolg ¢lovek, skopuh in po&asen delavec,
zato so mu rckli «ta lesen' Mati¢ek». Tolarje je imel
spravljene v svinjskem mchurju, ki ga je skril v Cijas
zovéevem kozoleu pod slamnato strcho. Misi so mchur
pregrizle in tolarji so podasi padali na tla, kjer jih je
nasel delavec Pelko, po domade CijazovEev Francl. (Po-
ro¢ilo P. Klop¢i¢a, krémarja v Kradnji in zidarskega
mojstra Urbanije v Kranjem brdu; prim. tudi: Iv. Vrhov:
nik, Slava Podlimbarskemu! 48.)

Str.23: «Sibi scire videntur» = Samim sechi se zde
uéeni.
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Str. 68. «O slovedem T. trdé Zivotopisci, da je umel s
érno nakano v srcu kazati odsev svetosti na licu» — mis-
lijen je francoski diplomat Charles Maurice Talleyrand-
Perigord (1754—1838).

Str. 71. «... izborni pripovednik, ki je opisal milansko
lakoto in kugo», je Alessandro Manzoni (1785—1873)
v romanu I promessi sposi (Zaroéenca), ki ga je Pod:
limbarski €ital z navduSenjem in obéudovanjem.

Str. 114, 115. Med poroéili o posledicah velikonoénega
potresa je priobéil «Slovence» 17. aprila 1895 dopis «lz
Lukovice 15. aprila», ki zakljuéuje: «Tudi v Kradnji je
cerkev precej trpela, Bog nas varuj Se daljnjega potresa,
sicer se bo veliko poslopij podrlo, ker so razpokana
na vse strani. Ljudje so bili zbegani in so hiteli iz hi§,
zivina je tulila, da je bilo groza in strah». — Ko se je
Maselj istega poletja mudil doma na dopustu, si je 11. ju=
lija zapisal v dnevnik: «Da bi le cerkev Ze bila poprav:
ljena, tako Zalostno je tam zunaj stati». Opis o razdejani
notranjiéini domace cerkve je v glavnem verno posnet
po resniénem stanju, Mala krafenjska cerkev je prvotno
imela pet oltarjev, zdaj jih ima tri; glavni je posveden
farnemu patronu sv. Tomazu, ki ga obdaja Sest ljudskih
priprodnjikov: na levi sv. Anton in sv. Peter, nad njima
sv. Bodtjan, na desni sv. Izidor in sv. Stefan in nad njima
sv. Rok, Desni stranski oltar je posvecen sv. Andreju
apostolu, ob straneh sta kipa sv. Cirila in Metodija, na
vrhu pa sv.Jurij; levi stranski oltar krasi primitivna
slika sv. Kozme in sv. Damjana s kipom Janeza Nepo:
muka in Fran¢idka SaleSkega. Sv. Florijana ni v velikem
oltarju, temveé nebeski ognjegasec domuje s sv. Lucijo
zunaj visoko nad glavnim cerkvenim vhodom. Odstranila
sta se oltarja sv. Ane na levi strani in sv. Nikolaja ob
sedanji priznici. Kip sv. Ane, ki je stal v estarih Casih v
gabroviki cerkvi in ko je tam dosluzil in dobil namest:
nika, ga je Zupnik podaril hribovskemu selu, kamor so ga
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slovesno prenesli ob joku in vzdihovanju dolinskih Zen,»
omenja pisatelj na str. 182,

Str, 116, 117. Kar pripoveduje Podlimbarski o Zupni=
kovi «majhni krivici», ki jo je storil Zupljanu Komarju
s tem, da je prepustil cerkveni sedez njegovi mladoletni
héerki na drazbi za 10 gld., namesto po prejems&ini za
en gld., to si je zabelezil v dnevnik (brez datuma) o svos
jem bratu Gregi: «,Pruke’ v cerkvi se prodajajo ovéicam.
Ce pa ,ovéica‘ umrje, pla¢a naslednik lahko 1 gld. ,pre.
jem&&ine* in klop mu ostane. Ko je umrla Gregova prva
Zena Micika, je Sel Grega v Zupnise, da placa 1 gld. pre-
jem3¢&ine, da bi ostala klop njegovi héerki Miciki; a Zups
nik je dejal, da takemu otroku ne more dati klopi. Kmalu
nato se je licitirala ista klop. Prisla je na 10 gld.; izlici
tiral jo je moj brat na Micino ime in Mica sedaj za
10 gld. ni bila premlada.»

Str. 125, 126. Planjavec, ki je veljal pri vaiéanih
za modrega moZa in umnega gospodarja, je bil trden
kmet nasproti Spodnjih Lok ob Limbarski gori, edini po-
sestnik na Planjavi.

Str. 127 in 146. Cijazovéevega Toneta razlaga o pos
stanku potresa, da se zemlja kréi, leze proti sredini, da
zato «nastancjo véasi pod zemeljsko skorjo prazni pros
stori, nad katerimi vise teZke grude skal, ki z vso svojo
tezo silijo v praznino...» itd, je posneta po Ferd. Scid-
lovem podlistku «O naravi velikonedeljskega potresan v
Slov. narodu 23. aprila 1895 (8t. 92), ki je izSel razSirjen
v uvodu njegove razprave «Potresi na Kranjskem in Pri-
morskem» (Lj. zvon 1895, 356, 359). Seidlov nauk o teks
tonskem potresu, kot «sad obseZnih preiskav evropskih in
ameridkih geologovs, se krije z R. Hoernesovim predas
vanjem 20. aprila v Gradcu. (Das Erdbeben von Laibach
und seine Ursachen. Graz 1895). S tem je bila ovrZena
teorija «dveh domacih strokovnjakovs, nadkomisarja
Puticka, preiskovalca kradkih jam, in prof. Voduska, ki
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sta sodila, da je ljubljanski potres «posledica obilnih
voda, vsled katerih so se v zemlji zgodile velike pre-
membe», (Sloy. narod 1895, §t. 87—89.)

Str. 164 in 176. Znamenje sv.Janeza Nepomuka, ob
katerem sta se sredala Tone in prof. Danig, stoji ob glavm
cesti v Trzinu pri 10, km.

Str. 165—173. Opis potresne katastrofe v Ljubljani je
posnet po obsirnih poroéilih v «Slovenskem narodu». V
torek dne 16. aprila 1895 (§t. 86.) je priobé&il na uvodnem
mestu opozorilo Zupana Grasselija, naj obcinstvo «ni-
kari ne veruje docela neosnovanim in iz trte izvitim go-
voricam, da se bode ponavljal potres, da pride S¢ hujsi
sunek, da je to brzojavno napovedal Falb itd. itd. Vse
to so priproste lazi, katere so izmislili brezvestni ljudje,
da plade in begajo ljudi. Minula nol je prebivalstvo pre:
pricala, da kolikor more soditi in spoznati cloveski razs
um, se ni ni¢ zlega veé bati. Prebivalstvo naj se pomiri,
razdirjevalce vznemirjajoéih vesti pa ovadi, da se kazs
nujejo.»

Za tem pomirjevalnim «uradnim» opozorilom sledi v
isti &tevilki podroben opis katastrofe, ki zasluZi kot so-
doben, neposredno doZivljen dokument, da se na tem
mestu obnovi:

Nase mesto je zadela grozna nezgoda, ki je zanj prava
katastrofa: potres, kakrSnega ne pomni sedanji rod,
je pretresel ljubljanska zidovja in jih silno poSkodoval
ter v prebivalstvu obudil vprav blazen strah.

Ta nesreéa je za Ljubljano usodnega pomena, in ko-
mur je blaginja mesta in njegovih prebivalcev kolickaj
pri sreu, tisti zre z mraénim pogledom v prihodnost. —

Velikonoéna sobota nam je prinesla dez. V nedeljo
je vse dopoldne deZevalo, Sele popoldne je prenchal dez
in zacelo se je jasniti. Lahek vetri¢ je razgnal oblake,
in ko je prisla no¢, zables¢alo je na nebu nebroj zvezda.
Bila je prava sanjava pomladanska noé...
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Ob 11. uri 16 minut ponoéi se je hkrati zaculo neko
zlovedée, grozo obujajode podzemeljsko bucanje in rohs
nenje in v istem hipu, ob 11. uri 17 minut, je zadelo
tresti s tako velikansko silo, da so na vseh koncih jela
pokati in se rufiti zidovja, da je vsak posamezen mislil,
zdaj in zdaj se odpre zemlja in se vse skupaj pogrezne
vanjo.

Ta prvi, valoviti in najsilnejsi sunck je trajal 23 se«
kund. Preden je 8e prenchalo tresti, zadulo se je rufenje:
padali so dimniki in zidovi so se podirali, ljudje pa so
kridali in tarnali, otroci so jokali, vse je obupavalo, vse
je beZalo, vmes pa se je sliSalo strasno, obupno lajanje
psov. Zavladala je splosna bojazen, kakrine ni moéi po=
pisati. Kaj sedaj? tako so se zdvajajoce vpraSevali ljudje
in tudi najhrabrejdim so se jezili lasje.

Prvemu sunku je hitro sledil drugi ob 11. uri 20 mi=
nut; ni bil sicer tako moéan kot prvi, niti ni provzrodil
tolike 3kode, a pomnoZil je obéo paniko, in vse kar je
bilo 8¢ v hiSah, kar ni bilo Ze zbezalo koj po prvem
sunku, je iskalo sedaj zavetja na prostem; vsakdo je le
mislil, kako redi sebi in svojeem golo Zivljenje, za drugo
mu ni bilo.

Tretji sunek ob 11. uri 41 minut je bil slab&i od prvih
dveh, vendar Se jako moéan, Cetrti ob 11, uri 45 minut
pa skoraj pray tak kakor prvi, doé&im so bili vsi drugi —
in bilo jih je vseh skupaj do &etrte ure popoldne 47 —
primeroma slabi. Trdi se in ne brez opravienosti, da je
zemlja pravzapray od prvega sunka neprestano vibris
rala. Zakaj do 6. ure je bilo Se Sestnajst sunkov dosti
moénih, pa vendar dedalje slabsih, Skode niso ti slabi
sunki provzrodili nikake, pa¢ pa mnozili Ze itak veliki
strah.

Sunki so bili deloma valoviti, deloma pa tudi cen:
tralni, in ni je v Ljubljani hiSe, ki bi ne
bila poSkodovana, —
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Koj po prvem sunku je zavladala splo$na panika. Ljudje
so beZali iz hi8 na trge, kjer so mislili da so varni.
Zvezda, Krizevniski trg, Sentjakobski trg, Prule, obrezje
Ljubljani¢ino in Gradasi¢ino, Tivoli, trg pred Sentpetr:
sko vojaSnico, vsi ti in drugi kraji so bili hipoma polni
ljudstva. Mnogo je bilo ljudi, ki so pribezali v najpri-
mitivnejiih toaletah, kar iz postelj so hiteli ven, da le
otmo Zivljenje. Bilo je zelo hladno in nevarnost za
zdravje je bila zaradi tega jako velika. Pri tej priliki se
je pokazalo pravo €lovekoljubje. Dva vrla meicana, slas
$¢icar g. Kirbisch in krznar g. Krejéi sta koj in ne meneé
se za nevarnost odprla svoji prodajalnici; g. Krejéi je
razposodil ljudem, znanim in neznanim, kar je imel ko
Zzuhovine v zalogi, g. Kirbisch pa je ljudi krepéal z li-
kerji in ni vpra3al za pladilo. Cast jimal

Do jutra je bila v polnem pomenu besede vsa Ljub:
ljana zbrana na raznih varnejdih trgih; malokdo se je
upal ostati doma, a na stotine jih je bilo, ki se ves pons
deljek niso upali premakniti se z varnega kraja, kamor
so bili bezali, ki se niso upali na svoj dom nazaj niti
pogledat, kaj se je tam zgodilo, koliko skode je pros
vzrotil potres.

Vsak sunek je obudil nov strah in ta je vsled povsem
neosnovanih govoric, katere so brezvestni ljudje nalas¢
. razfirjali (da je Falb brzojavil, da pride §¢ en sila mo:-
¢an sunek), postal tolikien, da se ljudje niso cutili niti
v Zvezdi ved varne, nego so beZali v Tivoli ali celo na
deZelo. Popoldne so se odpravljale iz mesta cele kara-
vane s potrebno posteljnino in brez pretiravanja se
lahko rede, da je nocoj vsaj 20,000 ljudi spalo zunaj
mestnega pomerija, ostali pa so zopet vso no¢ prebili na
vedjih trgih v mestu, v vozovih, v sodih, katere je pos
sodil g. Jakopié, in na tleh, a le bore malo je bilo tistih,
ki so spali v svojih stanovanjih. Krémar v Svicariji je
porabil to priliko in silno podraZil vse stvari, neki drugi
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pa je dajal na posodo snop slame po 30 kr. Posebna
hvala gre vodstvu drZzavne Zeleznice, ki je dalo na raz-
polaganje ob¢instvu zakurjene vagone, in g. Deteli, ki je
vse pozrtvovalno vodil. —

Nato opisuje «Slov. narod» nesreée in naSteva imena
ved ali manj ranjenih ter nadaljuje:

Ko se je bilo zdanilo, je bilo modi vsaj deloma pre=
gledati po potresu na poslopjih nastalo Zkodo. Kdor je
ob rani uri Sel gledat po ljubljanskih ulicah, temu ostane
spomin na ta tuZni prizor neizbrisno vtisnjen v srce.
Vse ulice so bile polne raz strehe padle opeke, povsod
s0 s¢ videle poskodovane ali do cela razdrapane strehe
in pokotine v zidovih. Ni ga skoraj dimnika, ki bi bil
ostal cel, malone vse je potres razdrl. Povsem opravis
¢eno se trdi, da ni v Ljubljani poslopja, ki bi ne bilo
poskodovano; a hiSe so v notranjih prostorih e veliko
bolj poskodovane, kakor je spoznati od zunaj.

Ljubljanske cerkve so hudo trpele, najbolj menda
frandiskanska in poleg nje stoje¢i samostan, V cerkvi
so.se podrli neki stebri, poskodovane so slike in oltarji,
zidovje je vse razpokalo. Tudi zunanja plat je trpela
silno 8kodo. Zidovje je diroko razpokano, eno piramido
je potres zasukal, en angel vrh stolpa je odletel, drugi se
je ez sredo skrivil. Samostan ima na desnem oglu
siroko razpoko in se utegne vsak hip podreti.

Trnovska cerkev je enako poskodovana; v notranjih
prostorih je zlasti okoli velikega oltarja vse razbito in
razpokano. Tudi stolpa sta motno poSkodovana, dess
nemu je potres zrudil del strehe. Sentjakobska cerkev
je moéno poSkodovana, Bati se je zlasti za oba zvonika,
da se ne sesedeta; zato se je tu, kakor pri franciSkanski
cerkvi, postavila vojaika straZza, da sc ljudje tema pos
slopjema preve¢ ne priblizajo. Florijanska cerkev je v
notranjih prostorih precej poSkodovana, vendar ne tako,
kakor ostale tri, do¢im so stolna, Sentpetrska in Jezus
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sova ter protestantska cerkev trpele prav neznatno
8kodo. Kako silén je bil potres, se vidi iz tega, da se
je strelovod na Sentpetrski cerkvi, ki je debel kakor
modka roka, skrivil ez sredo.

DeZelna bolnica je med poslopji, ki so najbolj trpela.
Stropi so se udrli, zidovje je ponekod tako razpokalo,
da se vidi iz sobe v sobo, zid pa se je proti cesti tako
nagnil, da se utegne podreti. Ko je nastal potres, je
predinil bolnike grozen strah; poskakali so s postelj in
bezali, tisti, ki si niso mogli sami pomoé&i, so kricali in
jokali ter klicali na pomoé&, Usmiljenke so z obéudovanja
vredno poZrtvovalnostjo in necustraSenostjo prenaZale
bolnike iz podirajocega se poslopja na vrt in jim tam
pripravljale leZis¢a. Niso se zbale ponavljajoéih se pos
tresov, nego delale neutrudno, dokler niso bili vsi bols
niki spravljeni na varno. Le v poslopje, kjer so bili
blazni, se ni nihée upal. Blaznih nikakor ni kazalo iz-
pustiti na vrt, ker bi bili vsi zbeZali ali napravili kako
nesreéo, zlasti, ker so bili radi potresa silno razburjeni
in so kri¢ali na vse grlo in — ¢udo: v blazniskem po-
slopju se ni prav ni¢ zgodilo; nobene razpoke ni videti,
niti malo zidu se ni odkrudilo. Ker je bolnisko poslopje
tako poskodovano, da sedaj Se ni za rabo, so se zadasno
napravili na vrtu Sotori, ki jih je odstopilo vojasko po-
veljniStvo, vrtna lopa pa se je prenaredila v operacijski
prostor...

Nas deZelni muzej je strahovito poskodovan. Zidovje
je povsem razpokano in v stopniitu so se odkrusili zlati
okviri. Zbirke so deloma unifene. Vse prehistoriéne
stvari, med njimi take, ki jim ni na svetu primere, so
popadale raz stojala in se zdrobile. Stari lonci, sestavs
ljeni s toliko skrbjo in pridobljeni s tolikimi stroski, o
se popolnoma razbili, so §¢ samo &repinje brez vredaosti.
Razbite so tudi vse posode, v katerih so se v Spiritu
hranile razne Zivali, Zivali so po3kodovane in tudi vsi

356



Opombe.

pti¢i; mineralije so vse razmetane. Prav tragi¢en vtis pa
je naredil na gledalca DeZmanov kip, ki ga je potres
vrgel na tla. Na sreéo ni kip ni¢ poskodovan. Skoda se
ceni na najmanj 50.000 gld.

Tudi gledalis¢e je bilo znatno poskodovano. Na zunas
nji plati, in sicer na strani proti Narodnemu domu, se
vidi od strehe pod prvo nadstropje scgajo¢a pokotina
in tudi plastiéna skupina nad prodeljem je izdatno pos
Skodovana, morda unifena. Strop v gledali$¢u je nes
poskodovan, tako tudi v foyerju in v bufetu, strop na
hodnikih in zidovje pa je moc¢no razpokano in hudo
okru$eno. Potres je prevrgel sila tezko madinerijo za
pogreznjenje. V garderobah je ves omet okrusen in so
razbiti mnogi rekviziti. V dvorani za poskudnje se je
udrl strop in na hodnikih je na mnogih mestih poéil
kameniti tlak. Tudi pod streho je vse razdejano in bo
treba za popravljanje velikih Zrtev.

Poslopje deZelne vlade, tako imenovani «lontovZ», je
tako podkodovano, da morda ne bo veé za rabo. Zidovje
je razrahljano, na dvori$éu je leZala opcka kar na kupih.
Pisarniski prostori so vsi razmetani in z nekaterih stros
pov se je odkrudil ves omet. Privatno stanovanje dezel-
nega predsednika barona Heina je v strahovitem stanju,
dragoceno pohistve silno poskodovano, nippes in sploh
vse drobnjave, vse to je razbito. Gospod baron Hein
je dan pred potresom odpotoval v Toplice, da vidi, kako
Skodo je tam povzrodil poZar; gospa baronica je bila
sama donia. Ko je nastal potres, je beZala na cesto in
prenodila na prostem v svoji ekvipaZi.

Skoda na deZelnem dvorcu je velika. Zidovje je razs
pokano, potres je razmetal vse akte. S stropa padli omet
je soprogo glavarja Detele poskodoval na glavi.

Med vsemi Solskimi poslopji je najveé poskodovana
gimnazija; zlasti v drugem nadstropju se je odkrudilo
mnogo ometa, stropi so se deloma udrli, zidovije je
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moéno razpokano. V realki je poslopje neposkodovano,
le v kemi¢nem laboratoriju je potres vse razmetal in
razbil. Ostala Solska poslopja so primeroma malo trpela,
vendar ni nobeno neposkodovano in deZelna vlada je
danes pouk na vseh Solah zafasno ustavila, dokler se
poslopja ne popravijo.

Preklavern je wvtis, ki ga napravi kneZji dvorec, ta
nekdaj tako ponosna palaca nekdanje «gosposke Ljubs
ljane». Streha je vsa razmriena in deloma povsem raz-
dejana; dimniki so se podrli, zidovje v notranjih pros
storih ima vse polno zevajodih razpoklin. V nckaterih
sobanah sc je strop podrl, le spodnji obokani prostori
s0 8¢ v dobrem stanju. Zid se je na nekaterih mestih
tako odmaknil, da sc¢ je bati, da se podre, zato se je
hoja v obeh stranskih ulicah popolnoma ustavila.
Dragocene stare slikarije v dvoranah so povsem unifene
in po sodbi strokovnjakov bi se skoraj ne izplacalo po-
pravljati te stare palace,

Dasi so poslopja tobaéne tovarne vsa nova, so vendar
precej poskodovana, zlasti znotraj; podrl se je tudi del
stopnic. Tovarna je v takem stanju, da se je delovanje
na nedoloéen &as ustavilo. Skoda se uradno ceni na
30,000 gld.

Vse vojadnice, izvzem$i tako imenovano meséansko v
Trnovem, so potres dobro prenesle. Med¢anska vojasnica
je vsa razbita in se je morala izprazniti, Vojastvo vseh
vojasnic je kampiralo v Sotorih.

V krizankah je postala nerabna velika dvorana. Danes
ni bilo obravnav. Tudi drugi prostori so pofkodovani.
Jetnike so spustili na vrt.

Poslopja prisilne delaynice so primeroma malo pogko-
dovana. Prisiljence so izpustili na dvoriide, kjer so ostali
V80 nod,

Kamor &lovek pogleda, povsod vidi silno Skodo, katero
je potres povzrodil pri posameznih hisah, Ceniti to
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skodo Ze sedaj je popolnoma nemogode. Nekatere hise
so v takem stanju, da jih bodo morali lastniki na vsak
nadin podreti, druge so zopet tako razdrapane, da bode
Zzrtvovati velike vsote za popravljanje. Nekateri hini
posestniki, ki nimajo drugega imetja, so gmotno uniceni.
Nasteti vse huje poskodovane hise — poysem neposkos
dovana sploh ni nobena — je nemogode. Navesti hotemo
le nekatere. NajhujSe prizadeta je menda hifa §t. 2. v
Kolodvorskih ulicah, staro, enonadstropno poslopje. Ta
hi%a se je skoraj podrla, samo grozno razdejan zunanji
zid Se stoji, drugo zidovje se je najved podrlo, hida je
v pravem pomenu besede razvalina. Strahovito je tudi
razdejana ob Ljubljanici stojefa Kirbischeva hiSa, v
kateri je bila svoj ¢as Narodna tiskarna. Podrle so se
stopnice, udrli se stropi in razpokali zidovi, tako da v
njej ne bo modi prebivati.

Grozno razpokani in razdejani sta tudi Seemannnova
in Kudarjeva v Vegovi ulici, Recherjeva hisa in sploh vsa
poslopja v Hilscherjevi ulici, nadalje Obrezova na Bregu,
Zoisova in Aurova v Gledaliski ulici. Tudi druge hise
v tej ulici so mo€no prizadete in vEeraj se je pasaZa tudi
ze¢ zaprla. Na Dunajski cesti je menda najveé trpel
Kolizej, ki je znotraj ves razbit, Strahovito je prizadeto
krakovsko in trnovsko predmestje.

Takoj po prvem sunku se je alarmiralo vojastvo in po
mestu so zadele hoditi vojaske patrulje. Danes straZijo
vojaki ulice in kraje, koder se je bati, da bi se kaj
zrusilo. Mestni magistrat je takoj zacel pregledovati pos
Skodovane hife in odredil, katere je zapreti. Mnogo rod:
bin je radi tega brez stanovanja in v najvedji zadregi,
kje naj se nastanijo,

Na prosnjo deZelne vlade je knezolkof takoj odredil,
da se darujejo madc na prostem. BoZja sluzba se je
véeraj dopoldne in popoldne darovala na prostem v
Zvezdi, na Sentjakobskem trgu, na KriZevnitkem trgu

359



Opombe.

in v kapelici na polju blizu cerkve Sv. Petra. Priredile
so se tudi procesije; sploh so ljudje gorece molili in
prosili Boga, naj odvrne od Ljubljane nadaljnje nesrede,
Le nekateri «gospodje» so bili tako «hladnokrvni», da so
skudali grozno nezgodo, ki se je primerila, izkoristiti v
svoje politiéne namene.

Dasi so bile vse hiSe zapuiéene in zlasti minulo noé
ni bilo nikogar, ki bi bil spal doma, se vendar ni zgodila
niti ena tatvina, —

Naslednje Stevilke «Slov. naroda» so pod stalno rubs
riko «Katastrofa» veé tednov vestno beleZile vsa poros
¢ila o pustoSenju v Ljubljani in po ostali Sloveniji ter
tudi o obseZno zasnovani pomozni akciji, da se je slos
venska prestolica razmeroma hitro dvigala iz ruSevin v
novo Zivljenje. Med Stevilnimi klici za pomod je po:-
memben ASkeréev uvodnik: «Vsa Slovenija pomagaj
Ljubljanil» (Slov. narod, 22. apr., §t.91.) V njem nagla3a,
da je Ljubljana naSa narodna in kulturna metropola,
kristaliziie slovenstva. «Nesreca, ki je zadela Ljubljano,
zadela je obenem ves narod slovenski. Dolznost kri¢ans
stva veZe ves narod, ¢ast njegova to veleva in nujna po:
treba je, da se po vsej Sloveniji zaéne pomoZna akcija
za Ljubljano... Pokazimo zedinjeno Slovenijo naSim
sosedom sedaj tudi v dejanski ljubezni do naSega narods
nega srediSéal»

Str. 196. Sedanji naravni zakljuéek povesti je imel
prvotno 3¢ sledeéi privesek, ki ga je Zvonovo urednidtvo
upravifeno Crtalo: «Zal, da moramo na koncu koncev pos
vedati, da po Gabroveu Ze zopet vre in hrumi. Premirje,
sklenjeno v potresno jutro, je trajalo le nekaj mesecev.
Zopet vihra po dolini in po hribih domadéi razpor. Zanetil
ga je CastiZzeljni Kozlevéar, &initelj in kolovodja v vseh
spletkah. Stare gabrovske glave stoje sicer ob strani in
mirijo uéed, kako lepo je bilo za asa premirja, temu pa
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se protivijo novi mladi ljudje, ki oSabno dvigajo ncizku-
Sene glave.»

Moravske slike je objavil Lj. zvon 1. 1904, in sicer:
1. Na Hani v 2.5t, 2. Izlet na Radhodt v 4. in
5.8, 3. Z manevrov na Slovadkem v 7. do
10. 8, — Ko se je v zadetku novembra 1903 obrnil Zvos
nov urednik dr. Zbasnik tudi do Podlimbarskega za so-
trudni$tvo pri bodoéem letniku, mu je ta 15. novembra
1903 odgovoril, da mu bo «do konca tega meseca poslal
,Moravske slike, in sicer samo dve, v zafetku prihods
njega leta pa tretjo. Pa ne vem, ali so za Zvon porabne.
Bolje bi morda ugajale Slov.narodu v podlistek. Zato
jih za zdaj rajdi ne jemljite v svoj program.» V «Vabilu
na naro¢bo» koncem leta 1903. je urednik med Stirimi
naslovi potopisnih érttic, «ki jih pripravljajo pisatelji za
nad lists, prijavil tudi «Moravske slike» brez navedbe
pisateljevega imena. Med prijavljeno &etvorico je edini
Podlimbarski izpolnil svojo obljubo.

I. Na Hani. Str. 205: «KakSen vrisé je bil jeseni
1899. leta po preklicu &edkih jezikovnih naredb.» Jezis
kovne naredbe za Cesko in Moravsko, ki bi naj v uradih
zajamdéile ¢esdéini enakopravnost z nemiéino, je izdal
ministrski predsednik grof Badeni 5. aprila 1897; postale
so zanj usodne: ogordeno nemsdtvo ga je strmoglavilo
med politiéne mrlice, in grof Clary jih je 14.oktobra
1899 preklical. — «Koliko hrupa napravijo vsake vos
litve», o tem si je zabeleZil v dnevniku 11. januarja 1901
poték volitev prejdnjega dne mest Olomuc:Prostéjovs
Nem. Brodek, ko je zmagal &eiki kandidat Skala s 323
glasovi nad Brandhuberjem. (Prim. str. 208—209.)

2.Izletna Radho&t. V tej ¢rtici je Podlimbarski
zdruzil v enotno sliko svoja dva izleta na Hostin, ki jih
je iz Olomuca napravil 14. avgusta 1901 in 17. avgusta
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1902, ter izlet na Radhost 30.maja 1903. Vsebina se
krije z zapiski v dnevniku,

Str. 249, Non licet esse vos = Ne spodobi se, da zivite.

3. Z manevrov na Slovadkem. Opisani ma-
nevri so se vriili od 27. avgusta do 16. septembra 1902.
O njih je vodil Maselj od 3. septembra dalje, ko je bil
dobil ukaz, da mora iti iz Olomuca za svojim polkom,
natanéen dnevnik, ki ga je z neznatnimi spremembami
porabil za Zvonov é&lanek., Zakljudil ga je z doZivljaji,
kolikor segajo v okvir moravskih slik (str.287). Da se
slika izpopolni, naj sledé 8e zapiski iz dnevnika, ki se
ticejo manevrskih dogodkov na madZzarskih tleh.

S pobtnim komisarjem se je Maselj 12. septembra pri=
peljal v Skalice. «To mesto lezi Ze na blaZeni zemlji
ogrski, v kateri sem moral nekdaj zapraviti dolgo vrsto
mladih let, Dasi tu ni MadZarov, so vendar napisi vsi
madZarski. Le tu in tam se dobi na drugem mestu tudi
slovaiki napis, posebno tam, kjer Zid ponuja vino, pivo
in palenko. Cudovita se mi je zdela stara cerkev s ¢ud-
nim zvonikom. V teh krajih raste izborno vino... Od
Skalic do Holi¢a sem Sel ped pri trenu; prav potil sem
(S

13. 9. Velika je razlika med moravskimi in ogrskimi
Slovaki. Tam so samozavestni, inteligentni ljudje z
dobrimi Solami, ki s¢ uspedno branijo Zidoyskih pi=
javk, a tukaj je zanemarjen narod brez narodnih Sol
in brez organizaeije. Vsa trgovina in obrt je tukaj v
Zidovskih rokah. Zidje so se vsi pomadZarili in dobro
se jim godi. Sino& smo dobili ukaz Sele o polnoéi...
NaSa kavalerijska divizija je bila sinoéi pri Hodoninu
premagana, ker je masprotno divizijo vodil nadvojvoda
Oton. — V kmedki izbi na koncu Holifa sem hotel
danes zjutraj pisati par razglednic. Spustil sem se v raz-
govor s Slovaki, Stara majka mi je vsa sreéna pripove:

362



Opombe.

dovala, da ima v Pesti sina doktorja, ki sluZi kot eno-
letnik. Studiral je s ¢eSko podporo v Ogrskem Gradiséu
gimnazijo, potem v Pragi medicino. Mladi moZ se ime-
nuje Jan RuZi¢ka. Takih ljudi, izSolanih na avstrijskih
slovanskih Solah, bi bilo mnogo treba, da dvignejo iz
apatije bornega Slovaka. Zasedel sem se v hisi tako,
da bi me bile kmalu zasaéile sovraznikove patrulje; pa
sem vendarle sreéno odnesel pete. DeZ naletava in hla-
den veter brije. V lahnih meglah so pokrite ogrske ravs
nine, V daljavi grme topovi strasne besede modernega
imperijalizma in militarizma, Vojadtvo poleZava po cest:
nih jarkih in nestrpno &aka, Cuj — strell

Tekel sem k trenu, pa tam se ni veé streljalo. Za&el
je padati droban deZ, pa je kmalu nchal... Podal sem
se preko dolge kolone vozov v RadoSevice. Ob dveh jo
prislo povelje, da pride polk v VIékovan. Napotil sem
se tia. Pot mi je kazal Zivahen decek, s katerim sem se
marsikaj pogovoril. Njegov ofe je v Ameriki, Ze tretjié
je Sel tja. Iz teh krajev je mnogo ljudi v Ameriki...
Precej na prvi pogled sem spoznal slovasko vas: poniZne
hisice, deloma s slamo krite, ljudje bojeci, apaticéni, a
zelo dobri, vsi revni. Med njimi Zivita dve Zidovski
rodbini, primeroma imoviti. Eden je obogatel pred leti,
ko je pogorela vas Radimo; posojeval je pogorelcem
denar in spravil kmetije nase. Drugi, Gliick, je krémar
in trgovec. Slovaki vina ne pijejo, ker jim je predrago,
pad pa Zganje. Zveder so prepevali melanholiéne pesmi
in kradli pivo naSemu marketenderju. Vickovan Se nis
kdar ni videl toliko vojadtva.

14.9,, v nedeljo smo v VIékovanu podivali. Pa kakden
poditek je to, ¢e spis slabo in nimas sobe... Vi¢kovan
dobi ob novem letu madzarsko ime, pa zato ostane
borna slovaska vas, kakor je bila doslej. Po vsch stra-
neh goré pod velikimi kotli ognji, vojaki razsekavajo
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meso in drya. Grufe otrok in odraslih zro na te nes
navadne prizore... Tudi tukaj se Slovakinje silno nas
Sopirijo, kadar gredo v cerkev.

15.9. Marsirali smo ¢cz RadoSevice, Lopadov, kjer me
je pred uboZno kodo nadlegovala eta ciganov, ustavili
smo se pred Castkovim na polju. Sel sem v to raztrgano
vas v gnusno Zidovsko krémo. Videl sem tu umazano, -
a sicer bujno Zidovsko dekle z razpletenimi mo&nimi
¢rnimi lasmi; vedlo se¢ je zelo prosto z vojaki. Ko sem
se okrepéal, sem se vrnil k trenu... Ob dveh smo mar:
Sirali v Rohov, Na vsakih deset korakov so nas prehites
vale kavalerijske patrulje, ordonanci, gospodje od genes
ralnega Staba, kolesarji. Bil je neznanski dirindaj, silna
zmesSnjava je nastala v Rohovem samem. Borna vas ima
tudi borno in ozko cesto v svoji sredi. Na tej cesti se
je sre¢al nad tren z onim 5.kora. To je bilo kri¢anja
med vozovi, med katerimi je gomazilo v prahu in jahalo
na stotine vojakov ... Kri¢ali so oficirji in prostaki, pa
drug se ni zmenil za drugega . .. Ustradil sem se Rohova,
ko sem videl tako majhno vas in toliko vojadtva. Nocoj
bo treba spati pod Sotorom, sem dejal. Pa sreéa, ki je
Kranjcu rada mila, me je spravila pod streho, pozneje
zveder pa Se celo v farovz kjer sem svobodno gasil Zejo,
to veéno spremljevalko podtenega Kranjea. V Zupniséu
so bili nastanjeni tudi vsi na$i Stabni oficirji (generali
so bivali v gradtini). K vederji smo povabili tudi Zup-
nika, velikega, Ze nekoliko upognjenega cloveka z rde-
&m nosom in razgretim licem, ki je javno oznanjeval,
da ta moZ vina ne zani¢uje. Vederjati Zupnik ni maral,
a prinesel nam je vina, s katerim nas je ofaral in z
rohovsko vasjo popolnoma sprijaznil. Pili smo na Zup-
nikovo zdravje, on na nase. Bil je leta 1869. polkovni
kaplan, odtod njegova naklonjenost vojakom. Zdi se
mi, da MadZare sovraZi, dasi tega ofito ni omenil, pad
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pa je imenoval peStanske vladarje lumpe. Njegova
gostoljubnost presega vse meje... O polnodi smo se
poslovili pri gostoljubnem Zupniku.

16. 9. Spal sem kake tri ure... VéerajSnja radovanka
mi ni zapustila glavobola ali drugih teZav, zdray sem in
¢il, dasi imam tako malo potitka. Sel sem za vozovi do
Sobotiita. To je precejden trg. Pri rusolasi brhki Zidinji
sem dobil kavo za zajutrek. Pogledal sem na pokopalisée
za katolisko cerkvijo. Na novem pokopaliséu so madZar:
ski napisi, na starem pa nemski in slovaski. Na vzhodu
od Sobotista se vidijo na gori razvaline gradu,

Dedek mi je pravil, da je v starih &asih Turek streljal
od Sobotista na ta grad, a graiéak je streljal na Turke
in je naposled tako dobro ustrelil, da je zadel v sredo
sklede, pri kateri je sedel Turek, na kar se je ta tako
prestradil, da je dal podreti Sotore in je zbeZal tja, od-
koder je prifel, — Od Sobotiita do Vrbovea je dve uri
hoda. Na$ tren se je pomikal proti Vrbovceu, jaz pa sem
krenil z nadporo&nikom Metelkom 16. lovskega bataljona
na hribe nad Sobotiitem. Od tam sva imela lep razgled
na ves manever. Pokanja ni bilo ne konca ne kraja.
Razen domadéih ljudi ni bilo nikakih gledalcev. Vse polno
Zandarjev in policajev je straZilo v obliZju cesarjevem,
ker so se bali anarhistov. Na manevrsko polje so do:
volile policijske oblasti vstop le zanesljivim, in vsak je
dobil znamko in potrdilo, da je poSten drZavljan. Okoli
enajstih so naznanile trobente konec manevrov. Vsem
je odleglo pri sreu, zdaj je konec ciganstva. Doslej sem
se potikal po rebrinah in gledal na bitko, kako se razs
vija, kako deluje monotono, prav kakor bi se vriila
kaksna sveéanost po gotovem sporedu; zdaj pa sem se
poéasi pritihotapil v dolino in iskal svoj polk. Od vsch
strani so se premikala krdela z buéno godbo, ¢im bliZe
sem prihajal, tem trdi je bil korak dolgih vrst, Nemski
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prestolonaslednik, 19letni huzaréek, ki se s fotografira:
njem zabava po manevrskem polju, je bil prav blizu
mene, Pomesal sem se med cete, ki so korakale proti
Castkovu in korakal s 93. polkom. Ob stranch ozke ceste
so polivali polki, namenjeni v nasprotno siran proti
Senicam. In tu sem zagledal 76. polk na njivi kraj ceste,
in glej, tu stoji moj nckdanji prijatelj in tovaris Holub.
Veé kot 13 let se nisva videla. Zaklical sem s ceste nanj,
on se je ozrl, gledal name, in ko me spoznal, je pritekel
k meni. Le nekaj besed sva spregovorila, pocudila se
drug drugemu, da sva tako ogorela in Holub se je vrnil
k polku, da ga ne zgubi. — «Servus, Maseljl» mi je zas
klical nadporoénik iz 19. lovskega bataljona. Gledal sem,
posegel v zakladnico svojih spominov in se spomnil
mladostnega Madzara Seidla, ki je sluzil z menoj v
3. tirolskem lovskem bataljonu v Tridentu... Marsirali
smo ¢ez Radosevice in se ustavili v Trnovem, dosti liéni
vasi, ki ima Ze tudi madZarsko ime Tofalu. Na slovaski
pobotnici, ki sem jo dobil za plaéani voz v Hodonin, se
je svetil pedat Tofalu, in Zupan se je podpisal kot biro,
dasi ne ume nobene druge madzarske besede...»

Str, 287—289. Veseli prizor med nemskim stotnikom in
madZarskim oroZnikom je Podlimbarski privzel iz razs
govora med olomuskimi &astniki dne 28. maja 1902 o
honvedski armadi, kako malo znajo tam nemééine in
je v sluibi niti znati ne smejo. «Lani v jeseni je Slo
mnogo vojadtva kot asistenca k volitvam na Ogrsko,
Nekemu nadporo&niku sta bila v slovadki vasi prideljena
dva Zandarja, da mu kaZeta pot in vkvartirata njegov
oddelek. Zandarski ¢etnik se je oglasil pri nadporoéniku
po madZarsko ... Nadporoénik je majal z glavo, ker ni
niesar razumel. Nato je vpradal oroZnika nemski, kaj
pravzaprav hoée; a oroZnik je odgovoril: «Nerozumimas,
Nadporoénik se je ob taki besedi silno razveselil, ker
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je naposled nadel izvensluZzbeni jezik, ki sta ga oba raz-
umela: ogrski oroZnik je umel slovaski, nadporoénik pa
za silo Cedki jezik.»

Vojvoda Pero in perica. Crtico je priobé&il «Ljubljanski
zvon» 1906, str. 668, 728. Za njo je Podlimbarski porabil
dozivljaj, ki si ga je zabelezil v Olomucu 14. 4. 1899:
«Nadporoéniku Cilskeju je hodila mati po perilo iz
Toplic, a Cilske se je sramoval siromadne matere. Nekoé
je vprasal svojo gospodinjo, ¢e je bila Ze tukaj potovka.»

Kdaj sem se smejal. Folinjska Madona (str. 318
do 320): «Madonna di Foligno», Raffaclova slika v vati-
kanski galeriji. Podlimbarski jo je ob&éudoval 1. 1892, in
aprila 1894.

Praviénost (320—321) je reminiscenca na Masljev
izlet v Berlin o binko&tih 1899. Razen drugih znamenis
tosti mesta si je ogledal tudi spomenike na dvornem
namestju, kjer stoji kip kralja Friderika Viljema IV. z
napisom: «Gerechtigkeit zert cin Volk.» — «Krasne be:
sede, a te so postale fraze narodu, ki stoji na vrhuncu
moéi in slave in ki misli, da so vse njegove nakane vir
praviénosti.»

Nekaj o Andrejékovem Jozetu (322—3325). Literarna
¢rtica je nastala o priliki prenosa posmrtnih ostankov
Andrejtkovega JoZeta v pisateljsko grobnico pri Sv. Kris
stofu. Dne 10. maja 1906 zjutraj sta stala Maselj in Pod-
krajick ob odprtem grobu, ko je grobar kopal in deval
ven kost za kostjo, «Dasi leZi JoZe nad 31 let v zemlji,
s0 se ohranile vendar 3¢ vse koséice in celo nekaj ostans
kov obleke... Cudil sem se grobokopu, preprostemu
¢loveku, kako pozna vse kosti in koS¢ice in jim ve imena.
Pobral je tudi koséice prstov ter jih dal v krsto rekod:
Tudi te naj se preneso, ker je Z njimi pisal.» «Ali ste kaj
njegovega brali?» je vpraZal Podkrajiek. «O seveda sem
dosti, posebno pa ,Zalost in veselje'.» No, sem si mislil,

367



Opombe.

pisatelj, ki ga ljudstvo &ita 3e toliko let po smrti, je vres
den nase pietete ... Posebno pa je Andrejékov JoZe znan
v Crnem grabnu, v svojem rojstnem kraju. V njegovih
spisih je imenovan ysak hrib tega kraja, vse stare ;hise’
so navedene z njih pravim imenom. Ce éitam njegove
,Crtice iz Zivljenja na kmetih® in njegove krajSe povesti,
mi Zivo stopijo pred o¢i stari ofanci in Zenice Crnega
grabna, ki sem jih sam poznal ali pa slidal o njih govoriti
in ki Ze davno spe v zemlji. JoZe je bil znamenit pisatelj
lokalnega pomena. Bog daj vsaki slovenski dolini tak$nega
slikarjals» (Dnevnik).
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